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EUROBATS
Evropa se suočava sa potrebom da se izbori sa klimatskim promjenama i zagađenjem, kao i da pronađe održive načine za zadovoljavanje potreba za proizvodnjom energije. Stoga je intenzivirana promocija alternativnih metoda proizvodnje energije, kao što je energija vjetra. Niskoemisiona proizvodnja energije vjetra donosi koristi za životnu sredinu, ali sa druge strane izaziva probleme za divlje vrste, uključujući i određene vrste slijepih miševa. Iz tog razloga je EUROBATS razvio smjernice za procjenu potencijalnih uticaja vjetroturbina na slijepe miševe, kao i za planiranje, izgradnju i eksploataciju vjetroturbina u skladu sa ekološkim zahtjevima populacija slijepih miševa.
Prva verzija smjernica objavljena je 2008. godine, sa osnovnim ciljem podizanja svijesti među investitorima i planerima o potrebi razmatranja slijepih miševa i njihovih skloništa, migracionih ruta i područja ishrane. Smjernice bi takođe trebalo da budu od interesa za lokalne i nacionalne organe nadležne za izdavanje saglasnosti, koji su u obavezi da izrađuju strateške planove održive energije. Pored toga, one su poslužile kao osnova za nacionalne smjernice koje su naknadno objavljene u više zemalja.
Sproveden je veliki broj istraživanja o uticajima vjetroturbina na slijepe miševe, a stečeno znanje ukazalo je na potrebu za ovom revizijom dokumenta. Revidirane smjernice primjenjive su na veće projekte vjetroelektrana kako u urbanim, tako i u ruralnim područjima, na kopnu, kao i na morskim lokacijama. U pojedinim zemljama uključene su studije slučaja radi ilustracije primjene mjera ublažavanja. Države članice trebalo bi da prilagode ove smjernice svojim specifičnim uslovima i u skladu s tim pripreme ili ažuriraju svoje nacionalne smjernice.
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[bookmark: _Toc221278630]Uvodna riječ
U skladu sa Rezolucijom 4.7, usvojenom na 4. zasijedanju Sastanka Potpisnika Sporazuma EUROBATS (Sofija, Bugarska, 22–24. Septembar 2003), Savjetodavni odbor Sporazuma zadužen je da procijeni dostupne dokaze o uticajima vjetroturbina na populacije slijepih miševa, kao i, ukoliko je to primjereno, da izradi dobrovoljne smjernice za procjenu potencijalnih uticaja na slijepe miševe i za izgradnju vjetroturbina, uz uvažavanje ekoloških zahtjeva populacija slijepih miševa. Kao odgovor na ovaj zahtjev, tokom 9. sastanka Savjetodavnog odbora (Viljnus, Litvanija, 17–19. Maj 2004) uspostavljena je zajednička radna grupa (IWG). Pojedini članovi ove radne grupe dobrovoljno su se angažovali na izradi smjernica za procjenu potencijalnih uticaja vjetroturbina na slijepe miševe, koje su usvojene na 5. zasijedanju Sastanka Potpisnika (Ljubljana, Slovenija, 4–6. Septembar 2006) kao aneks Rezolucije 5.6. Te smjernice objavljene su u okviru Publikacijske serije EUROBATS (Rodrigues i dr., 2008). U skladu sa Rezolucijom 6.12 sa 6. zasijedanja Sastanka strana (Prag, Češka Republika, 20–22. Septembar 2010), ove smjernice (kao i sve njihove naknadno ažurirane verzije) trebalo bi da predstavljaju osnov za izradu i primjenu nacionalnih smjernica, uz uvažavanje lokalnih uslova i okruženja. 
Smjernice su naknadno ažurirane, a revidirana verzija (ovaj dokument) usvojena je na 7. zasijedanju Sastanka Potpisnika (Brisel, Belgija, 15–17. Septembar 2014) kao aneks Rezolucije 7.5.
Pojmovi istaknuti podebljanim kurzivom uključeni su u Riječnik pojmova.
[bookmark: _Toc221278631]1 Uvod
Trenutno se na području EUROBATS javlja 53 vrste slijepih miševa koje su obuhvaćene Sporazumom. Slijepi miševi su zakonom zaštićeni u svim evropskim zemljama. Vrste koje se javljaju u državama članicama Evropske unije zaštićene su Direktivom o staništima; sve vrste uvrštene su u Aneks IV ove direktive (države članice dužne su da preduzmu potrebne mjere radi uspostavljanja sistema stroge zaštite u njihovom prirodnom staništu), dok su neke od njih dodatno navedene i u Aneksu II (vrste od interesa za Zajednicu čije očuvanje zahtijeva proglašenje posebnih područja zaštite). Pored toga, većina vrsta nalazi se na nacionalnim crvenim listama u jednoj ili više evropskih zemalja, kao i na IUCN Crvenoj listi ugroženih vrsta (IUCN, 2014).
Evropa se i dalje suočava sa potrebom da se izbori sa klimatskim promjenama i zagađenjem životne sredine, kao i da pronađe održive metode za zadovoljavanje potreba za proizvodnjom električne energije. Opredijeljenost ka niskoemisionoj proizvodnji energije dovela je do intenzivnije promocije alternativnih metoda, kao što je energija vjetra, u skladu sa Kjoto protokolom i Direktivom 2009/28/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 23. aprila 2009. godine o promociji upotrebe energije iz obnovljivih izvora, kojom se mijenjaju i kasnije stavljaju van snage Direktive 2001/77/EZ i 2003/30/EZ. Pored toga, prisutna je rastuća javna i politička svijest o potrebi smanjenja ili obustavljanja proizvodnje energije iz nuklearnih izvora.
Vjetroturbine se već dugi niz godina navode kao problem za ptice (Winkelman, 1989; Phillips, 1994; Reichenbach, 2002). U novije vrijeme, brojna istraživanja su potvrdila da vjetroturbine mogu imati negativne uticaje i na slijepe miševe (npr. Arnett i dr., 2008; Baerwald i Barclay, 2014; Rydell i dr., 2010a; Lehnert i dr., 2014). Mortalitet slijepih miševa na vjetroturbinama nastaje zbog sudara i/ili barotraume (Arnett i dr., 2008; Baerwald i dr., 2008; Grodsky i dr., 2011; Rollins i dr., 2012).
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Mali slijepi mišić pronađen mrtav sa polomljenom lobanjom ispod vjetroturbine (Njemačka). © H. Schauer-Weisshahn & R. Brinkmann
Postoje različiti razlozi za prisustvo slijepih miševa, kao i za posljedične stradanja, u blizini vjetroturbina. Jasno je da lokacija vjetroturbina predstavlja važan faktor (npr. Dürr i Bach, 2004). U Evropi postoji više primjera gdje je odgovarajuća procjena uticaja dovela do odustajanja od projekata vjetroelektrana zbog neadekvatnog izbora lokacije u odnosu na prisustvo slijepih miševa. Aneks 1 daje pregled studija sprovedenih u Evropi.
Pri malim brzinama vjetra, let insekata i aktivnost slijepih miševa odvijaju se na većim visinama, čime se povećava vjerovatnoća prisustva slijepih miševa u blizini rotirajućih lopatica. Bezbjednosna rasvjeta pri dnu tornja, boja vjetroturbina i akustični efekti takođe se dovode u vezu sa privlačenjem letećih insekata i slijepih miševa u zonu rizika (Horn i dr., 2008; Rydell i dr., 2010b; Long i dr., 2011).
Pretpostavljalo se da svjetla za civilno vazduhoplovstvo postavljena iznad gondole mogu takođe privlačiti slijepeh miševe, ali su Bennett i Hale (2014) odbacili ovu hipotezu. Nadalje, krajnji dijelovi lopatica mogu dostići brzine i do 250–300 km/h, što ih čini potpuno neotkrivenim za slijepe miševe koji se oslanjaju na eholokaciju (Long i dr., 2009, 2010a). Pored rizika od direktnog sudara, efekat vrtloga značajno mijenja vazdušni pritisak u blizini rotirajućih lopatica, čime se zona rizika dodatno proširuje i uzrokuje smrtonosne barotraume kod slijepih miševa u letu (Baerwald i dr., 2008). Ukupno je zabilježeno stradanje 27 evropskih vrsta slijepih miševa ispod vjetroturbina (Aneks 2). Odgovarajuće mjere izbjegavanja i ublažavanja, koje uzimaju u obzir navedene rizike, trebalo bi da budu uključene u procjenu uticaja na životnu sredinu, kao i u dozvolu koju nadležni organi izdaju prije početka faze eksploatacije (vidjeti Poglavlje 5).
Prva verzija smjernica objavljena je 2008. godine, sa osnovnim ciljem podizanja svijesti među investitorima i planerima o potrebi razmatranja slijepih miševa, njihovih skloništa, migracionih ruta i područja ishrane prilikom razmatranja zahtjeva za izgradnju vjetroturbina. Smjernice bi takođe trebalo da budu od interesa za lokalne i nacionalne organe nadležne za izdavanje saglasnosti, koji su u obavezi da izrađuju strateške planove održive energije. Pored toga, one su poslužile kao osnova za nacionalne smjernice koje su naknadno objavljene u više zemalja.
Sproveden je veliki broj istraživanja o uticajima vjetroturbina na slijepe miševe, a stečeno znanje opravdava ažuriranje ovog dokumenta. Ove smjernice primjenjive su na veće projekte vjetroelektrana, kako u urbanim, tako i u ruralnim područjima, na kopnu, kao i na morskim lokacijama. Male vjetroturbine (SWT) kratko su pomenute, uz pregled vrsta pitanja koja je potrebno razmotriti. U nekim zemljama uključene su studije slučaja radi ilustracije primjene mjera ublažavanja. Države članice trebalo bi da prilagode ove smjernice sopstvenim uslovima i u skladu s tim pripreme ili ažuriraju svoje nacionalne smjernice.
Imajući u vidu da su strane Sporazuma EUROBATS posvećene zajedničkom cilju očuvanja slijepih miševa širom Evrope, u situacijama kada migracione rute slijepih miševa prelaze državne granice, svaka strateška procjena uticaja na životnu sredinu (SEA) ili procjena uticaja na životnu sredinu (EIA) planova i projekata u oblasti energije vjetra koji imaju potencijal prekograničnih uticaja trebalo bi da teži međunarodnoj saradnji sa drugim vladama.
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Pretpostavlja se da sljepe miševe mogu privlačiti insekti okupljeni oko vjetroturbina: rojevi mrava uhvaćeni u ljepljivu zamku za insekte (fotografija desno), postavljenu na gondoli (fotografija lijevo) u Švedskoj. © J. Rydell
















[bookmark: _Toc221278632]2 Opšti aspekti procesa planiranja
Planiranje se obično organizuje na lokalnom ili regionalnom nivou, pri čemu svaka lokalna zajednica ili region ima sopstvene strategije za rješavanje širokog spektra planskih pitanja, uključujući ekonomski razvoj, saobraćaj, stanovanje, životnu sredinu i energiju. Planske politike i strategije koje se odnose na vjetroturbine moraju obuhvatiti različite faktore životne sredine.
Slijepe miševe je potrebno uzeti u obzir već na višem nivou regionalnog planiranja prilikom određivanja prioritetnih područja za energiju vjetra. Modeliranje u pojedinim slučajevima može predstavljati snažan alat na ovom nivou regionalnog planiranja (Roscioni i dr., 2013, 2014; Santos i dr., 2013).
S obzirom na to da su slijepi miševi prisutni gotovo svuda i da je mortalitet slijepih miševa na vjetroturbinama zabilježen u gotovo svim tipovima pejzaža, vjerovatno je da će većina projekata vjetroelektrana imati uticaj na slijepe miševe. Stoga bi nadležni organi koji izdaju dozvole i donose odluke o uslovima zaštite životne sredine za projekte energije vjetra trebalo da zahtijevaju sprovođenje odgovarajuće procjene uticaja na slijepe miševe (koja može, ali ne mora, biti dio formalizovanog, zakonskog postupka strateške procjene uticaja na životnu sredinu ili procjene uticaja na životnu sredinu) prije odobravanja plana ili projekta. Takođe je neophodno usvojiti politike i prakse koje odražavaju iskustva stečena na postojećim lokacijama vjetroturbina, kako bi se obezbijedilo da populacije slijepih miševa ne budu ugrožene. Cilj procjene uticaja jeste sagledavanje mogućih uticaja na lokalne i migratorne populacije slijepih miševa, kao i osmišljavanje mjera izbjegavanja ili ublažavanja specifičnih za lokaciju, te programa monitoringa.
Nadležni organi mogu regulisati izgradnju i rad vjetroturbina putem planskih i operativnih uslova i/ili planskih obaveza. Ovi uslovi i obaveze mogu se odnositi na niz pitanja, uključujući veličinu, raspored i lokaciju projekta, kao i vremensko ograničavanje rada vjetroturbina. Prilikom razmatranja zahtjeva za izdavanje planskih dozvola za vjetroturbine, kao i prilikom utvrđivanja uslova ili obaveza, planeri bi trebalo da imaju u vidu uticaje kao što su stradanje slijepih miševa, uznemiravanje, prekid veze između skloništa i područja ishrane, prekid kretanja ili migracionih ruta, kao i gubitak ili oštećenje staništa. Nadležni organi bi takođe trebalo da zahtijevaju praćenje uticaja vjetroturbina na populacije slijepih miševa tokom faze nakon izgradnje.
Strategija za smanjenje uticaja treba da se zasniva, prije svega, na izbjegavanju uticaja, zatim na njihovom smanjenju (odnosno ublažavanju), i na kraju na kompenzaciji preostalih efekata, tim redoslijedom. Ovaj pristup poznat je kao hijerarhija ublažavanja.
Svaka faza razvoja vjetroturbina (prije izgradnje, tokom izgradnje i nakon izgradnje) može, u većoj ili manjoj mjeri, imati uticaj na slijepe miševe.
[bookmark: _Toc221278633]2.1 Faza izbora lokacije
Mortalitet slijepih miševa na vjetroturbinama nastaje zbog sudara i/ili barotraume (Arnett i dr., 2008; Baerwald i dr., 2008; Grodsky i dr., 2011; Rollins i dr., 2012). Razlozi zbog kojih slijepi miševi lete u blizini vjetroturbina i sudaraju se s njima su brojni (vidjeti Poglavlje 1). Jasno je da lokacija vjetroturbina u odnosu na staništa slijepih miševa predstavlja važan faktor (Tabela 1).


Tabela 1: Najznačajniji uticaji povezani sa izborom lokacije vjetroturbina, prema Bach i Rahmel (2004).
	Uticaji povezani sa izborom lokacije


	Uticaj
	Ljetnji period
	Tokom migracije


	Gubitak lovnih staništa tokom izgradnje pristupnih puteva, temelja i sl.

	Mali do srednji uticaj, u zavisnosti od lokacije i vrsta prisutnih na toj lokaciji.

	Mali uticaj.

	Gubitak skloništa zbog izgradnje pristupnih puteva, temelja i sl.
	Vjerovatno visok ili veoma visok uticaj, u zavisnosti od lokacije i vrsta prisutnih na toj lokaciji.

	Visok ili veoma visok uticaj, npr. gubitak skloništa za parenje.




Investitori bi trebalo da razmotre postavljanje vjetroturbina dalje od uskih migracionih i svakodnevnih ruta kretanja slijepih miševa, kao i od područja na kojima se slijepi miševi okupljaju radi ishrane i skloništa. Vjetroturbine mogu djelovati kao orijentiri tokom migracije ili kretanja, što može dodatno povećati rizik od sudara. Oko nacionalno i regionalno značajnih skloništa trebalo bi uspostaviti zaštitne (tampon) zone. Prisustvo staništa koja slijepi miševi vjerovatno koriste tokom svog životnog ciklusa, kao što su šume, drveće, mreže živih ograda, močvare, vodene površine, vodotoci i planinski prevoji, treba uzeti u obzir. Prisustvo ovih staništa povećava vjerovatnoću pojave slijepih miševa. Na primjer, veliki riječni koridori mogu služiti kao migracione rute za slijepe miševe, poput vrsta veliki večernjak ili nathuzijev slijepi mišić. Međutim, čak i na vjetroelektranama smještenim u velikim, otvorenim poljoprivrednim područjima, i dalje se bilježe visoki nivoi mortaliteta slijepih miševa (Brinkmann i dr., 2011). Informacije o staništima i lokacijama na kojima vjetroturbine mogu imati uticaj bile bi od pomoći u procesu donošenja odluka.
U evropskim zemljama, brojne vjetroturbine koje su prvobitno bile planirane na neadekvatnim lokacijama, na kojima bi došlo do uticaja na slijepe miševe, naknadno nijesu izgrađene zahvaljujući sprovedenim odgovarajućim procjenama uticaja. Na primjer, projekti vjetroturbina u blizini međunarodno priznatih zimovališta slijepih miševa na području Montagne Saint-Pierre / Sint-Pietersberg, na belgijsko-holandskoj granici, odbijeni su od strane nadležnih organa iz razloga zaštite slijepih miševa.
Vjetroturbine ne bi trebalo postavljati unutar šumskih staništa bilo koje vrste, niti na udaljenosti manjoj od 200 m od njih, zbog visokog rizika od stradanja slijepih miševa (Dürr, 2007; Kelm i dr., 2014) i ozbiljnih negativnih uticaja koje takav izbor lokacije može imati na staništa svih vrsta slijepih miševa. Zrele listopadne šume predstavljaju najznačajnija staništa za slijepe miševe u Evropi, kako u pogledu raznolikosti vrsta, tako i njihove brojnosti (npr. Walsh i Harris, 1996a, b; Meschede i Heller, 2000; Russo i Jones, 2003; Kusch i Schotte, 2007), ali i mlade šume ili monokulturne četinarske šume mogu podržavati značajnu faunu slijepih miševa (Barataud i dr., 2013; Kirkpatrick i dr., 2014; Wojciuch-Ploskionka i Bobek, 2014). Kada se vjetroelektrane grade unutar šuma, često je neophodno uklanjanje stabala radi pripreme terena za izgradnju vjetroturbina i prateće infrastrukture. To može dovesti do značajnog gubitka skloništa. Takođe, naknadno povećanje rubnih šumskih staništa poboljšava uslove za ishranu slijepih miševa (Kusch i dr., 2004; Müller i dr., 2013; Walsh i Harris, 1996a, b), što može rezultirati povećanom aktivnošću slijepih miševa u blizini vjetroturbina i dodatno povećati rizik od stradanja. Nadalje, ovako velike promjene staništa umanjuju pouzdanost istraživanja sprovedenih prije izgradnje u predviđanju vjerovatnih uticaja projekta na slijepeh miševe.
U sjevernoevropskim zemljama sa visokim stepenom šumovitosti može biti neophodno uključiti šumska područja u izbor lokacija za vjetroelektrane, zbog nedostatka alternativnih lokacija. Značaj takvih područja za populacije slijepih miševa potrebno je razmatrati na strateškom nivou tokom procesa planiranja. U tim okolnostima, posebnu pažnju treba posvetiti nacionalnim smjernicama i planskim postupcima, kako bi se izbjeglo postavljanje vjetroturbina na područjima od značaja za slijepe miševe.
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Vjetroelektrana u Crnoj šumi u Njemačkoj. Lokalna populacija malog slijepog mišića (Pipistrellus pipistrellus) bila je pogođena ovim vjetroturbinama, kao i migratorne vrste, poput šumskog noćnika (Nyctalus leisleri). © H. Schauer-Weisshahn & R. Brinkmann.
Uprkos preporuci da se vjetroturbine ne bi trebalo postavljati unutar šumskih staništa bilo koje vrste, niti na udaljenosti manjoj od 200 m, kako je jasno navedeno u prethodnoj verziji ovih smjernica (a što je zadržano i dodatno potkrijepljeno u ovoj verziji), u pojedinim evropskim zemljama dozvoljena je izgradnja vjetroelektrana u šumama i one su već u fazi eksploatacije.
Stoga se, uz zadršku, u ovim smjernicama daju uputstva za istraživanja (vidjeti Poglavlje 3), monitoring (vidjeti Poglavlje 4) i mjere ublažavanja (vidjeti Poglavlje 5) u vezi sa vjetroturbinama u šumama, pri čemu je njihovo striktno poštovanje još zahtjevnije nego na drugim, prihvatljivijim lokacijama, zbog povećanih rizika po slijepe miševe koje ovakav izbor lokacije nosi.
Zaštitne (tampon) zone od 200 m trebalo bi da se primjenjuju i na druga staništa koja su posebno značajna za slijepe miševe, kao što su drvoredi, mreže živih ograda, močvare, vodene površine i vodotoci (npr. Limpens i dr., 1989; Limpens i Kapteyn, 1991; De Jong, 1995; Verboom i Huitema, 1997; Walsh i Harris, 1996a, b; Kelm i dr., 2014), kao i na sva područja na kojima je procjenom uticaja utvrđena visoka aktivnost slijepih miševa. Nizak nivo aktivnosti slijepih miševa prije izgradnje ne može se pouzdano smatrati pokazateljem da nakon izgradnje neće doći do uticaja na slijepe miševe, jer se njihova aktivnost može mijenjati zbog prisustva vjetroturbina i prateće infrastrukture, kao i iz godine u godinu. Udaljenost zaštitne zone treba mjeriti od krajnjeg dometa lopatica, a ne od ose tornja.
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Aktivnosti tokom faze izgradnje koje bi mogle imati uticaj na slijepe miševe trebalo bi, kad god je to moguće, planirati u periodima dana ili godine kada ne utiču na slijepe miševe. To zahtijeva poznavanje lokalnih vrsta slijepih miševa prisutnih na tom području, saznanja o postojanju zimovališta i kolonija za razmnožavanje, kao i razumijevanje njihovog godišnjeg životnog ciklusa. Tipična godina u životu slijepih miševa u Evropi obuhvata period njihove aktivnosti i period hibernacije. U centralnoj Evropi slijepi miševi su uglavnom aktivni od aprila do oktobra, dok su od novembra do marta obično manje aktivni ili u hibernaciji. Međutim, u toplijem južnom dijelu Evrope i u morskoj klimi zapada, hibernacija se uglavnom javlja od sredine decembra do februara (a tokom nekih blagih zima pojedine populacije uopšte ne ulaze u hibernaciju). Vremenski okvir aktivnosti i hibernacije varira u zavisnosti od geografskog položaja (geografske širine i nadmorske visine), ali i od godine do godine, u zavisnosti od vremenskih uslova. Ponašanje pojedinih vrsta takođe ima značajnu ulogu, jer su neke vrste slijepih miševa otporne na hladnoću znatno aktivnije tokom zime u poređenju sa drugima.
Izgradnju vjetroturbina i cjelokupne prateće infrastrukture vjetroelektrane, uključujući temelje vjetroturbina, platforme za dizalice, privremene ili stalne pristupne puteve, kablove za priključenje na elektroenergetsku mrežu i objekte, treba smatrati potencijalnim izvorima uznemiravanja ili oštećenja.
Izgradnju je potrebno sprovoditi u odgovarajućim vremenskim periodima kako bi se umanjili uticaji buke, vibracija, osvjetljenja i drugih povezanih oblika uznemiravanja na slijepe miševe. Aktivnosti tokom izgradnje trebalo bi jasno definisati u okviru planova, kako bi se obezbijedilo da se radovi ograniče na period najmanje osjetljivosti u datom području.
Izvještaji takođe navode da slijepi miševi mogu koristiti gondole kao skloništa. Stoga bi otvore i međuprostore na vjetroturbinama trebalo učiniti nepristupačnim za slijepe miševe.
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U zavisnosti od lokacije i predviđenog nivoa uticaja (Tabela 2), prilikom izdavanja dozvola za projekte vjetroelektrana trebalo bi razmotriti uvođenje planskih i operativnih uslova kojima bi se ograničio rad vjetroturbina u periodima najveće aktivnosti slijepih miševa, kao što su jesenja migracija i periodi rojenja. Mogući planski i operativni uslovi mogu obuhvatiti isključivanje vjetroturbina tokom noći u kritičnim periodima godine. Primjeri su dati u Poglavlju 5.
Tabela 2: Najznačajniji potencijalni uticaji povezani sa radom vjetroturbina, prilagođeno prema Bach i Rahmel (2004).
	Uticaji povezani sa radom vjetroelektrane

	Uticaj
	Ljetnji period
	Tokom migracije


	Gubitak ili izmještanje ljetnih koridora

	Srednji uticaj

	Visoki uticaj


	Stradanja
	Mali do visok uticaj, u zavisnosti od vrste.
	Visok do veoma visok uticaj




Vjetroturbine i njihovo neposredno okruženje trebalo bi upravljati i održavati na način koji ne privlači insekte (predložene mjere za ostvarenje ove preporuke navedene su u tački 5.1.1.3).
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Nadležni organi mogu u dozvolama za realizaciju projekata uključiti uslove i/ili planske sporazume koji se odnose i na fazu demontaže. Vjetroturbine se mogu relativno lako i brzo staviti van upotrebe. Prilikom planiranja demontaže potrebno je razmotriti izbor perioda godine koji će u najvećoj mjeri umanjiti uznemiravanje slijepih miševa i njihovih staništa. Pri utvrđivanju uslova za sanaciju lokacije, nadležni organi trebalo bi da razmotre uključivanje mjera koje su povoljne za slijepe miševe i njihova staništa.
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Sve veći broj malih vjetroturbina (SWT; koje se nazivaju i mikro ili kućne vjetroturbine) ugrađuje se širom svijeta. Ne postoji jedinstvena definicija šta se smatra malom vjetroturbinom, a njihova veličina (kako visina stuba, tako i zahvaćena površina rotora) i konstrukcija znatno variraju, zbog čega je teško utvrditi njihov tačan broj. Ipak, prema podacima Svjetske Asocijacije za Vjetroenergiju (WWEA), do 2010. godine širom svijeta bilo je instalirano do 650.000 malih vjetroturbina snage manje od 100 kW, koje su godišnje proizvodile 382 GWh električne energije (WWEA, 2012). Zbog svoje manje veličine u poređenju sa velikim vjetroturbinama, male vjetroturbine se često postavljaju u znatno širem spektru staništa u odnosu na vjetroelektrane (RenewableUK, 2012).
Dokazi o uticajima na divlje vrste koji su dostupni za veće vjetroturbine ne mogu se direktno primijeniti na male vjetroturbine (SWT) (Park i dr., 2013), budući da se one često postavljaju u neposrednoj blizini ljudskih naselja, kao i elemenata staništa poput živih ograda, drvoreda i vodenih površina (RenewableUK, 2012), koje vjerovatno koristi širok spektar vrsta slijepih miševa. Ograničena baza dokaza koja je trenutno dostupna o uticajima malih vjetroturbina na divlje vrste odnosi se na ograničen raspon veličina turbina. U pojedinim evropskim regionima (npr. u nekim saveznim državama Njemačke) u toku je izrada smjernica za male vjetroturbine, dok u mnogim područjima nadležni planski organi ne zahtijevaju sprovođenje procjena uticaja. Preporuke predstavljene ovdje ograničene su na uticaje malih vjetroturbina sa visinom stuba manjom od 18 m.
Objavljeni eksperimentalni dokazi koji se odnose posebno na male vjetroturbine (SWT) pokazuju da se aktivnost slijepih miševa (prvenstveno vrsta iz roda Pipistrellus, te u manjoj mjeri Myotis spp.) može smanjiti i do 50% u neposrednoj blizini (1–5 m) vjetroturbina u radu. Ovaj efekat se smanjuje na većim udaljenostima od turbina (20–25 m; Minderman i dr., 2012), što ukazuje na to da slijepi miševi izbjegavaju vjetroturbine koje su u funkciji. Laboratorijska studija Long i dr. (2009) pokazala je da ultrazvučni odjeci odbijeni od pokretnih lopatica malih vjetroturbina nijesu savršeni, što potencijalno povećava rizik od sudara smanjenjem mogućnosti detekcije pokretnih lopatica i predstavlja jedan od mogućih mehanizama koji objašnjava zašto slijepi miševi izbjegavaju male vjetroturbine. Posebno u područjima gdje su pogodna staništa (npr. područja ishrane i rute kretanja) već ograničena, uznemiravanje ili izmještanje zbog takvog izbjegavanja može imati negativne posljedice po lokalne populacije. Vrste koje preferiraju otvorena staništa, koje lete na relativno većim visinama, vrste sposobne da koriste složenija staništa, kao i one koje često koriste „granična“ ili „prolazna“ staništa, vjerovatno su izložene većem riziku. To može uključivati vrste iz rodova Barbastella, Eptesicus, Plecotus, Rhinolophus, Pipistrellus i Myotis. Sistemske studije procjene mortaliteta zbog sudara za male vjetroturbine nijesu objavljene. Minderman i dr. (u recenziji) nijesu pronašli nijedan leš tokom 171 sistematske pretrage na 21 lokaciji sa malim vjetroturbinama, a u okviru ovog uzorka samo su 3 vlasnika (od ukupno 212 anketiranih) prijavila stradanje slijepih miševa. U kombinaciji sa anegdotalnim dokazima (BCT, 2007), to pokazuje da u pojedinim slučajevima mortalitet slijepih miševa ipak treba smatrati ozbiljnim pitanjem.
Ukratko, na osnovu trenutno dostupnih dokaza, jasno je da (1) male vjetroturbine u radu mogu izazvati uznemiravanje i/ili izmještanje slijepih miševa, čime se ograničava dostupnost potencijalno vrijednih staništa, i (2) mortalitet slijepih miševa može predstavljati problem na pojedinim lokacijama.
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Lokacije vjetroturbina mogu imati niz uticaja na slijepe miševe. Tokom izgradnje mogu biti uništene ili napuštene letne rute, staništa za ishranu, kolonije za razmnožavanje i zimovališta, dok tokom faze rada vjetroturbine mogu uzrokovati stradanje slijepih miševa zbog sudara ili barotraume. Iz tog razloga neophodno je sprovesti detaljna istraživanja slijepih miševa u okviru procjena uticaja (koje mogu, ali ne moraju, biti dio formalizovanog, zakonskog postupka procjene uticaja na životnu sredinu ili strateške procjene uticaja) za sve planirane vjetroelektrane. Cilj procjena uticaja jeste sagledavanje mogućih uticaja na stalne i migratorne populacije slijepih miševa, kao i predlaganje mjera zaštite, ublažavanja ili kompenzacije prilagođenih konkretnoj lokaciji, kao i programa monitoringa.
Važno je imati dobro poznavanje, na lokalnom nivou, populacija slijepih miševa, kao i njihovog biološkog i konzervacijskog statusa na svakoj predmetnoj lokaciji. Ta saznanja moraju se pribaviti kroz studije uticaja na životnu sredinu, što će omogućiti primjenu odgovarajućih mjera ublažavanja.
Tokom posljednjih nekoliko godina vodila se rasprava o tome da li je uopšte neophodno sprovoditi procjene uticaja na slijepe miševe na svim planiranim lokacijama vjetroelektrana ili je primjereno primjenjivati opšte mjere ublažavanja bez prethodne procjene uticaja. Više istraživanja pokazalo je da se tokom godine najveći broj stradalih slijepih miševa bilježi krajem ljeta i u jesen (Alcalde, 2003; Arnett i dr., 2008; Rydell i dr., 2010a; Brinkmann i dr., 2011; Amorim i dr., 2012) i da su to često migratorne vrste (Ahlén, 1997; Ahlén, 2002; Arnett i dr., 2008; Rydell i dr., 2010a; Brinkmann i dr., 2011; Limpens i dr., 2013).
Međutim, istraživanja su pokazala da, u zavisnosti od države i konkretne lokacije, vjetroturbine mogu uticati i na stalne (rezidentne) populacije slijepih miševa (Arnett, 2005; Brinkmann i dr., 2011). Stradanja slijepih miševa javljaju se i tokom proljeća i ranog ljeta, naročito u južnim djelovima Evrope (Zagmajster i dr., 2007; Camina, 2012; Georgiakakis i dr., 2012; Beucher i dr., 2013).
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AI-generated content may be incorrect.]Imajući u vidu ove podatke, procjene uticaja na slijepe miševe bi trebalo sprovoditi za sve lokacije, kako bi se utvrdilo da li je predložena lokacija odgovarajuća, po potrebi prilagodio raspored objekata na lokaciji, razvile mjere ublažavanja ili kompenzacije specifične za datu lokaciju, te isplanirao odgovarajući monitoring nakon izgradnje. Ova obaveza potvrđena je rezolucijama 5.6, 6.11 i 7.5 sa 5., 6. i 7. zasijedanja Sastanka Potpisnika Sporazuma EUROBATS.

Vjetroelektrana izgrađena 2002. godine (Aveyron, Francuska) na grebenu, na rubu bukove šume. U to vrijeme bilo je malo istraživanja o uticajima vjetroturbina na slijepe miševe i nije sprovedena procjena uticaja na slijepe miševe.
© M.-J. Dubourg-Savage
Procjena uticaja trebalo bi da identifikuje vrste slijepih miševa, periode godine u kojima su prisutne, kao i njihovu prostornu raspodjelu (kako horizontalnu, tako i vertikalnu) u odnosu na planirane vjetroturbine. Takođe bi trebalo da poveže mikroklimatske uslove (kao što su brzina vjetra, temperatura i padavine) sa aktivnošću slijepih miševa. To omogućava osmišljavanje ciljanog programa izbjegavanja i ublažavanja uticaja, koji može uključivati odustajanje od projekta, izmještanje pojedinih planiranih vjetroturbina, primjenu mjera specifičnih za lokaciju poput zakretanja lopatica u položaj mirovanja, povećanje brzine vjetra pri kojoj vjetroturbine počinju sa radom, kao i privremeno isključivanje vjetroturbina radi izbjegavanja ili smanjenja mortaliteta slijepih miševa, kao i sprovođenje monitoringa nakon izgradnje. Pouzdani podaci o aktivnosti slijepih miševa neophodni su i operaterima vjetroelektrana, kako bi mogli procijeniti ekonomski rizik projekta.
Savremene generacije visokih vjetroturbina omogućavaju ekonomičnu proizvodnju energije u gotovo svim tipovima pejzaža. Bez obzira na karakter pejzaža, važno je imati u vidu da veće visine vjetroturbina ne znače nužno i smanjenje mortaliteta slijepih miševa (Georgiakakis i dr., 2012). Naprotiv, veći rotori mogu dovesti do povećanja mortaliteta (Arnett i dr., 2008). Istraživanja su takođe pokazala da čak i u naizgled nepogodnim staništima za slijepe miševe, poput velikih otvorenih poljoprivrednih ravnica, vjetroturbine mogu uzrokovati visok mortalitet slijepih miševa (Brinkmann i dr., 2011). Slični rezultati zabilježeni su i kod vjetroelektrana na brežuljcima i u otvorenim obalnim nizinama (Georgiakakis i dr., 2012; Bach i dr., 2013b). Kada se vjetroelektrane grade unutar šuma, uticaji mogu biti dodatno izraženi, naročito po stalne populacije slijepih miševa (vidjeti Poglavlje 2.1).
Metodologija procjene uticaja na slijepe miševe mora uzeti u obzir ljetnji period, kao i proljećne i jesenje migracione sezone, ali i zimski period u južnoj Evropi, kako bi se uticaji mogli na zadovoljavajući način izbjeći ili ublažiti. Važno je da nadležni organi, prilikom razmatranja zahtjeva za postavljanje vjetroturbina, konsultuju priznate stručnjake za slijepe miševe radi procjene potencijalnih uticaja na slijepe miševe (npr. Bach i Rahmel, 2004; Dürr i Bach, 2004; Mitchell-Jones, 2004; MEEDDM, 2010; Brinkmann i dr., 2011; SFEPM, 2012; MEDDE, 2014).
Ukoliko između istraživanja sprovedenih prije izgradnje i same izgradnje vjetroturbina protekne više od tri godine, može biti neophodno ponoviti istraživanja prije izgradnje. Ovu odredbu trebalo bi jasno istaći u nacionalnim smjernicama ili zakonodavstvu.
Sljedeći dio pruža informacije o procjenama uticaja koje nijesu propisane zakonom. Investitori će takođe morati da sprovedu formalne procjene u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom ili nacionalnim zahtjevima u okviru propisa o procjeni uticaja na životnu sredinu (EIA) i strateškoj procjeni uticaja (SEA), gdje je to primjenjivo. S obzirom na to da se mortalitet slijepih miševa javlja u gotovo svim tipovima pejzaža, procjena uticaja će u pravilu biti potrebna prije nego što nadležni organ može donijeti odluku o odobravanju projekta energije vjetra.
Zahvaljujući saznanjima stečenim kroz nedavna istraživanja i tehnički razvoj tokom posljednjih nekoliko godina, dizajn istraživanja preporučen u ovom dokumentu razlikuje se od prethodnih verzija.

Ciljevi procjene uticaja u odnosu na slijepe miševe
U okviru procjene uticaja na slijepe miševe bi trebalo odgovoriti na niz pitanja kako bi se na adekvatan način sagledali potencijalni uticaji vjetroelektrane na slijepe miševe, i to kako slijedi:
· Koje vrste slijepih miševa su prisutne na lokaciji i u njenoj neposrednoj okolini?
· Koji su nivoi aktivnosti prisutnih vrsta i kako se aktivnost mijenja tokom godine (kako bi se uzeo u obzir cjelokupan ciklus aktivnosti slijepih miševa)?
· Na koji način slijepi miševi koriste pejzaž na lokaciji i u njenoj okolini (da li postoje kolonije za razmnožavanje, zimovališta, letne rute, područja ishrane i/ili migracione rute)?
· Koji su očekivani uticaji projekta na slijepe miševe i njihova staništa prije izgradnje, tokom izgradnje i nakon izgradnje (npr. uznemiravanje; uništavanje ili gubitak funkcije skloništa, ruta kretanja ili područja ishrane; kao i mortalitet) i koji je njihov značaj?
· Ukoliko se očekuju značajni uticaji, koje će se mjere specifične za lokaciju primijeniti radi izbjegavanja, ublažavanja i kompenzacije tih uticaja?
· Koja metoda, obim i dinamika monitoringa nakon izgradnje treba da se primijene na projektu?
[bookmark: _Toc221278639]3.1 Procjena prije terenskih istraživanja
Cilj procjene prije terenskih istraživanja, kao početnog koraka, jeste da se identifikuju vrste slijepih miševa koje su poznate na lokalnom području, kao i pejzažne karakteristike koje bi slijepi miševi mogli koristiti. Rezultati ove procjene služe kao osnova za izradu dizajna terenskih istraživanja. Imajući u vidu uticaje koje vjetroturbine mogu imati na slijepe miševe, preporučuje se da se procjena prije terenskih istraživanja sprovede za sve nove predloge vjetroturbina, kako na kopnu tako i na moru. Procjena prije terenskih istraživanja predstavlja preliminarni korak u prikupljanju dokaza o vjerovatnim uticajima predloženog projekta na slijepe miševe, ali se ne može koristiti kao zamjena za terenska istraživanja u okviru procjene uticaja. Međutim, ona može pomoći investitoru pri donošenju odluke o podobnosti lokacije za izgradnju vjetroturbina, kao i u pravilnom osmišljavanju detaljnog istraživanja.
U okviru procjene prije terenskih istraživanja trebalo bi razmotriti sljedeće:
Prikupljanje i pregled postojećih informacija
Treba pregledati različite izvore informacija radi identifikacije potencijalnih staništa za slijepe miševe na lokaciji i u njenoj okolini, kao i postojećih podataka o prisustvu slijepih miševa u tom području.
To bi trebalo da obuhvati:
· nedavne vazdušne/satelitske fotografije, karte i karte staništa,
· karte rasprostranjenosti vrsta,
· baze podataka o zaštićenim područjima (npr. Natura 2000 područja),
· evidencije poznatih skloništa i opažanja slijepih miševa (za morske lokacije to može uključivati podatke sa naftnih platformi, svjetionika i drugih zapisa sa otvorenog mora ili obale),
· postojeća saznanja o migracionim rutama ptica, jer mogu pružiti informacije o migracijama slijepih miševa,
· postojeća saznanja o evropskim migracijama slijepih miševa,
· naučne radove i izvještaje o ekologiji slijepih miševa.
Gdje je to primjereno, trebalo bi sprovesti i konsultacije sa ključnim organizacijama koje raspolažu podacima o slijepim miševima. Te organizacije mogu uključivati:
· lokalne grupe za zaštitu slijepih miševa,
· centre za biološke evidencije,
· fondacije za zaštitu prirode,
· organizacije za zaštitu prirode,
· fondacije za zaštitu slijepih miševa,
· prirodnjačke muzeje,
· univerzitetske istraživačke organizacije.

Nivo rizika od sudara za evropske vrste slijepih miševa 
Prema evropskom zakonodavstvu, a naročito prema Direktivi o staništima, svi slijepi miševi su pojedinačno zaštićeni, što znači da je namjerno usmrćivanje slijepih miševa nezakonito.
Istraživanja mortaliteta sprovedena tokom posljednjih nekoliko godina pokazala su da su, zbog različitog ponašanja i načina leta, pojedine vrste slijepih miševa različito pogođene vjetroturbinama (Rydell i dr., 2010a; Brinkmann i dr., 2011; Ferri i dr., 2011; Amorim i dr., 2012; Camina, 2012; Georgiakakis i dr., 2012; Santos i dr., 2013). Vrste slijepih miševa koje lete i hrane se u otvorenom prostoru (tzv. vazdušni lovci) izložene su visokom riziku od sudara sa vjetroturbinama (Bas i dr., 2014). Neke od ovih vrsta takođe migriraju na velike udaljenosti i na većim visinama, što dodatno povećava rizik od sudara (npr. Obični noćnik, nathuzijev slijepi mišić). Nasuprot tome, vrste koje skupljaju plijen sa podloge ili vegetacije i koje uglavnom lete blizu vegetacije imaju manji rizik od sudara sa vjetroturbinama.
U Tabeli 3 prikazan je rizik od sudara za evropske i mediteranske vrste slijepih miševa na koje se odnosi Sporazum EUROBATS, u slučaju vjetroturbina postavljenih u otvorenim staništima. Kada se vjetroturbine postavljaju u listopadnim ili četinarskim šumama ili na rubovima šuma, rizik od sudara može se značajno povećati za pojedine vrste.
Tabela 3: Nivo rizika od sudara sa vjetroturbinama (ne uključujući mikro i male vjetroturbine) za evropske i mediteranske vrste slijepih miševa na koje se odnosi Sporazum EUROBATS (stanje znanja: septembar 2014).
	Visoki rizik
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Myotis dasycneme*
	
Rhinolophus spp.
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Miniopterus pallidus

	
Miniopterus schreibersii
	
	
	

	
Tadarida teniotis
	
	
	


* u područjima bogatim vodom
**  isključivo lokvarski večernjak u područjima bogatim vodom
· lokalni, regionalni ili pokrajinski organi
· konsultanti koji su radili na tom području
Preporučuje se da se, za vjetroturbine na kopnu, u okviru procjene prije terenskih istraživanja razmotre svi dostupni podaci o slijepim miševima u radijusu od najmanje 10 km od lokacija vjetroturbina. U pojedinim slučajevima može biti primjeren i veći radijus (npr. u slučaju značajnih kolonija vrsta koje prelaze velike udaljenosti između skloništa i područja ishrane (Aneks 3)).
Migracione rute nad kopnom i morem takođe treba uzeti u obzir. Posebnu pažnju treba posvetiti migracionim rutama slijepih miševa kada se vjetroturbine planiraju u blizini izraženih pejzažnih obilježja, kao što su riječne doline, planinski grebeni, planinski prevoji i obalne linije. Kod morskih projekata, takođe treba razmotriti položaj vjetroturbina u odnosu na migracione rute između glavnih kopnenih masa i ostrva, naročito tamo gdje postoje zapisi o prisustvu slijepih miševa na ostrvima, naftnim platformama i sličnim lokacijama.
[image: A water and wind turbines in the background
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Vjetroelektrana u mjestu Bouin (Vendée, Francuska), na atlantskoj obali, gdje se stradali migratorni slijepi miševi redovno mogu pronaći ispod vjetroturbina. Pogođene vrste su uglavnom nathuzijev slijepi mišić (Pipistrellus nathusii), obični noćnik (Nyctalus noctula) i mali slijepi mišić (Pipistrellus pipistrellus).
Ovom procjenom mogu se isključiti područja koja nijesu pogodna za postavljanje vjetroturbina sa aspekta zaštite slijepih miševa (npr. blizina značajnih skloništa slijepih miševa, područja zaštićena i određena za očuvanje slijepih miševa, listopadne ili četinarske šume, zaštitne zone od 200 m od rubova šuma, drvoreda, mreža živih ograda, močvara, vodenih površina i vodotoka).
[bookmark: _Toc221278640]3.2	 Terenska istraživanja
[bookmark: _Toc221278641]3.2.1 Dizajn terenskih istraživanja
Dizajn terenskih istraživanja razlikovaće se u zavisnosti od predložene lokacije vjetroturbina i rezultata procjene prije terenskih istraživanja. Pri tome treba uzeti u obzir sljedeće:
· prostorni obim istraživanja, koji treba da u najvećoj mjeri odražava veličinu i broj vjetroturbina, kao i prateću infrastrukturu, poput platformi za dizalice, pristupnih puteva i priključaka na elektroenergetsku mrežu,
· potencijalni način korišćenja lokacije od strane slijepih miševa (na osnovu procjene prije terenskih istraživanja),
· način na koji navedeni faktori mogu uticati na vremenski raspored i obim terenskih istraživanja.
Veće lopatice vjetroturbina imaju tipičnu zonu rotacije na visini između 40 i 220 metara iznad tla, te je stoga potrebno razmotriti visinu na kojoj treba sprovoditi terenska istraživanja. Takve vjetroturbine najvjerovatnije utiču na vrste koje lete na većim visinama, iako se preporučuje da se u okviru ukupne procjene uticaja razmotre i procijene sve vrste.
Kad god je to moguće (na primjer, ako je na lokaciji postavljen ili planiran meteorološki stub), preporučuje se da se aktivnost slijepih miševa bilježi na visini zone rizika od sudara, npr. na donjoj granici zone zahvata lopatica vjetroturbine.
[image: A tall metal tower with people on it
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Meteorološki stub sa automatskim detektorima slijepih miševa instaliranim za bilježenje aktivnosti slijepih miševa na visini zone rizika od sudara, Francuska. © J. Sudraud.
Imajući u vidu potencijalne uticaje vjetroelektrana na slijepe miševe, od ključnog je značaja (radi tačne i potpune procjene uticaja) uzeti u obzir cjelokupan godišnji ciklus aktivnosti slijepih miševa. To uključuje ispitivanje mogućeg prisustva zimovališta i njihovo istraživanje ukoliko postoje. Ciklus aktivnosti slijepih miševa može započeti sredinom februara i završiti se sredinom decembra, ali je vjerovatno kraći u sjevernijim djelovima Evrope. U pojedinim regionima južne Evrope (npr. u priobalnim područjima Grčke i Crne Gore), hibernacija može izostati, te bi istraživanja trebalo sprovoditi tokom cijele godine. Intenzitet terenskih istraživanja u tom periodu može se razlikovati u zavisnosti od lokacije (npr. zbog prisustva migratornih slijepih miševa) planiranih vjetroturbina i potencijalnog korišćenja lokacije od strane slijepih miševa. Istraživanja bi trebalo da pruže informacije o skloništima, ishrani i kretanju lokalnih populacija slijepih miševa, kao i da identifikuju migracije slijepih miševa kroz predmetno područje. Shodno tome, preporučuje se da se u proljeće i jesen sprovodi intenzivniji obim terenskih istraživanja, kada su slijepi miševi u migraciji, jer je ova aktivnost teže uočljiva, sklonija nepredvidivosti i zavisi od vremenskih uslova. Vremenski raspored takvih istraživanja može se usmjeravati na osnovu lokalnih saznanja o periodima kada hibernirajući slijepi miševi izlaze iz zimovališta, kada se raspuštaju kolonije za razmnožavanje, kada počinje parenje i kada je na tom području zabilježeno rojenje.
[bookmark: _Toc221278642]3.2.2 Metode terenskih istraživanja
[bookmark: _Toc221278643]3.2.2.1 Vjetroturbine na kopnu
Istraživanja planiranih lokacija za vjetroturbine trebalo bi sprovoditi primjenom najboljih metoda i opreme prilagođenih relevantnom staništu. To u pravilu uključuje upotrebu ručnih detektora slijepih miševa i automatizovanih sistema za detekciju slijepih miševa. Takođe je potrebno sprovesti istraživanja potencijalnih skloništa. Posebno u područjima sa velikom zastupljenošću krečnjačkog krša često se otkrivaju prethodno nepoznata skloništa. Kada se vjetroelektrane ili infrastruktura povezana sa vjetroelektranama planiraju u šumama, neophodne su intenzivnije metode, kao što su terenska istraživanja pomoću detektora slijepih miševa iznad krošnji, hvatanje radi potvrde vrsta i statusa (korišćenjem mreža za slijepe miševe i/ili harf-zamki) i, u izuzetnim slučajevima, radio-telemetrija radi pronalaženja skloništa u drveću.
Zbog raspona visina savremenih vjetroturbina, postojeće konstrukcije (tornjevi ili stubovi) na istraživanoj lokaciji trebalo bi, kad god je to moguće, koristiti za postavljanje automatskih sistema detekcije na odgovarajućim visinama (po mogućnosti u planiranoj zoni zahvata lopatica). Tokom sprovođenja terenskih istraživanja vremenski uslovi treba da se stalno prate i bilježe (temperatura, padavine, vjetar).
Kod studija rekonstrukcije i proširenja vjetroelektrana, postojeće vjetroturbine mogu se koristiti za postavljanje automatizovanih sistema za detekciju slijepih miševa u gondoli (vidjeti Brinkmann i dr., 2011).
Eksperimenti sa automatizovanim detektorima slijepih miševa pričvršćenim za zmajeve ili balone (npr. Fenton i Griffin, 1997; Sattler i Bontadina, 2006; McCracken i dr., 2008; Albrecht i Grünfelder, 2011) pokazali su da ove metode daju podatke ograničene upotrebljivosti. Razlog za to je što se čini da se slijepi miševi na većim visinama ponašaju drugačije kada su prisutne konstrukcije (kao što su vjetroturbine i stubovi) u poređenju sa situacijama kada takve konstrukcije nijesu prisutne. U odsustvu konstrukcija, čini se da su slijepi miševi rijetko prisutni na većim visinama (Grunwald i Schäfer, 2007; Ahlén i dr., 2009; Albrecht i Grünfelder, 2011).
[image: A red and white balloon on a blue mat
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Automatizovani detektor slijepih miševa pričvršćen za balon, korišćen za istraživanje aktivnosti slijepih miševa tokom procjene uticaja na životnu sredinu (EIA). © J. Sudraud
Uopšteno se pretpostavlja da se podaci prikupljeni na nivou tla mogu koristiti za procjenu aktivnosti slijepih miševa na visini gondole, budući da je u više istraživanja utvrđena korelacija između ova dva pokazatelja (npr. Behr i dr., 2011; Bach i dr., 2013). Međutim, u pojedinim situacijama takva jasna korelacija nije utvrđena (Collins i Jones, 2009; Limpens i dr., 2013). Stoga bi istraživanja vjetroelektrana trebalo da obuhvate bilježenje aktivnosti slijepih miševa najmanje unutar zone zahvata lopatica.
Preporučuje se da se tokom perioda istraživanja prije izgradnje sprovode intenzivna istraživanja aktivnosti slijepih miševa u radijusu od 1 km oko svake planirane vjetroturbine. Ukoliko lokacije vjetroturbina još nijesu precizno utvrđene, istraživanja bi trebalo da obuhvate radijus od 1 km oko predloženog područja. Istraživanja treba da obuhvate lokacije vjetroturbina i sva staništa na lokaciji koja bi slijepi miševi mogli koristiti. Potragu za kolonijama za razmnožavanje i zimovalištima potrebno je sprovoditi u radijusu do 2 km (u zavisnosti od očekivanih vrsta i prisutnih staništa), dok bi postojeća poznata skloništa trebalo provjeriti u radijusu do 5 km; ukoliko se utvrdi postojanje značajnih skloništa, ona bi trebalo pratiti i u narednim godinama.
Radi dobijanja pokazatelja o migracionim rutama, u proljeće i krajem ljeta / u jesen trebalo bi sprovesti intenzivna istraživanja, usmjerena na utvrđivanje povećanog prisustva migratornih vrsta.
Vjetroturbine se, po pravilu, ne bi trebalo postavljati unutar šumskih staništa bilo koje vrste, niti na udaljenosti manjoj od 200 m, zbog rizika koji ovakav izbor lokacije predstavlja za sve vrste slijepih miševa. Njemačke studije pokazale su da su stradanja zabilježena i do 95 m od vjetroturbine (Niermann i dr., 2007), kao i da je vrsta obični noćnik najčešće stradala na vjetroturbinama koje su se nalazile na prosječnoj udaljenosti od 200 m od šumskih područja (Dürr, 2007). 
[image: A wind turbine in the forest
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Postavljanje vjetroturbina u šumskim područjima predstavlja veliki rizik za slijepe miševe te se stoga u ovim smjernicama ne preporučuje i kritikuje. © H. Schauer-Weisshahn & R. Brinkmann.
U slučajevima kada se vjetroelektrane planiraju u šumama (uprkos suprotnim preporukama), potrebno je razmotriti pitanje leta slijepih miševa na većim visinama iznad krošnji drveća. S obzirom na to da se aktivnost slijepih miševa unutar šume i iznad krošnji može značajno razlikovati (Kalcounis i dr., 1999; Collins i Jones, 2009; Plank i dr., 2011; Bach i dr., 2012; Müller i dr., 2013; Hurst i dr., 2014; Grzywinski i dr., 2014) i da sa tla često nije moguće registrovati slijepe miševe koji se hrane ili migriraju iznad krošnji, posebnu pažnju treba posvetiti bilježenju aktivnosti slijepih miševa iznad krošnji (vidjeti Bach i dr., 2012; Müller i dr., 2013). Fokus bi trebalo da bude na vrstama koje lete na većim visinama i koje se hrane ili migriraju iznad krošnji (npr. Pipistrellus spp., Hypsugo savii, Barbastella spp., Eptesicus spp., dvobojni večernjak i Nyctalus spp.), kao i na vrstama koje koriste drveće kao skloništa, poput Plecotus spp., dugouhi večernjak i resasti večernjak.
[bookmark: _Toc221278644]3.2.2.2 Morske vjetroturbine
Već više godina poznato je da slijepi miševi tokom migracije prelaze otvorena mora (Ahlén, 1997; Boshammer i Bekker, 2008; Ahlén i dr., 2009; Hüppop, 2009; Bach i Bach, 2011; Frey i dr., 2011, 2012; Meyer, 2011; Skiba, 2011; Bach i dr., 2013a; Eriksson i dr., 2013; Poerink i dr., 2013; Seebens i dr., 2013; Rydell i dr., 2014; BCT, 2014). Iz tog razloga, morske vjetroturbine trebalo bi istraživati na isti način kao i vjetroturbine na kopnu (Bach i dr., 2013c; Cox i dr., 2013). Jasno je da to predstavlja veći izazov u odnosu na kopnene vjetroturbine, jer se istraživanja moraju sprovoditi sa plovila, svjetionika, bova i sličnih objekata. Istraživanja morskih vjetroelektrana trebalo bi da budu koncentrisana u proljećnom periodu (april–jun) i u jesen (avgust–oktobar/novembar), osim ako podaci (npr. nalazi slijepih miševa na obližnjim naftnim platformama, ostrvima i sl.) ne ukazuju na njihovo prisustvo i u drugim periodima godine. Tokom monitoringa na jednoj istraživačkoj platformi, Seebens i dr. (2013) utvrdili su da rezidentni slijepi miševi tokom ljetnjih mjeseci mogu loviti i do najmanje 2 km od obale. Stoga bi na planiranim priobalnim lokacijama morskih vjetroelektrana aktivnost slijepih miševa trebalo procjenjivati i tokom ljetnjih mjeseci.
[image: A wind turbines in the distance
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Morske vjetroelektrane, poput ove u Švedskoj, mogu imati negativne uticaje na slijepe miševe kada su postavljene na njihovim migracionim rutama. © L. Bach.
[bookmark: _Toc221278645]3.2.2.3 Mikro i male vjetroturbine
Za predložene lokacije na kojima je poznato prisustvo rijetkih ili osjetljivih vrsta slijepih miševa, ili koje se nalaze na udaljenosti manjoj od 25 m od velikih živih ograda ili drvoreda, listopadnih ili četinarskih šuma ili rubova šuma, pojedinačnih zrelih stabala (naročito ako su pogodna kao skloništa), vodotoka, bara ili obala jezera, ili objekata (kada su pogodni kao skloništa), neophodno je sprovesti istraživanja aktivnosti slijepih miševa i njihovih skloništa:
a. Najmanje dvije terenske posjete uz korišćenje ručnih detektora, koje obuhvataju period razmnožavanja, radi provjere prisustva skloništa u radijusu od 50 m od male vjetroturbine (SWT). Jedna od ovih posjeta treba da bude u zoru.
b. Kontinuirano istraživanje pomoću automatizovanih detektora slijepih miševa tokom cijele sezone (april–septembar u većini područja), uz korišćenje odgovarajućih detektora koji su u stanju da registruju i razlikuju sve prisutne vrste.
[bookmark: _Toc221278646]3.2.3 Obim terenskih istraživanja
U zavisnosti od lokalnih geografskih uslova i vrsta koje hiberniraju u regionu, datumi početka i završetka perioda aktivnosti slijepih miševa (a samim tim i istraživačke godine za akustičnu detekciju) mogu varirati. Migracija u pojedinim regionima može trajati duže, a hibernacija je u južnoj Evropi kraća nego u sjevernijim djelovima kontinenta. Stoga može biti neophodno produžiti istraživanja aktivnosti slijepih miševa od sredine februara do kraja novembra (ili čak i duže u južnoj Evropi, gdje hibernacija može izostati). Obim terenskih istraživanja takođe će varirati. Iako se, na primjer u Njemačkoj, čini da je rizik od sudara manji u proljeće nego krajem ljeta i u jesen, važno je utvrditi da li predmetno područje ima značajnu ulogu u proljećnoj migraciji slijepih miševa. Obim istraživanja treba prilagoditi regionalnim uslovima, razmjeri pojedinačnog projekta i potencijalnim uticajima. Monitoring studije su pokazale da se aktivnost slijepih miševa može promijeniti za više od 50% iz noći u noć, čak i kada su zabilježeni isti vremenski uslovi. Razlog tome, po svemu sudeći, jesu promjene u koncentraciji insekata ili u načinu korišćenja zemljišta (npr. košenje livade, prisustvo stoke na drugoj livadi i sl.).
Stoga je od ključnog značaja sprovoditi istraživanja tokom adekvatnog broja noći u različitim fazama aktivnosti slijepih miševa (za datume vidjeti tačku 3.2.4.1(e)). Te faze su sljedeće:
(i) kretanje između skloništa nakon hibernacije,
(ii) proljećna migracija,
(iii) aktivnost lokalnih populacija, uz provjeru letnih ruta, područja ishrane i sl., sa posebnim fokusom na vrste koje lete na većim visinama,
(iv) rasipanje kolonija i početak jesenje migracije,
(v) jesenja migracija, skloništa za parenje i teritorije,
(vi) kretanje između skloništa prije hibernacije (kasno hibernirajuće vrste južne Evrope).
[bookmark: _Toc221278647]3.2.4 Vrste terenskih istraživanja
[bookmark: _Toc221278648]3.2.4.1 Istraživanja na kopnu
[bookmark: _Toc221278649]a) Istraživanje značajnih skloništa
Nova skloništa treba tražiti u radijusu do 2 km (pri čemu tačan radijus zavisi od očekivanih vrsta i prisutnih staništa), dok poznata skloništa treba provjeriti u radijusu od najmanje 5 km, radi procjene faza (iii) i (iv) aktivnosti slijepih miševa (vidjeti gore) u periodu od maja do oktobra. Potencijalno značajna skloništa (uključujući, kao minimum, kolonije za razmnožavanje i zimovališta) treba podvrgnuti detaljnim istraživanjima. Dodatna pomoć tokom potrage može se obezbijediti prikupljanjem informacija od lokalnog stanovništva i speleologa (u kraškim područjima). Moguća značajna skloništa mogu se utvrditi na osnovu tragova prisustva slijepih miševa, kao i prisustva i brojnosti zabilježenih jedinki.

b) Istraživanja pomoću detektora slijepih miševa na nivou tla
1. Istraživanja pomoću ručnih detektora slijepih miševa na nivou tla (transekti) trebalo bi sprovoditi tokom cijelog perioda aktivnosti slijepih miševa, radi utvrđivanja indeksa aktivnosti slijepih miševa (broj registrovanih kontakata sa slijepim miševima po satu) za istraživano područje (koje obuhvata najmanje radijus od 1 km oko planirane lokacije vjetroelektrane). Korišćeni detektorski sistem treba da pokriva frekvencije svih vrsta slijepih miševa koje mogu biti prisutne, kao i da omogući identifikaciju svih relevantnih vrsta ili grupa vrsta. Akustička opažanja treba dopuniti vizuelnim opažanjima, jer ona mogu pružiti značajne dodatne podatke, kao što su prostorna identifikacija ruta kretanja, određeni tipovi skloništa i mjesta rojenja, kao i unaprijeđenje identifikacije vrsta. U rezultatima je potrebno evidentirati i procenat ili broj signala vezanih za ishranu („feeding buzzes“). Tokom istraživanja pomoću ručnih detektora slijepih miševa treba koristiti i automatizovani detektorski sistem koji se može povezati sa GPS fajlovima, radi provjere tačne lokacije registrovanih kontakata sa slijepim miševima.
2. Istraživanja pomoću automatizovanih detektora slijepih miševa, korišćenjem ultrazvučnih snimača visoke rezolucije ili detektora sa frekvencijskom podjelom, trebalo bi sprovoditi tokom svake posjete sa ručnim detektorima, idealno na svakoj planiranoj lokaciji vjetroturbine, tokom cijelog perioda aktivnosti slijepih miševa, radi utvrđivanja indeksa aktivnosti slijepih miševa specifičnog za lokaciju (broj registrovanih kontakata sa slijepim miševima po satu). Ukoliko to nije moguće, automatizovane detektore slijepih miševa treba postaviti na reprezentativan broj planiranih lokacija vjetroturbina u svakom tipu staništa, reljefa i topografije koji su prisutni (na primjer: vrhovi brda i doline). U rezultatima je potrebno evidentirati i procenat ili broj signala za ishranu. Korišćeni detektorski sistem treba da pokriva frekvencije svih vrsta slijepih miševa i koje mogu biti prisutne, kao i da omogući identifikaciju svih relevantnih vrsta ili grupa vrsta. U šumskim područjima potrebno je sprovoditi kontinuirani monitoring pomoću automatizovanih detektora slijepih miševa iznad krošnji (najmanje jedan automatizovani detektorski sistem na svake 2–3 planirane vjetroturbine), tokom cijele sezone.
3. Najmanje jedan ultrazvučni snimač visoke rezolucije ili detektor sa frekvencijskom podjelom, zajedno sa sistemom za snimanje, treba postaviti na istraživanom području radi kontinuiranog praćenja aktivnosti slijepih miševa tokom cijele sezone. U zavisnosti od broja planiranih vjetroturbina, veličine i strukturne raznolikosti istraživanog područja, može biti neophodno postaviti više od jednog detektora i sistema za snimanje.
c) Istraživanja aktivnosti na visini
Automatizovani detektori slijepih miševa za snimanje (ultrazvučni snimači visoke rezolucije ili detektori sa frekvencijskom podjelom – vidjeti niže) trebalo bi da se postave na meteorološke stubove, vjetroturbine ili druge odgovarajuće konstrukcije u blizini planirane vjetroelektrane, kako bi se, gdje god je to moguće, utvrdio indeks aktivnosti slijepih miševa i sastav vrsta tokom cijelog perioda njihove aktivnosti, ili barem tokom ključnih perioda godine (idealno u istom periodu kao i automatizovani detektorski sistemi na nivou tla). Međutim, prilikom poređenja rezultata prikupljenih na nivou tla i na visini, treba biti oprezan ukoliko su korišćeni različiti tipovi detektora slijepih miševa (jer se domet i preciznost detektora razlikuju između sistema). Stoga bi iste detektorske sisteme trebalo koristiti i na nivou tla i na visini, kako bi se dobili uporedivi podaci.
[image: A person in a helmet working on a solar panel
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Automatizovani detektorski sistem instaliran na meteorološkom stubu u Francuskoj. © EXEN


d) Zahtjevi u pogledu opreme
Trenutno je na tržištu dostupan veoma širok spektar različitih brendova i tipova detektorskih sistema, u rasponu od heterodinskih detektora i detektora sa frekvencijskom podjelom do detektora punog spektra, koji se mogu koristiti ručno tokom terenskih posjeta, ali i kao automatizovani sistemi. Radi dobijanja reprezentativnih i uporedivih podataka, izuzetno je važno koristiti opremu odgovarajuće specifikacije i u ispravnom stanju.
Ručni detektorski sistem za slijepe miševe koji se koristi tokom istraživanja mora adekvatno pokrivati frekvencije koje koriste sve vrste sa visokim i srednjim rizikom. U pojedinim područjima to može biti ispunjeno upotrebom heterodinskih detektora sa mogućnošću vremenskog proširenja, ali se u većini područja preporučuje korišćenje detektorskih sistema punog spektra, sa vremenskim proširenjem ili frekvencijskom podjelom. Detektor i mikrofoni moraju biti dobrog kvaliteta. Takođe, treba da postoji mogućnost podrške sistema snimačima (po mogućnosti uključujući GPS prijemnik), u kvalitetu koji omogućava detaljnu naknadnu analizu snimljenih ultrazvučnih signala.
Automatizovani sistem za registrovanje aktivnosti slijepih miševa koji se koristi treba da bude detektorski sistem punog spektra, uključujući i detektore sa frekvencijskom podjelom, sa mikrofonima dobrog kvaliteta. Osjetljivost mikrofona mora se provjeravati i, po potrebi, kalibrisati svake godine. Mikrofoni sa znatno pogoršanim parametrima (smanjena osjetljivost), npr. zbog izloženosti vlažnom okruženju, ne bi trebalo da se koriste. U svim istraživanjima, detektorski sistem i njegova podešavanja moraju biti standardizovani za svaki projekat. Ta podešavanja treba evidentirati i navesti u svim naknadnim izvještajima o istraživanjima, jer mogu uticati na rezultate.
e) Vremenski raspored istraživanja 
Terenska istraživanja pomoću ručnih detektora slijepih miševa na nivou tla
Broj i sezonska raspodjela terenskih posjeta zavisiće od lokalnih geografskih uslova i od prisustva vrsta sa veoma kratkim periodom hibernacije. Sve terenske posjete treba sprovoditi u odgovarajućim vremenskim uslovima (idealno bez kiše (iako su kratkotrajni pljuskovi prihvatljivi), bez magle, pri brzini vjetra manjoj od 5 m/s i temperaturi višoj od 7 °C).
Jedna „terenska posjeta“ može obuhvatiti više noći, koje su potrebne da bi se obuhvatilo cjelokupno istraživano područje:
· 15. februar – 15. april[footnoteRef:1] (faza i): jedna terenska posjeta svakih 10 dana, tokom prve polovine noći, od zalaska sunca u trajanju od 4 sata, [1:  Primjenjuje se uglavnom na južnu Evropu, za vrste dugorili prstenjak, južni potkovičar, dugoprsti večernjak i Pipistrellus spp.] 

· 15. april[footnoteRef:2] – 15. maj (faza ii): jedna terenska posjeta svakih 10 dana, odnosno dva puta tokom prve polovine noći (od zalaska sunca u trajanju od 4 sata) i jedna cijela noć u maju, [2:  Primjenjuje se uglavnom na područja u kojima hibernacija izostaje ili u kojima su neke vrste već aktivne.] 

· 15. maj – 31. jul (faza iii): jedna terenska posjeta svake druge sedmice, uvijek tokom cijele noći,
· 1. – 31. avgust (faza iv): jedna terenska posjeta svakih 10 dana, uvijek tokom cijele noći; tokom ove faze potrebno je takođe tražiti skloništa za parenje i teritorije,
· 1. septembar – 31. oktobar (faza v): jedna terenska posjeta svakih 10 dana, dvije cijele noći u septembru, a u oktobru prva polovina noći od zalaska sunca u trajanju od 4 sata. Tokom ove faze potrebno je takođe tražiti skloništa za parenje i teritorije. Krajem septembra i tokom oktobra, na velikim jezerima ili duž rijeka na evropskom kontinentu, zabilježeno je da se obični noćnici u velikom broju hrane u popodnevnim časovima i do 100 m iznad tla. Stoga bi, u slučajevima kada se sumnja na ovakvo ponašanje vrsta roda Nyctalus, istraživanje trebalo započeti 3–4 sata prije zalaska sunca i nastaviti 4 sata nakon zalaska sunca,
· 1. novembar – 15. decembar² (faza vi): jedna terenska posjeta svakih 10 dana (ukoliko su vremenski uslovi odgovarajući), tokom prve polovine noći, počev od pola sata prije sumraka u trajanju od 2 sata.
Automatizovano istraživanje pomoću detektora slijepih miševa na planiranim lokacijama vjetroturbina
U idealnom slučaju, tokom najmanje jedne noći u okviru svake terenske posjete sa ručnim detektorima, automatizovani sistem za detekciju slijepih miševa trebalo bi postaviti na planiranoj lokaciji svake vjetroturbine. Ukoliko to nije moguće, automatizovani detektor treba postaviti na reprezentativan broj planiranih lokacija vjetroturbina u svakom tipu staništa, reljefa i topografije koji su prisutni (na primjer: vrhovi brda i doline).
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Automatizovani detektor slijepih miševa sa mikrofonom postavljenim na visini od 2 metra iznad tla, na planiranoj lokaciji vjetroturbina. © J. Sudraud.

Kontinuirani monitoring pomoću automatizovanih detektora slijepih miševa
Automatizovani detektorski sistem (vidjeti tačku 3.2.4.1 b.3) trebalo bi postaviti na istraživanom području radi praćenja aktivnosti slijepih miševa tokom cijele sezone (čiji početak i završetak zavise od regionalnih uslova). Sistem treba podesiti tako da bilježi aktivnost slijepih miševa od jednog sata prije zalaska sunca do jednog sata nakon izlaska sunca. U pojedinim regionima, npr. duž rijeka i na jezerima, slijepi miševi mogu loviti i tokom popodnevnih sati nakon septembra. U takvim situacijama, detektorske sisteme treba podesiti da bilježe aktivnost slijepih miševa najmanje 3–4 sata prije zalaska sunca pa do jednog sata nakon izlaska sunca.
Unutar svih tipova šuma
Kao što je prethodno navedeno, vjetroturbine ne bi trebalo postavljati unutar šumskih područja niti na udaljenosti manjoj od 200 m, zbog visokog rizika od stradanja slijepih miševa. Međutim, u državama u kojima je takva praksa i dalje dozvoljena, pored gore opisanih istraživanja pomoću ručnih detektora, aktivnost slijepih miševa treba pratiti i iznad krošnji, korišćenjem automatizovanog detektorskog sistema. Sistem treba podesiti tako da bilježi aktivnost slijepih miševa na planiranim lokacijama vjetroturbina tokom cijelog perioda njihove aktivnosti, od jednog sata prije zalaska sunca do jednog sata nakon izlaska sunca. Takođe se preporučuje upotreba mreža za hvatanje slijepih miševa, radi potvrđivanja prisustva vrsta koje je veoma teško detektovati ili pouzdano identifikovati akustičkim metodama.
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Mreže za hvatanje slijepih miševa (mist nets) se mogu koristiti za potvrđivanje prisustva pojedinih vrsta: širokouhi slijepi miš uhvaćen tokom istraživanja u Makedoniji. © N. Micevski
[bookmark: _Toc221278650]3.2.4.2 Istraživanja na moru
Za morske vjetroelektrane teže je sprovoditi istraživanja aktivnosti slijepih miševa. Razvijeno je malo metoda koje su za ovo okruženje temeljno testirane (Ahlén i dr., 2007, 2009; Meyer, 2011; Sjöllema, 2011; Seebens i dr., 2013). Zvanične smjernice za istraživanja slijepih miševa na moru razvijene su u Njemačkoj (Bach i dr., 2013c) i odnose se na Baltičko more. Iako su Danska, Švedska i Poljska počele da uključuju istraživanja slijepih miševa u morske projekte, u tim zemljama još ne postoje zvanične smjernice. Iskustva iz baltičkog područja ukazuju da je najproduktivnije kombinovati posmatranja sa kopna i sa mora. Bruderer i Popa-Lisseanu (2005) razvili su sistem koji ima potencijal da razlikuje slijepe miševe i ptice pomoću praćenja radarom, ali su potrebna dodatna istraživanja prije nego što se može sistematski koristiti.
Istraživanja za morske projekte trebalo bi da budu usmjerena na period migracije. Istraživanja na priobalnim lokacijama trebalo bi da obuhvate i ljetnju aktivnost.
a) Istraživanja sa kopna trebalo bi da:
· budu sprovedena na istaknutim pejzažnim orijentirima, kao što su rtovi, za koje se smatra da predstavljaju mjesta sa kojih slijepi miševi napuštaju obalu i kreću se u pravcu planirane vjetroelektrane,
· obuhvate istraživanja pomoću detektora slijepih miševa (ručnih i automatizovanih) sa nivoa tla,
· obuhvate dugoročna automatizovana istraživanja pomoću detektora slijepih miševa postavljenog na svjetioniku ili nekoj drugoj odgovarajućoj konstrukciji (radi utvrđivanja indeksa aktivnosti slijepih miševa i grupa vrsta),
· obuhvate upotrebu infracrvenih ili termalnih kamera, kad god su dostupne.
b) Istraživanja na moru trebalo bi da:
· obuhvate istraživanja sa plovila (transekti ili stacionarne tačke sidrenja) u području planirane vjetroelektrane (pri čemu je moguće kombinovati transekte sa plovila sa noćnim istraživanjima ptica),
· uključe kontinuirani automatizovani monitoring pomoću detektora slijepih miševa na naftnim platformama, istraživačkim platformama i bovama,
· uključe, ukoliko je moguće, istraživanja sa redovnih noćnih trajekata koji saobraćaju između dva orijentaciona kopnena punkta za koja se sumnja da su značajna za migraciju slijepih miševa (npr. Puttgarden–Rødby ili Bornholm–Sassnitz na Baltičkom moru, Dover–Calais u Lamanšu),
· uključe, ukoliko je moguće, praćenje pomoću radara sa obale u kombinaciji sa transektima sa plovila.
c) Vremenski raspored istraživanja:
[bookmark: _GoBack]Istraživanja sa plovila za morske vjetroelektrane bi trebalo sprovoditi od početka aprila do početka juna, kao i od početka avgusta do sredine ili kraja oktobra (u zavisnosti od lokaliteta), najmanje dva puta sedmično. Za priobalne vjetroelektrane može biti neophodno obuhvatiti i ljetnji period (jun/jul), radi otkrivanja rezidentnih slijepih miševa koji se hrane na moru.
Kontinuirani automatizovani monitoring pomoću detektora slijepih miševa treba da obuhvati oba migraciona perioda, a kod priobalnih vjetroelektrana i period jun/jul.
[bookmark: _Toc221278651]3.2.5 Izvještaj o terenskim istraživanjima i evaluacija
S obzirom na to da je izvještaj o terenskim istraživanjima namijenjen osobama koje imaju malo ili nimalo znanja o ekologiji slijepih miševa i metodama njihovog istraživanja, u izvještaju bi trebalo jasno navesti:
· vrste za koje je poznato da su prisutne na geografskom i administrativnom području i njihov status,
· metode i oprema korišćene tokom istraživanja (uključujući podešavanja opreme, kada ona mogu uticati na rezultate) i njihova ograničenja,
· datume istraživanja, vrijeme početka i završetka istraživanja i zabilježene vremenske uslove, zajedno sa odgovarajućim vremenima zalaska i izlaska sunca, kao i razloge zbog kojih su ti datumi i vremena početka odabrani,
· vrste identifikovane tokom istraživanja i njihovo uočeno ponašanje (prolazak, ishrana, rojenje, migracija) i korišćenje staništa, kao i datum i vrijeme opažanja. Rezultate treba predstaviti u formatu koji omogućava čitaocu da ih tumači. Podaci se mogu prikazati, na primjer, po zabilježenim vrstama, po aktivnosti slijepih miševa tokom godine, po aktivnosti tokom noći ili po aktivnosti na različitim visinama,
· karte koje ilustruju prostornu i vremensku raspodjelu aktivnosti slijepih miševa različitih vrsta ili grupa vrsta,
· razlike u aktivnosti slijepih miševa u odnosu na mogućnost detekcije (Aneks 4),
· razlike u aktivnosti slijepih miševa u zavisnosti od različitih sezona i faza noći,
· razlike u aktivnosti slijepih miševa na različitim visinama, ukoliko je korišćen meteorološki stub (ili neka druga tehnika),
· vjerovatne uticaje vjetroelektrane na slijepe miševe,
· mjere izbjegavanja, ublažavanja i kompenzacije,
· predloženu šemu monitoringa nakon izgradnje i predloženi uticaj različitih opcija njegovih rezultata na obim mjera ublažavanja/kompenzacije.
Aktivnost slijepih miševa treba prikazati kroz indekse aktivnosti (npr. broj kontakata sa slijepim miševima po satu ili jedinice aktivnosti po satu), izračunate, na primjer, za pojedinačne terenske posjete, noći i kao prosjeke za različite periode aktivnosti slijepih miševa, poput proljeća, ljeta i jeseni. Indeksi aktivnosti pojedinačnih vrsta, grupa vrsta i svih slijepih miševa mogu se potom podvrgnuti analizi. Prilikom evaluacije treba uzeti u obzir lokalne i regionalne razlike u pravnoj zaštiti i konzervacijskom statusu. Uticaji mogu varirati u zavisnosti od različitih rasporeda vjetroturbina ili u slučajevima kada staništa imaju različite funkcije za prisutne vrste. Za pojedine vrste (npr. Obični noćnik i nathuzijev slijepi mišić) postoji pozitivna korelacija između aktivnosti na nivou tla i aktivnosti na visini gondole, ali to nije slučaj za malog slijepog mišića (npr. Brinkmann i dr., 2011).
Nakon toga, za svaku vjetroturbinu i svaku prisutnu vrstu potrebno je predstaviti analizu konflikata, uz procjenu i prikaz rizika od mortaliteta. Svako postavljanje vjetroturbine, kao i cjelokupna prateća infrastruktura, moraju se shodno tome procijeniti i dati prijedlozi za ograničavanje uticaja. Pristup treba da bude takav da se, u prvom redu, primjenjuju mjere izbjegavanja uticaja, a ukoliko to nije moguće, mjere ublažavanja ili, kao krajnja opcija, mjere kompenzacije.
Za više detalja o izvještavanju i analizi vidjeti DÜRR (2007) i KEPEL i dr. (2011).
[bookmark: _Toc221278652]3.3	 Rekonstrukcija/Proširenje
Za ove projekte neophodno je kombinovati istraživanja aktivnosti slijepih miševa koja uključuju i terenska istraživanja pomoću ručnih detektora slijepih miševa (vidjeti tačku 3.2) i istraživanja pomoću automatizovanih detektora slijepih miševa na visini gondole. Pored toga, kod proširenja vjetroelektrane istraživanja treba kombinovati sa potragom za stradalim slijepim miševima ispod postojećih vjetroturbina. Istraživanja aktivnosti (terenske posjete sa ručnim detektorima i automatizovani monitoring pomoću detektora slijepih miševa na svakoj planiranoj vjetroturbini) treba da uzmu u obzir predložene lokacije svih novih vjetroturbina. Metode monitoringa predložene u Poglavlju 4 primjenjuju se tokom cijelog perioda aktivnosti slijepih miševa. Preporučuje se smanjen broj terenskih posjeta sa ručnim detektorima tokom ljeta i migracionih perioda, jer je glavni fokus na kontinuiranom automatizovanom monitoringu pomoću detektora slijepih miševa na visini gondole; terenska istraživanja na nivou tla dopunjuju cjelokupnu sliku aktivnosti slijepih miševa u okolini vjetroelektrane.
Mjerenje aktivnosti slijepih miševa na visini gondole na susjednim, sličnim vjetroturbinama, u kombinaciji sa potragom za stradalim slijepim miševima, omogućiće procjenu postojećih problema sudara i preciznije predviđanje rizika od sudara na novoplaniranim vjetroturbinama nego što bi to omogućilo isključivo terensko istraživanje na nivou tla. Ukoliko veličina novih vjetroturbina nije slična veličini postojećih vjetroturbina, što je najčešće slučaj kod projekata rekonstrukcije (repowering), potrebno je sprovesti potragu za stradalim slijepim miševima kako bi se uporedio uticaj vjetroturbina različitih dimenzija.
[image: A wind turbine in the forest
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Mikrofon postavljen iznad gondole za automatizovano istraživanje pomoću detektora slijepih miševa. © J. Rydell
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Monitoring rada vjetroelektrana od ključnog je značaja za unaprijeđenje razumijevanja njihovih potencijalnih uticaja na različite vrste slijepih miševa. Iako se u okviru formalnih procjena uticaja na životnu sredinu (EIA) obično zahtijeva sagledavanje kumulativnih efekata postojećih i planiranih vjetroelektrana, kao i drugih infrastrukturnih zahvata, do sada su praćene uglavnom pojedinačne vjetroelektrane. Konkretno, ne postoje studije koje se bave kumulativnim uticajima vjetroelektrana postavljenih duž migracionih ruta.
Ipak, bilo bi veoma važno razviti metodologije za procjenu kumulativnog efekta; pojedini istraživači (npr. Barclay, lična komunikacija) podržavaju ideju da bi mortalitet slijepih miševa trebalo procjenjivati po instaliranom megavatu (MW), a ne po pojedinačnoj vjetroturbini.
Radi procjene uticaja vjetroturbina na slijepe miševe, istraživanja bi trebalo da koriste standardizovane metode kako bi se dobili uporedivi rezultati.
Praćenje uticaja energije vjetra na slijepe miševe imaće naučnu vrijednost samo ukoliko uzme u obzir početno stanje populacija slijepih miševa na tom području prije izgradnje vjetroelektrane.
Najmanje tri godine monitoringa tokom operativne faze vjetroelektrane neophodne su kako bi se procijenili uticaji na rezidentne vrste (privlačnost lokacije, promjene u ponašanju i mortalitet), kao i na migratorne vrste (promjene u mortalitetu), te kako bi se ukazalo na moguće godišnje varijacije. U zavisnosti od rezultata, može biti potrebno dodatnih tri godine monitoringa radi potpunog sagledavanja nastalih promjena.
Sveobuhvatna šema monitoringa treba da bude usmjerena kako na nivoe aktivnosti, tako i na stope mortaliteta. Monitoring aktivnosti nakon izgradnje omogućiće procjenu promjena u aktivnosti slijepih miševa i pomoći će u boljem razumijevanju rezultata monitoringa mortaliteta.
[image: Wind turbines in a field
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Vjetropark Puschwitz u Saksoniji, Njemačka: 10 vjetroturbina smješteno je u brdovitom pejzažu sa veoma raznovrsnim staništima, uključujući brojne vodotoke. U periodu od 2002. do 2006. godine ispod vjetroturbina pronađeno je 76 uginulih slijepih miševa, uglavnom običnih noćnjaka (Nyctalus noctula), nathuzijevih slijepih mišića (Pipistrellus nathusii), malih slijepih mišića (Pipistrellus pipistrellus) i dvobojnih večernjaka (Vespertilio murinus). © M. Lein
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Ručni akustični monitoring na nivou tla može se sprovoditi tokom faze izgradnje radi procjene da li izgradnja vjetroturbina izaziva značajne poremećaje za slijepe miševe i njihova skloništa, ali je tokom faze rada vjetroelektrane važniji monitoring aktivnosti na visini gondole. Taj monitoring treba da traje najmanje tri uzastopne godine i da obuhvati godišnji ciklus aktivnosti slijepih miševa (od proljeća do jeseni, u zavisnosti od geografskog regiona). Važno je postaviti mikrofone detektora slijepih miševa na visini gondole kako bi se bilježila aktivnost slijepih miševa u zoni najvećeg potencijalnog uticaja, odnosno u zoni zahvata rotora. Podaci se treba da se analiziraju na nivou vrste ili grupe vrsta. Akustični monitoring treba da se sprovodi u skladu sa metodologijom opisanoj kod Brinkmann i dr. (2011). U izvještavanju je potrebno opisati sljedeće tehničke informacije:
· tip detektora i softver za analizu,
· parametri osjetljivosti detektora,
· lokacija detektora unutar gondole,
· periodi rada i periodi kvara detektora.
Mages i Behr (2008a, b) daju primjere postavljanja detektora u gondole vjetroturbina i ukazuju na određena ograničenja (npr. probleme sa bukom).
Zabilježenu aktivnost slijepih miševa treba analizirati uzimajući u obzir sezonu, doba noći i meteorološke podatke, kao što su brzina vjetra i temperatura vazduha. Pored detektabilnosti specifične za pojedine vrste, danas je dostupno i koristi se više različitih detektorskih sistema. S obzirom na to da se detektorski sistemi znatno razlikuju (Adams i dr., 2012) i da se na svakom sistemu mogu mijenjati različita podešavanja, podaci o aktivnosti izraženi kao kontakti po satu razlikuju se između različitih sistema i/ili podešavanja. Takođe, osjetljivost mikrofona, koja se s vremenom može značajno smanjiti, naročito pod uticajem vlage, može bitno uticati na dobijene rezultate. Radi poređenja podataka o aktivnosti iz automatizovanih snimanja, mogu se razviti tabele koeficijenata detektabilnosti za najčešće korišćene detektore. Primjer takve tabele dat je u Aneksu 4.
[image: A close-up of a device

AI-generated content may be incorrect.]Ovo omogućava izradu strategije za ublažavanje uticaja, na primjer ograničavanjem rada vjetroturbina u određenim periodima godine i noći, primjenom algoritma koji na osnovu ovih podataka predviđa rizik od stradanja slijepih miševa.
[image: The nose of a wind turbine

AI-generated content may be incorrect.]Daljinski mikrofon postavljen na donjem dijelu gondole i povezan sa automatizovanim detektorom slijepih miševa unutar gondole. © L. Bach
Termalne kamere pružaju vrijedne podatke o ovom pitanju (npr. Horn i dr., 2008), te ih, ukoliko je moguće, treba koristiti. Ukoliko se dokaže efikasnost radarskog praćenja, i ova metoda može se razmotriti.
Pretpostavljene migracione rute treba procijeniti provjerom prisustva slijepih miševa duž migracionih ruta ptica u tom području, analizom automatizovanih snimanja ultrazvuka na visini, kao i sprovođenjem posmatranja u kasnim popodnevnim satima i u zoru (vizuelno i, ukoliko je moguće, uz upotrebu infracrvene kamere; idealno uz termalnu kameru).
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S obzirom na to da je mortalitet najveći uticaj koji vjetroturbine imaju na slijepe miševe i na pojedine populacije slijepih miševa, on mora biti eliminisan ili barem sveden na minimum kako bi se ispunile obaveze propisane Direktivom o staništima i nacionalnim zakonima o zaštiti vrsta. Glavne metode koje se trenutno koriste za smanjenje ili izbjegavanje mortaliteta uključuju zakretanje lopatica u položaj mirovanja, povećanje brzine vjetra pri kojoj vjetroturbine počinju sa radom, kao i privremeno isključivanje vjetroturbina tokom perioda noći ili godine sa povećanim rizikom. Međutim, povećanje brzine uključivanja vjetroturbina možda nije u potpunosti efikasno, jer neke vrste, naročito migratorne, i dalje lete pri brzinama vjetra većim od 10 m/s (Hurst i dr., 2014). Stoga je monitoring mortaliteta i dalje neophodan radi procjene efikasnosti ovih mjera. Metodologije su detaljno razmotrene u radovima Brinkmann i dr. (2011) i Limpens i dr. (2013), a ovdje su date u sažetom obliku.
Broj stradalih jedinki može se značajno razlikovati u zavisnosti od lokacije vjetroelektrane i prisutnih vrsta. Važno je imati u vidu da broj pronađenih leševa ne odgovara stvarnom broju uginulih slijepih miševa. Razlog za to je što je proces brojanja opterećen različitim pristrasnostima, kao što su: uklanjanje stradalih jedinki od strane strvinara ili predatora; efikasnost pretraživača (koja, između ostalog, zavisi od tipa i visine vegetacije ispod vjetroturbina – odnosno detektabilnosti); kao i uloženi napor u istraživanju (dinamika monitoringa, vremenski razmaci i veličina pretraživanog područja). Dodatno, neki slijepi miševi mogu odletjeti i uginuti kasnije zbog unutrašnjih povreda (Grodski i dr., 2011); međutim, ovakve situacije nije moguće kvantifikovati.
Stoga će monitoring mortaliteta obuhvatati tri faze: potragu za leševima, sprovođenje testova radi dobijanja korekcionih faktora za pristrasne procjene i procjenu stvarnih stopa mortaliteta.
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a) Veličina pretraživanog područja
Idealno bi bilo da se potraga sprovodi oko vjetroturbine u radijusu koji odgovara ukupnoj visini vjetroturbine, jer slijepi miševi koji dožive sudar mogu biti odnijeti vjetrom dalje od same vjetroturbine (Grünkorn i dr., 2005; Brinkmann i dr., 2011). Međutim, u većini slučajeva to je nepraktično zbog visine vegetacije ili drugih prepreka. U takvim situacijama preporučuje se pretraživanje manje površine koja se može održavati bez vegetacije tokom cijele godine ili koja je barem prekrivena samo veoma niskom vegetacijom. Radijus ne bi trebalo da bude manji od 50 m i, ukoliko je moguće, treba ga održavati bez vegetacije. Ukoliko je pretraživano područje kvadratnog oblika, ono treba da se obilježi sa četiri ugaona stuba. Stubovi na dvije suprotne strane kvadrata treba da budu u naizmjeničnim bojama kako bi se označili razmaci od 5 m. U tom slučaju, istraživači treba da se kreću sa jedne strane kvadrata na drugu, provjeravajući po 2,5 m sa obje strane linije kretanja. U pojedinim okolnostima (orana površina ili neravan teren) može biti potrebno smanjiti razmak između transekata ili koristiti obučenog psa za pretragu (vidjeti tačku 4.2.2(b)). Ukoliko je pretraživano područje kružnog oblika, istraživači mogu držati konopac dužine 50 m pričvršćen za osnovu stuba vjetroturbine i kretati se kružno oko vjetroturbine, provjeravajući po 2,5 m sa obje strane linije kretanja. Nakon svakog kruga, konopac treba skratiti za 5 m i napraviti novi krug u suprotnom smjeru. Na taj način sistematski se pokriva standardno pretraživano područje od 1 ha, ali se metoda sa konopcem može primijeniti samo na ravnom terenu bez prepreka.
Ukoliko iz nekog razloga nije moguće pretražiti cijelo područje, procenat pretražene površine treba izračunati za svaku vjetroturbinu, kako bi se izvršila korekcija konačne procjene mortaliteta.

b) Broj uzorkovanih vjetroturbina
Ukoliko je moguće, svaku vjetroturbinu u okviru vjetroelektrane trebalo bi obuhvatiti uzorkovanjem tokom svake terenske posjete. U slučaju većih vjetroelektrana, može se nasumično odabrati poduzorak vjetroturbina, stratifikovan prema tipu staništa i/ili karakteristikama vjetroelektrane. Klasične analize statističke snage, zasnovane na očekivanom broju stradalih jedinki i varijacijama zabilježenim u drugim istraživanjima (Aneks 1), omogućiće određivanje optimalne veličine uzorka.
c) Vremenski interval između uzorkovanja
Što je kraći vremenski interval između uzorkovanja, veći je broj pronađenih stradalih jedinki, a time i manja pristrasnost zbog uklanjanja leševa od strane strvinara. Za sve vjetroelektrane preporučuje se jedna potraga za leševima svaka 3 dana (odnosno razmak od 2 dana između kontrola). Kod veoma velikih vjetroelektrana, broj i izbor uzorkovanih vjetroturbina mogu se utvrditi u skladu sa dogovorenim nasumičnim dizajnom istraživanja. Za poređenje rezultata u odnosu na različite vremenske intervale vidjeti Arnett (2005).
d) Plan monitoringa
Treba obuhvatiti cjelokupan ciklus aktivnosti slijepih miševa. Monitoring mortaliteta trebalo bi započeti čim slijepi miševi postanu aktivni nakon hibernacije i nastaviti sve dok se ponovo ne povuku u hibernaciju. Tokom ovog ciklusa razlikuju se različiti periodi, uzimajući u obzir specifične geografske i meteorološke uslove svakog regiona. Na primjer, u južnoj Evropi monitoring u blizini značajnih skloništa može započeti već sredinom februara i trajati sve do sredine decembra.
e) Metode pretraživanja i evidentiranje rezultata
Pretraživač treba da se kreće svakim transektom sporim i ujednačenim tempom, tražeći stradale jedinke sa obje strane linije kretanja. Stradali slijepi miševi se ponekad mogu uočiti posmatranjem pokretnih insekata (na primjer osa i skakavaca) koje privlače leševi i koji skreću pažnju pretraživača. Pretragu treba započeti jedan sat nakon izlaska sunca, kako bi se smanjila mogućnost uklanjanja leševa koji su se pojavili tokom prethodne noći od strane dnevnih strvinara i kada svjetlosni uslovi omogućavaju lakše uočavanje uginulih slijepih miševa. Pretraživač treba da zabilježi: vrstu; položaj leša (GPS koordinate, smjer u odnosu na vjetroturbinu, udaljenost od stuba, identifikaciju vjetroturbine); stanje leša (svjež, star nekoliko dana, u raspadanju ili ostaci); vrstu povreda; procjenu vremena uginuća; kao i visinu vegetacije na mjestu gdje je leš pronađen (vidjeti niže).
Neophodno je evidentirati vremenske uslove (temperaturu vazduha, jačinu i smjer vjetra, eventualne oluje i sl.) u periodu između terenskih posjeta, jer svi ovi faktori mogu uticati na nivoe aktivnosti slijepih miševa na lokaciji, a samim tim i na broj stradalih jedinki. Rasprava o metodama koje se koriste za procjenu stradanja slijepih miševa objavljena je kod Niermann i dr. (2007).
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Procjenitelji mortaliteta (vidjeti tačku 4.2.2(c)) su neophodni za unaprijeđenje procjena stvarnog broja slijepih miševa stradalih na praćenim vjetroelektranama, odnosno za korekciju očekivanih izvora pristrasnosti, kao što su: uklanjanje leševa, efikasnost pretraživača i procenat pretražene površine. Ukoliko je potrebno, treba pribaviti zakonsko odobrenje od nadležnih organa za uklanjanje, rukovanje i transport leševa zaštićenih vrsta.
a) Testovi uklanjanja leševa
Radi procjene uklanjanja leševa od strane strvinara i predatora, testove je potrebno sprovoditi četiri puta godišnje, kako bi se uzele u obzir sezonske promjene u stopama predatorskih aktivnosti, uzrokovane, između ostalog, razlikama u visini vegetacije i varijacijama u aktivnosti strvinara tokom godišnjih doba.
[image: A white fox walking on a dark night
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Lisica koja tokom noći uklanja leš malog slijepog mišića ispod vjetroturbine u Francuskoj. © Ecosphere
Slijepi miševi, miševi, manje ptice ili jednodnevni pilići (po mogućnosti tamne boje) mogu se koristiti za ove testove. S obzirom na to da je meso slijepih miševa vjerovatno manje privlačno mesožderima nego meso ptica ili miševa, leševi slijepih miševa su najpogodniji za upotrebu u testovima uklanjanja leševa. Ukoliko su zamrznuti, leševe slijepih miševa potrebno je odmrznuti prije upotrebe. Korisno je diskretno obilježiti test-leševe kako bi se osiguralo da su oni zaista uklonjeni sa lokacije ili pojedeni, a ne samo premješteni unutar pretraživanog područja. Na taj način moguće je razlikovati testne leševe od stvarnih stradanja. Svaki test treba da obuhvati najmanje 20 leševa i da traje najmanje 10 uzastopnih dana (idealno svakodnevno od 1. do 7. dana, a zatim i 14. i 21. dana), kako bi se utvrdilo koliko dugo leš ostaje na tlu prije nego što ga pojedu, uklone ili zakopaju sisari, ptice ili insekti. Preporučuje se kombinovanje testova uklanjanja leševa sa testovima efikasnosti pretraživanja u okviru jedinstvenog eksperimenta (vidjeti niže).
b) Testovi efikasnosti pretraživača
· Klasifikacija tipa pokrivača tla:
Efikasnost pretraživača zavisi od pokrivača tla, jer visina i tip vegetacije tokom različitih godišnjih doba utiču na uočljivost leševa slijepih miševa. Stoga je važno procijeniti mogućnost detekcije uginulih slijepih miševa u različitim klasama visine vegetacije, pri različitim procentima pokrivenosti vegetacijom i u različitim stanišnim/fizičkim uslovima (kao što su tipovi vegetacije, prepreke na tlu, nagib terena i sl.). Detaljniji podaci su dati u poglavljima o mapiranju staništa (str. 26 i 28) u radovima Arnett (2005), Arnett i dr. (2010), Brinkmann i dr. (2011) i Limpens i dr. (2013). Ove klase su važne za statističku analizu. Takođe treba imati u vidu da pojedini procjenitelji (npr. Korner-Nievergelt, 2011) zahtijevaju da se pokrivač tla klasifikuje odvojeno u jednakim koncentričnim prstenovima oko vjetroturbine.
· Testovi:
Efikasnost pretraživača treba testirati i u odnosu na različite visine vegetacije prisutne na području. U tom kontekstu, testove je potrebno ponavljati u različitim godišnjim dobima, kako bi se procijenila efikasnost pretraživanja u različitim fazama razvoja pokrivača tla, kao i pod različitim svjetlosnim i vremenskim uslovima. Isti pretraživači treba da budu angažovani tokom cijele godine ili, ukoliko su potrebni novi istraživači, testove efikasnosti pretraživača treba ponoviti. Leševe slijepih miševa (ili njihove ekvivalente) treba nasumično rasporediti na probnim plohama. Koordinate svakog leša treba zabilježiti, zajedno sa smjerom i udaljenošću u odnosu na stub, tipom i visinom vegetacije oko svakog leša, kao i identifikacijom najbliže vjetroturbine. Pretraživač treba da postupa u skladu sa uobičajenim protokolom za potragu za leševima. Osnovni cilj je procjena procenta leševa koje pretraživač uspije da pronađe. Pojedini autori (npr. Warren-Hicks i dr., 2013) ukazuju na potrebu kombinovanja testova uklanjanja leševa i testova efikasnosti pretraživača u okviru jedinstvenog eksperimenta, umjesto da se tretiraju kao dva nezavisna procesa. S obzirom na to da su i vjerovatnoća opstanka leša i vjerovatnoća detekcije vremenski zavisne i međusobno povezane, ovakav integrisani pristup bio bi veoma efikasan i poželjan. Naime, integrisanjem testova opstanka leševa i efikasnosti pretraživača moguće je istovremeno dobiti vremenski zavisne funkcije opstanka leševa i efikasnosti pretraživača za isti skup probnih leševa.
· Upotreba obučenih pasa:
Posebno obučeni pas za pronalaženje leševa slijepih miševa može se koristiti u monitoringu mortaliteta, ali efikasnost tima pas–vodič mora se testirati na isti način kao što je gore opisano, na svakoj lokaciji (ARNETT 2006, PAULDING i dr. 2011, PAULA i dr. 2011, MATHEWS i dr. 2013). Razgradnja leša i vremenski uslovi, kao što su brzina vjetra i temperatura vazduha, mogu imati značajan uticaj na sposobnost psa da detektuje miris (PAULA i dr. 2011) i treba ih uzeti u obzir. Preporučuje se da psi i vodiči pasa pohađaju organizovanu obuku. Ukoliko je primjenjivo, vodiči pasa treba da pribave odgovarajuću licencu za ovu namjenu. Ugovor sa vodičem psa, koji uvijek radi sa svojim psom, treba da precizira da li je takva obuka sprovedena. Psi mogu koristiti različite načine označavanja, kao što su lajanje ili pokazivanje. Ovo je poželjnije od pasa obučenih za donošenje, jer se leš slijepog miša na taj način identifikuje, ali ostaje na mjestu pronalaska kako bi istraživač mogao da izvrši neophodna evidentiranja. U zahtjevnom terenu (gusta podloga i šiblje) psi koji signaliziraju pokazivanjem često su opremljeni ogrlicom sa zvučnim signalom koji mijenja tip signala kada pas pronađe leš. Psi se već koriste za povećanje efikasnosti pretrage u pojedinim evropskim zemljama, kao što su Portugal, Ujedinjeno Kraljevstvo, Španija i Njemačka.
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Istraživač u Ujedinjenom Kraljevstvu započinje pretragu sa psom: zastavice za obilježavanje lokacija uginulih slijepih miševa.
© F. Mathews
c) Procjenitelji mortaliteta
Različiti algoritmi razvijeni su za procjenu mortaliteta slijepih miševa. Većina njih zasniva se na Winkelmanovoj formuli (1989), prvobitno razvijenoj za ptice, iako je ova formula korišćena i u Francuskoj za slijepe miševe (ANDRÉ 2005, DULAC 2008). Nakon toga razvijeni su različiti procjenitelji posebno prilagođeni slijepim miševima, i to u Sjedinjenim Američkim Državama (ERICKSON 2000, HUSO 2010), Ujedinjenom Kraljevstvu (JONES 2009), Njemačkoj/Nizozemskoj (BRINKMANN i dr. 2011, LIMPENS i dr. 2013), Švajcarskoj (KORNER-NIEVERGELT i dr. 2011) i Portugalu (BASTOS i dr. 2013). Većina ovih procjenitelja danas uključuje korekcioni faktor za procenat površine koja je stvarno obuhvaćena pretragom.
Preporučuje se testiranje različitih metoda, jer se rezultati mogu znatno razlikovati. Na primjer, Winkelmanova formula ima tendenciju da precjenjuje mortalitet slijepih miševa, čak i kada se doda korektivni faktor za procenat efektivno pregledane površine.
Uobičajeno se procjena mortaliteta slijepih miševa (stvarni broj slijepih miševa stradalih na vjetroelektrani) izračunava na osnovu leševa pronađenih na istražnoj površini kod svake turbine, pomnoženih korektivnim faktorima koji uzimaju u obzir vjerovatnoću zadržavanja leša na istražnoj površini (postojanost leša), vjerovatnoću da posmatrač pronađe leš (efikasnost pretraživača) i/ili vjerovatnoću da se leš nalazi unutar pretražive površine (površina pretrage).
Neki procjenitelji nijesu uzimali u obzir nepravilnu raspodjelu leševa u pretraživanoj površini, iako je vjerovatno da se veliki procenat njih nalazi unutar 30 metara od stuba turbine (CORNUT & VINCENT 2010a, 2010b, RICO & LAGRANGE 2011, SANÉ 2012, BEUCHER & KELM 2013). Nadalje, do vrlo skoro, ukoliko ispod turbina nijesu pronađeni slijepi miševi, nije bilo moguće procijeniti broj stradalih slijepih miševa za tu konkretnu lokaciju, niti je uz procjenu bilo moguće pretpostaviti intervale pouzdanosti (vidjeti u nastavku).
BERNARDINO i drugi. (2013) uporedili su sedam široko korišćenih procjenitelja i ukazali na njihove pretpostavke i ograničenja. Zaključak je bio da univerzalni procjenitelj koji bi davao nepristrasne procjene u okviru bilo kog dizajna istraživanja ili pod bilo kojim okolnostima još uvijek ne postoji. Autori su identifikovali faktore koji mogu unaprijediti kvalitet procjena, kao što su: (1) kraći intervali pretrage koji se dosljedno primjenjuju tokom cijele godine, (2) veće pretražive površine i (3) veća efikasnost pretraživača.
Radi unaprijeđenja njihove efikasnosti, neki noviji procjenitelji uzimaju u obzir pojedine od navedenih nedostataka:
· HUSO (2010) je razvio procjenu koji uzima u obzir djelimičnu pokrivenost površine ispod turbina i pretpostavlja da vrijeme postojanosti leševa ima eksponencijalnu raspodjelu. Ovaj pristup podrazumijeva konstantnu „stopu opasnosti“, što znači da leševi tokom vremena ostaju podjednako privlačni lešinarima.
· Njemačka procjena je razvijena u okviru nacionalnog istraživačkog projekta finansiranog od strane BMUB-a (Ministarstvo životne sredine, zaštite prirode, graditeljstva i nuklearne bezbjednosti) (NIERMANN et al. 2011, KORNER-NIEVERGELT et al. 2011). Za razliku od Huso-ve procjene, ova procjena polazi od pretpostavke da interval pouzdanosti ne može biti manji od broja stvarno pronađenih uginulih slijepih miševa ispod vjetroturbina. Na Niermannovoj veb-stranici prikazan je način izračunavanja mortaliteta prema KORNER-NIEVERGELT (2011) (http://www.kollisionsopfersuche.uni-hannover.de/, dostupno samo na njemačkom jeziku). Jedna od važnih prednosti ovog pristupa jeste to što se formula može prilagoditi različitim raspodjelama efikasnosti pretraživača ili stopama uklanjanja leševa.
· PÉRON i drugi. (2013) su koristili modele „superpopulacije“ zasnovane na metodama hvatanja i ponovnog hvatanja, koje se inače primjenjuju za procjenu veličine populacija. Ovaj pristup integriše vremenske i starosne varijacije parametara i uzima u obzir moguće produženo zadržavanje leševa, koje utiče na proces detekcije između intervala pretrage.
· BASTOS i drugi. (2013) su razvili stohastičke dinamičke simulacije koje uzimaju u obzir nekonstantnost i međuzavisnost najčešće korišćenih parametara, kao što su efikasnost pretrage i postojanost leševa, radi dobijanja procjena korigovanih za pristrasnost. Ovaj okvir može obezbijediti algoritme sposobne da procijene potencijalni stvarni mortalitet čak i u odsustvu detektovanih leševa. Ovakav pristup predložen je kao inovativna polazna osnova za sprječavanje pogrešnih tumačenja tzv. „lažnih nula“ od strane donosilaca odluka.
· Model KORNER-NIEVERGELT i drugi. (2013) takođe omogućava procjenu stradanja na osnovu ekstrapolacije uzorkovanih podataka (na primjer, za noći unutar intervala pretrage). Za razliku od drugih pristupa, ovi autori razvili su model koji omogućava izostavljanje procesa pretrage leševa, pri čemu se stvarni broj stradanja izračunava isključivo na osnovu brzine vjetra i aktivnosti slijepih miševa. U tom kontekstu, dizajn istraživanja mora biti isti kao dizajn istraživanja koji su predložili autori, u pogledu tipa turbine, prečnika rotora, sastava vrsta, obrazaca aktivnosti, vjetrovnih uslova, tipova detektora za slijepe miševe, osjetljivosti snimanja i geografske regije.
· Portugalska procjena stradanja divljih životinja (www.wildlifefatalityestimator.com) razvijena je od strane BIO3 u partnerstvu sa Reginom Bispo, sa ciljem da korisnicima pomogne u pravilnoj primjeni metodologija i uštedi vrijeme u analizi podataka (BISPO et al. 2010). Wildlife Fatality Estimator je besplatna onlajn platforma koja se može koristiti za procjenu mortaliteta slijepih miševa povezanog sa vjetroelektranama ili drugom infrastrukturom koju je stvorio čovjek, koristeći tri često primjenjivana procjenitelja: JAIN et al. 2007, HUSO 2010 i KORNER-NIEVERGELT et al. 2011. Platforma uključuje tri aplikaciona modula: „Postojanost leševa“, „Efikasnost pretrage“ i „Procjena stradanja“.
d) Kumulativni efekti
S obzirom na to da između istraživanja prije izgradnje i monitoringa nakon izgradnje često prođe više godina, do trenutka početka monitoringa na predmetnoj lokaciji u njenoj blizini mogu već biti izgrađene druge vjetroelektrane. Stoga je na kraju perioda monitoringa potrebno sprovesti novu procjenu kumulativnih efekata razmatranih u Studiji procjene uticaja na životnu sredinu, kako bi se unaprijedila prethodna procjena uticaja na populacije slijepih miševa i doprinijelo određivanju odgovarajućih mjera ublažavanja radi smanjenja mortaliteta.
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Veći projekti vjetroturbina mogu imati značajne uticaje na slijepe miševe (vidjeti Poglavlje 2). Procjene uticaja (uključujući formalnu Studiju procjene uticaja na životnu sredinu) treba da utvrde potencijalne uticaje konkretnog projekta na slijepe miševe i njihova staništa prije izgradnje, tokom izgradnje i nakon izgradnje, kao i nivo njihove značajnosti. S obzirom na to da su slijepi miševi zaštićeni međunarodnim i nacionalnim zakonodavstvom u svim evropskim državama, u slučaju da se očekuju značajni negativni uticaji, procjene uticaja treba da predvide djelotvorne mjere za njihovo izbjegavanje, a zatim i mjere ublažavanja (ukoliko izbjegavanje nije moguće), te, na kraju, mjere kompenzacije za sve preostale uticaje. Ovo će takođe biti neophodno ukoliko se tokom postizgradbenog monitoringa utvrde nepredviđeni značajni negativni uticaji. Efikasnost sprovedenih mjera izbjegavanja, ublažavanja i kompenzacije treba takođe pratiti, a po potrebi primijeniti odgovarajuće izmjene.
Odgovarajuće mjere izbjegavanja, ublažavanja i kompenzacije za bilo koji projekat izgradnje vjetroturbina mogu se osmisliti isključivo na osnovu saznanja o prisustvu i aktivnosti vrsta slijepih miševa, dobijenih kroz istraživanja sprovedena u okviru procjene uticaja. Takve mjere biće dodatno određene karakteristikama konkretnog projekta vjetroturbina. Stoga će ove mjere uvijek morati biti specifične za lokaciju, a vrlo često i specifične za pojedine vrste. Pored toga, stručno znanje o ekologiji različitih vrsta slijepih miševa od suštinskog je značaja za izradu adekvatnih mjera.
Mjere izbjegavanja, ublažavanja i kompenzacije biće ovdje razmatrane u skladu sa relevantnim uticajima na slijepe miševe na koje su usmjerene.
Potencijalne opcije za ublažavanje uticaja malih vjetroturbina uključuju zaustavljanje rada malih vjetroturbina tokom perioda mraka, povećanje početne brzine vjetra za uključenje turbine i sprječavanje rotacije turbine pri niskim brzinama vjetra. Iako u pojedinim situacijama može biti potrebna neka forma ublažavanja (npr. kada je došlo do smrtnosti zbog sudara), za sada ne postoje dokazi da je bilo koja od navedenih mjera praktična i/ili efikasna za male vjetroturbine. Stoga naglašavamo da su, dok se ne obezbijede dodatni podaci, odgovarajuće i pažljivo odluke o izboru lokacije od ključnog značaja. Male vjetroturbine treba postavljati na udaljenosti od najmanje 25 m od staništa koja se uobičajeno povezuju sa višim nivoima aktivnosti slijepih miševa, uključujući:
a. velike žive ograde ili drvoredi
b. listopadne ili četinarske šume ili rubovi šuma
c. pojedinačna zrela stabla, naročito kada su pogodna za skloništa
d. vodotoci, bare ili obale jezera
e. objekti (naseljeni ili napušteni, uključujući mostove i rudnike) koji su pogodni za skloništa. Kada se planirani razvoj odnosi na objekte ili njihovu neposrednu blizinu, svi građevinski radovi unutar ili u blizini krovnih prostora treba da uključe provjere prisustva skloništa (npr. vidjeti HUNDT i drugi. 2012).
Ove smjernice se ne odnose na mikro-turbine koje se postavljaju na plovila. Međutim, ukoliko se plovilo tokom noći nalazi na udaljenosti manjoj od 20 m od (zrelih) živih ograda ili drvoreda, listopadnih ili četinarskih šuma ili njihovih rubova, pojedinačnih zrelih stabala (naročito ako su pogodna za skloništa), vodotoka, bara ili obala jezera, ili objekata, preporučuje se da se turbina isključi.
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Najznačajniji uticaj rada vjetroturbina na slijepe miševe jeste direktno stradanje (ARNETT i drugi, 2013a), koje nastaje zbog sudara i/ili barotraume (ARNETT i drugi, 2008; BAERWALD i drugi, 2008; GRODSKY i drugi, 2011; ROLLINS i drugi, 2012). Migratorni slijepi miševi, kao i slijepi miševi iz lokalnih sedentnih populacija, često stradaju zbog djelovanja vjetroturbina (BRINKMANN i drugi, 2011; VOIGT i drugi, 2012), ponekad i u velikom broju (HAYES, 2013; ARNETT i drugi, 2013a).
Međutim, slijepi miševi mogu stradati i tokom izgradnje vjetroturbina i prateće infrastrukture, na primjer u skloništima (posebno su ranjivi hibernirajući jedinke i slijepi miševi u materinskim skloništima).
S obzirom na to da pouzdani podaci o veličini populacija na evropskom nivou još uvijek nijesu dostupni za većinu vrsta slijepih miševa, uticaji mortaliteta izazvanog vjetroturbinama (ili bilo kojim drugim uzrokom) na populacije slijepih miševa nijesu poznati. Međutim, očigledno je da, zbog izuzetno niskog reproduktivnog potencijala (BARCLAY i HARDER, 2003), svako povećanje stope mortaliteta može biti kritično. Takođe, imajući u vidu da se stradanja slijepih miševa iz populacija koje migriraju na velike udaljenosti redovno bilježe (VOIGT i drugi, 2012; BRINKMANN i drugi, 2011), jasno je da vjetroturbine utiču na populacije slijepih miševa na znatnim geografskim udaljenostima. Pored toga, krajem 2013. godine u Evropi je bilo instalirano 121,5 GW kapaciteta vjetroenergije, uz očekivanu godišnju stopu rasta veću od 10% (CORBETTA i MILORADOVIĆ, 2014), te je neophodno razmatrati kumulativne efekte i kumulativno povećanje mortaliteta slijepih miševa.
S obzirom na to da su svi evropski slijepi miševi zaštićeni međunarodnim i nacionalnim zakonodavstvom, svako namjerno usmrćivanje zabranjeno je zakonom. Stoga je izbjegavanje, ili makar svođenje na minimum, mortaliteta slijepih miševa izazvanog vjetroturbinama ne samo prioritet zaštite slijepih miševa, već i zakonska obaveza u Evropi. Utvrđivanje bilo kakvih opštih pragova za mortalitet slijepih miševa i/ili brzinu vjetra koji bi aktivirali mjere ublažavanja stradanja slijepih miševa smatra se ne samo proizvoljnim, neefikasnim, neadekvatnim i neodrživim (ARNETT i drugi, 2013a; vidjeti i Poglavlje 3), već je u Evropi i pravno upitno.
Na osnovu navedenog, djelotvorne mjere za izbjegavanje i ublažavanje stradanja slijepih miševa moraju se osmisliti za svaki pojedinačni projekat vjetroturbina, na osnovu slučaja-po-slučaj pristupa, kroz odgovarajući postupak procjene uticaja. Kao što je prethodno navedeno, redosljed mjera treba da bude najprije izbjegavanje stradanja, a zatim ublažavanje (ukoliko potpuno izbjegavanje nije moguće), dok je mogućnost kompenzacije stradanja, u najboljem slučaju, upitna (vidjeti 5.1.3).
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Noćni slijepi miš predstavlja vrstu koja je u Njemačkoj najviše pogođena vjetroturbinama (ovdje na lokalitetu Pušvic u Saksoniji). Migratorne, kao i lokalne populacije različitih vrsta slijepih miševa, se širom Evrope pronalaze kao stradalnici ispod vjetroturbina. © M. Lein
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Šrajberov dugokrili slijepi miš stradao zbog udara rotorske lopatice vjetroturbine (močvare Camargue, 2006).
© E. Cosson
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Najbolja strategija za izbjegavanje stradanja slijepih miševa, koja je korisna kako sa aspekta zaštite slijepih miševa, tako i u ekonomskom smislu, jeste preventivno planiranje. To podrazumijeva da se aktivnost slijepih miševa uzima u obzir tokom faza skrininga i definisanja obuhvata projekta razvoja vjetroelektrane. Čak i na nivou strateškog planiranja, kada nadležni organi identifikuju lokacije koje mogu biti pogodne za razvoj vjetroelektrana, potrebno je razmatrati moguće uticaje na slijepe miševe.
Zbog visokog rizika od stradanja (ARNETT, 2005; BEHR i VON HELVERSEN, 2005, 2006; RYDELL i drugi, 2010b; BRINKMANN i drugi, 2011), vjetroturbine ne bi trebalo postavljati unutar listopadnih ili četinarskih šuma, niti na udaljenosti manjoj od 200 m od šumskih područja (vidjeti i 2.1).
Najefikasnije izbjegavanje stradanja, barem za pojedine vrste, može se postići pažljivim planiranjem rasporeda lokacije. Uopšteno, najveći mortalitet se očekuje u područjima sa najvećom aktivnošću slijepih miševa, kao što su migracioni i komunikacioni koridori, značajna područja ishrane, kao i u blizini skloništa slijepih miševa, naročito kod vrsta i populacija koje su, zbog svoje specifične ekologije, izložene većem riziku (vidjeti Tabelu 3). Odgovarajuća procjena uticaja obezbijediće dovoljno informacija o prostornim i vremenskim obrascima aktivnosti slijepih miševa, kao i o skloništima slijepih miševa na planiranoj lokaciji razvoja, posebno u područjima predviđenim za postavljanje vjetroturbina, što će omogućiti pouzdano donošenje odluka o rasporedu lokacije.
U slučajevima kada se postavljanje vjetroturbina predlaže u područjima sa visokom aktivnošću slijepih miševa ili u blizini skloništa, potrebno ih je izmjestiti dalje od takvih područja. Ukoliko izmještanje ovih vjetroturbina nije moguće, pojedinačne lokacije vjetroturbina treba shodno tome napustiti. Ako se visoka aktivnost slijepih miševa bilježi na čitavoj lokaciji planiranog razvoja, treba razmotriti odustajanje od projekta, kako bi se izbjegla potreba za složenim mjerama ublažavanja koje mogu biti neuspješne.
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Uništavanje skloništa slijepih miševa zabranjeno je zakonom u EU i u mnogim drugim evropskim državama i mora se izbjeći. Čak i u slučajevima kada skloništa slijepih miševa nijesu zakonski zaštićena, njihovo uništavanje takođe treba izbjegavati.
Mjere predostrožnosti (u skladu sa principom predostrožnosti) obuhvataju izbjegavanje rušenja objekata ili sječe, naročito tokom osjetljivih perioda kao što su sezona razmnožavanja i hibernacije, odnosno u svim periodima kada su slijepi miševi prisutni, provjeru skloništa prije njihovog uništavanja, kao i nadzor rušenja od strane stručnjaka za slijepe miševe, radi preduzimanja eventualnih hitnih mjera koje mogu biti neophodne za sprječavanje stradanja. U EU i u mnogim drugim državama ovakve aktivnosti mogu se sprovoditi isključivo na osnovu dozvole, pri čemu slijepi miševi ne smiju biti povrijeđeni.
Odgovarajuća procjena uticaja prikupiće informacije o skloništima slijepih miševa na predloženoj lokaciji razvoja (vidjeti 5.2), a odgovarajući periodi za izvođenje bilo kakvih građevinskih radova (kao i drugih aktivnosti koje mogu uticati na slijepe miševe) biće najbolje određeni kroz procjenu uticaja, na osnovu pristupa od slučaja do slučaja.
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Tokom izgradnje i rada vjetroelektrane moraju se eliminisati svi poznati faktori koji mogu dovesti do privlačenja slijepih miševa na lokaciju i ka vjetroturbinama.
Zabilježeno je da slijepi miševi koriste gondole kao skloništa u Evropi, kako na kopnenim (HENSEN, 2004), tako i na morskim (AHLÉN i drugi, 2009) vjetroturbinama. Iako samo boravljenje u gondoli, samo po sebi, ne izgleda da izaziva značajan mortalitet (DÜRR i BACH, 2004), potraga za skloništima u vjetroturbinama, kao i izlijetanje iz i povratak u takva skloništa, te rojenje na ulazu, mogu dovesti do stradanja. Stoga sve vjetroturbine, a naročito gondole, treba projektovati, graditi i održavati na način koji ne omogućava korišćenje kao skloništa za slijepe miševe – svi otvori, pukotine i međuprostori treba da budu nepristupačni za slijepe miševe.
Područja oko vjetroturbina koja su poremećena tokom njihove izgradnje mogu obezbijediti uslove povoljne za vazdušne insekte, kojima se većina slijepih miševa hrani (GRINDAL i BRIGHAM, 1998; HENSEN, 2004). Insekte privlači osvjetljenje (bezbjednosna rasvjeta pri dnu stuba turbine; BEUCHER i drugi, 2013), kao i toplota koju proizvode pojedini tipovi gondola (AHLÉN, 2002; HENSEN, 2004; HORN i drugi, 2008; RYDELL i drugi, 2010b). Koncentracija insekata u područjima oko vjetroturbina na taj način privlači slijepe miševe da se hrane u tim zonama, što može dovesti do stradanja (KUNZ i drugi, 2007; HORN i drugi, 2008; RYDELL i drugi, 2010b). Takođe se sumnja da boja vjetroturbina (LONG i drugi, 2011), kao i određeni akustični efekti (KUNZ i drugi, 2007), mogu privlačiti leteće insekte i slijepe miševe u zonu rizika. Stoga vjetroturbine i njihovo neposredno okruženje treba upravljati i održavati na način koji ne privlači insekte (odnosno, koncentraciju insekata u blizini vjetroturbina treba svesti na najmanju moguću mjeru, ali ne na način koji bi uticao na brojnost insekata u drugim djelovima lokacije). Neke od mjera kojima se to može postići, a koje treba primjenjivati na svim vjetroelektranama, jesu:
· korišćenje rasvjete koja ne privlači insekte,
· korišćenje rasvjete samo kada je to neophodno, osim u slučajevima kada je obavezna iz bezbjednosnih razloga,
· sprječavanje zadržavanja vode, kao i rasta korova i nove žbunaste vegetacije u neposrednoj zoni izgradnje vjetroturbina (zone rada vjetroturbina, pristupni putevi i sl.),
· ne dozvoljavati formiranje novih živih ograda, drugih linija žbunja i drveća, kao ni šuma ili voćnjaka u zaštitnoj zoni od 200 m oko turbina, niti koristiti takve strukture kao kompenzacione mjere unutar navedene udaljenosti.
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Zaustavljanje lopatica i povećanje početne brzine vjetra trenutno su jedini dokazani načini za smanjenje stradanja slijepih miševa na vjetroelektranama u pogonu (ARNETT i drugi, 2013a). Opsežna istraživanja sprovedena u Sjevernoj Americi (BAERWALD i BARCLAY, 2009; ARNETT i drugi, 2011, 2013c) i Evropi (BEHR i VON HELVERSEN, 2006; BACH i NIERMANN, 2013) su pokazala da mala povećanja početne brzine vjetra za uključenje turbine i zastavljanje lopatica rezultiraju značajnim smanjenjem stradanja slijepih miševa (za 50% ili više).
Važno je napomenuti da se kod pojedinih modela vjetroturbina (uglavnom starijih) lopatice nastavljaju slobodno okretati pri brzinama koje i dalje mogu uzrokovati stradanje slijepih miševa, čak i kada je početna brzina vjetra za uključenje turbine povećana. U takvim slučajevima, neophodno je primijeniti zastavljanje lopatica ili druge metode koje će spriječiti slobodnu rotaciju (ili svesti brzinu rotacije na minimum) pri brzinama vjetra ispod početne brzine uključenja, kako bi se spriječilo ili svelo na minimum stradanje slijepih miševa.
Aktivnost slijepih miševa je značajno povezana sa brzinom vjetra i drugim meteorološkim varijablama, kao što su temperatura vazduha, relativna vlažnost, padavine i magla (HORN i drugi, 2008; BACH i BACH, 2009; BEHR i drugi, 2011; BRINKMANN i drugi, 2011; AMORIM i drugi, 2012; LIMPENS i drugi, 2013). Značajan dio stradanja slijepih miševa na vjetroelektranama u pogonu dešava se pri relativno niskim brzinama vjetra (ARNETT i drugi, 2008) i visokim temperaturama (AMORIM i drugi, 2012). Ovo objašnjava zašto povećanje početne brzine vjetra za uključenje turbine i/ili zastavljanje lopatica u uslovima niske brzine vjetra dovodi do smanjenja mortaliteta slijepih miševa.
Međutim, aktivnost slijepih miševa i njihova tolerancija na brzinu vjetra mogu se značajno razlikovati na istoj lokaciji između različitih godina (BACH i NIERMANN, 2011, 2013; LIMPENS i drugi, 2013), a još izraženije između različitih lokacija (SEICHE i drugi, 2007; ARNETT i drugi, 2008; RYDELL i drugi, 2010a; ARNETT i drugi, 2011, 2013c; LIMPENS i drugi, 2013), regiona i država (DÜRR, 2007; RYDELL i drugi, 2010a; DUBOURG-SAVAGE i drugi, 2011; NIERMANN i drugi, 2011; GEORGIAKAKIS i drugi, 2012; LIMPENS i drugi, 2013), a naročito između različitih vrsta (DÜRR, 2007; SEICHE i drugi, 2007; RYDELL i drugi, 2010a; BACH i NIERMANN, 2011; DUBOURG-SAVAGE i drugi, 2011; NIERMANN i drugi, 2011).
Stoga pouzdani i djelotvorni pragovi za početnu brzinu vjetra i temperaturu (ili algoritmi zasnovani na ovim i drugim meteorološkim varijablama, kao i na prostornim i vremenskim obrascima aktivnosti slijepih miševa i prisutnim vrstama) treba da se utvrđuju isključivo na osnovu pristupa od slučaja do slučaja, u skladu sa rezultatima dobijenim tokom procjene uticaja (vidjeti i Poglavlje 3). Bilo bi neprimjereno utvrđivati nacionalne ili evropske standarde.
Gubitak proizvodnje električne energije i ekonomski troškovi primjene zastavljanja lopatica i povećanja početne brzine vjetra u većini slučajeva su neizbježni, ali su istraživanja pokazala da su oni zanemarljivi, na primjer manji od 1% ukupne godišnje proizvodnje (BRINKMANN i drugi, 2011; ARNETT i drugi, 2013c). Precizno podešavanje okvirnih pragova početne brzine vjetra i temperature utvrđenih prije izgradnje, kroz unaprijeđene postizgradbene, lokacijski i vrstama prilagođene multifaktorske modele, veoma efikasno istovremeno smanjuje prekomjerne gubitke proizvodnje i stradanje slijepih miševa (LAGRANGE i drugi, 2011, 2013).
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U Portugalu, ova vjetroelektrana sa 7 turbina ima jednu turbinu postavljenu na udaljenosti od 158 m od značajnog hibernacionog skloništa (oko 4.000 dugorilih prstenjaka i 150 velikih potkovičara). Početna brzina vjetra za uključenje te turbine povećana je na 5 m/s tokom oktobra, novembra, decembra, marta i aprila. © J. Rydell
Višefaktorski modelirano zastavljanje lopatica i povećanje početne brzine vjetra predstavljaju ekološki utemeljenu i ekonomski izvodljivu strategiju za smanjenje stradanja slijepih miševa na postrojenjima za proizvodnju energije vjetra i trebalo bi je široko primjenjivati.
Međutim, svaki model treba razvijati i primjenjivati sa velikim oprezom, naročito one zasnovane na aktivnosti slijepih miševa na visini gondole radi statističkog predviđanja stradanja, zbog veoma velikih standardnih devijacija takvih predviđanja (BRINKMANN i drugi, 2011; LIMPENS i drugi, 2013). Modeli zasnovani na lokacijski specifičnim pragovima brzine vjetra i temperature, na primjer ispod 7,5 m/s ili iznad 12 °C (BACH i NIERMANN, 2011, 2013), i/ili na drugim ekološkim uslovima (npr. LAGRANGE i drugi, 2013), omogućavaju eliminisanje stradanja slijepih miševa zbog njihove letačke aktivnosti na visini gondole. Nadležni organi bi stoga trebalo da podrže ovu mogućnost, utvrđenu na osnovu pristupa od slučaja do slučaja. U slučajevima kada je razvoj vjetroelektrana u šumama i dalje dozvoljen, zastavljanje lopatica ili povećanje početne brzine vjetra treba da bude obavezno, zbog pojačanih rizika koje ovakav način lociranja predstavlja za sve vrste slijepih miševa (vidjeti 2.1).
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Dozvola izdata za ovih 5 vjetroturbina (Perwez, Valonija, Belgija) uključuje primjenu zastavljanja lopatica, jer su tokom Studije procjene uticaja na životnu sredinu utvrđene migratorne vrste slijepih miševa. © T. Kervyn
STUDIJA SLUČAJA 1 – Belgija
U južnoj Belgiji (Valonija), kada se tokom Studije procjene uticaja na životnu sredinu utvrdi prisustvo osjetljivih vrsta slijepih miševa, primjenjuje se zastavljanje lopatica pri brzinama vjetra ispod 6 m/s (mjereno na visini gondole), u trajanju od šest sati od zalaska sunca, u periodu od 1. aprila do 30. oktobra, kada je temperatura vazduha viša od 8 °C (odnosno 10 °C u nizijskim područjima) i u odsustvu padavina. Tokom jesenje migracije, u periodu od 1. avgusta do 15. oktobra, zastavljanje lopatica se takođe primjenjuje u periodu između zalaska i izlaska sunca, kada je brzina vjetra ispod 7 m/s (mjereno na visini gondole), a temperatura vazduha viša od 5 °C (odnosno 8 °C u nizijskim područjima). 
Proizvodnja električne energije se, primjenom ovih pragova, teorijski smanjuje za 2% u južnoj Belgiji (Valonija). Izvor: THIERRY KERVYN (Belgija).
STUDIJA SLUČAJA 2 – Njemačka
Algoritmi ograničavanja rada specifični za pojedinačne turbine, zasnovani na višefaktorskim modelima – pristup iz Njemačke.
U periodu 2007–2008. godine rizik od sudara slijepih miševa sa vjetroturbinama istraživan je u okviru obimne studije finansirane od strane Saveznog ministarstva za životnu sredinu, zaštitu prirode, graditeljstvo i nuklearnu bezbjednost, koja je obuhvatila 70 vjetroturbina na 35 lokacija u različitim geografskim regionima širom Njemačke (Brinkmann i drugi, 2011). Aktivnost slijepih miševa mjerena je akustičkim istraživanjima na visini gondole turbina. Dodatno, na 30 turbina sprovođene su svakodnevne pretrage radi evidentiranja stradanja. Ovaj opsežan skup podataka omogućio je detaljnu analizu parametara povezanih sa visokom aktivnošću slijepih miševa na visini gondole, a samim tim i sa visokim rizikom od sudara. Na osnovu ovog skupa podataka razvijena su dva modela za predviđanje: a) nivoa aktivnosti slijepih miševa na visini gondole na osnovu doba godine, doba noći i brzine vjetra; b) očekivanog broja stradanja na osnovu akustički zabilježene aktivnosti slijepih miševa na visini gondole. Ova dva modela su u narednim godinama kombinovana kako bi se, bez trenutnih mjerenja aktivnosti slijepih miševa, rizik od sudara u određenom trenutku mogao odrediti isključivo na osnovu parametara: doba godine, doba noći i brzine vjetra. Razvijen je algoritam ograničavanja rada kojim se turbine zaustavljaju u periodima predviđenog visokog rizika od sudara i niske proizvodnje energije. Efikasnost ovog algoritma ograničavanja rada „koji je prijateljski nastrojen prema slijepim miševima“ je već potvrđena na 18 turbina u okviru naknadnog istraživačkog projekta sprovedenog 2012. godine.
Ova metoda se preporučuje kao standardna mjera ublažavanja u smjernicama više saveznih pokrajina u Njemačkoj i već se primjenjuje u pojedinim aktuelnim projektima. Proces planiranja tokom monitoringa nakon izgradnje obično obuhvata sljedeće korake:
a) Istraživanje aktivnosti slijepih miševa na visini gondole u prvoj godini rada turbine: Cilj ovog istraživanja je da se utvrdi nivo aktivnosti slijepih miševa na konkretnoj turbini i identifikuju eventualna odstupanja u odnosu na obrasce aktivnosti koje pretpostavlja model (npr. regionalne razlike u pogledu sezonske aktivnosti). Kako bi se u prvoj godini izbjegli visoki rizici od sudara, turbina se koristi uz primjenu jednostavnih pravila ograničavanja rada zasnovanih na istraživanjima sprovedenim prije izgradnje.
b) Razvoj lokacijski specifičnog algoritma ograničavanja rada: Softverski alat ProBat izračunava algoritme ograničavanja rada na osnovu rezultata akustičkog istraživanja i podataka o vjetru (http://www.windbat.techfak.fau.de/tools/, trenutno dostupan samo na njemačkom jeziku).
c) Istraživanje aktivnosti slijepih miševa na visini gondole tokom druge godine rada: Ovo drugo istraživanje treba da identifikuje razlike između godina. Tokom druge godine turbina se već koristi uz primjenu specifičnog algoritma zasnovanog na rezultatima iz prve godine.
d) Prilagođavanje algoritma na osnovu rezultata iz druge godine: ProBat se može koristiti za izračunavanje algoritama zasnovanih na prosječnim rezultatima istraživanja iz dvije godine.
e) Rad turbine uz primjenu algoritama ograničavanja rada specifičnih za turbinu od treće godine nadalje: Akustička istraživanja aktivnosti više nijesu predviđena. Dodatno istraživanje može biti korisno radi provjere algoritma nakon nekoliko godina.
Trenutno se algoritmi dalje unaprijeđuju. Na primjer, razvijaju se posebni modeli za različite regione u Njemačkoj, kako bi se u obzir uzele regionalne specifičnosti, kao što su sezonski vrhovi aktivnosti zbog migracije slijepih miševa. Izvor: JOHANNA HURST, OLIVER BEHR i ROBERT BRINKMANN.
[bookmark: _Toc221278666]5.1.2.2 Sredstva za odvraćanje
Akustična (SZEWCZAK i ARNETT, 2008; ARNETT i drugi, 2008; ARNETT i drugi, 2013b), vizuelna (svjetlosna) i elektromagnetna (NICHOLLS i RACEY, 2009) sredstva za odvraćanje do sada nijesu dokazano efikasna u sprječavanju približavanja slijepih miševa vjetroelektranama, a još manje u smanjenju stradanja slijepih miševa na vjetroelektranama u pogonu. Takođe, uticaj ovakvih mjera na javnost i na druge vrste divljih životinja, poput ptica ili insekata, do danas nije procijenjen (AMORIM i drugi, 2012). Stoga, iako istraživanja odvraćajućih sredstava mogu imati potencijal, ona se još uvijek ne mogu smatrati praktičnom strategijom ublažavanja za izbjegavanje stradanja slijepih miševa.
[bookmark: _Toc221278667]5.1.3 Kompenzacija 
Za razliku od uticaja na staništa, gdje se gubitak staništa na lokaciji može kompenzovati zaštitom ili obnovom staništa van lokacije, stradanja nije moguće kompenzovati. S obzirom na to da uticaji mortaliteta slijepih miševa izazvanog vjetroturbinama na nivou populacija još uvijek nijesu poznati, nije moguće razviti utemeljene, adekvatne i mjerljive šeme kompenzacije na populacionom nivou. Ovo se naročito odnosi na populacije koje migriraju na velike udaljenosti, jer bi to zahtijevalo unaprijeđenje stopa reprodukcije i preživljavanja stotinama kilometara udaljeno od lokacije razvoja (često na nepoznatim skloništima), u velikom obimu i prije početka operativne faze vjetroelektrane (VOIGT i drugi, 2012). Sve navedeno predstavlja snažne argumente da se stradanja moraju izbjegavati ili ublažavati u najvećoj mogućoj mjeri.
Međutim, s obzirom na to da se određena stradanja mogu i dalje javljati čak i nakon što su iscrpljene sve poznate mogućnosti izbjegavanja i ublažavanja, potrebno je primijeniti mjere zaštite i unaprijeđenja staništa, kako bi se povećale stope preživljavanja odraslih i mladih jedinki pogođenih populacija rezidentnih vrsta.
[bookmark: _Toc221278668]5.2	Gubitak / degradacija staništa
Izgradnja vjetroturbina i prateće infrastrukture može dovesti do uništavanja ili oštećenja skloništa slijepih miševa, letnih koridora i područja ishrane. Ovo je naročito izraženo u slučajevima kada se planiraju obimne promjene u pejzažu i staništima, kao što je izgradnja vjetroelektrana u šumama (vidjeti 2.1). Ipak, visoka aktivnost slijepih miševa tokom ishrane i kretanja zabilježena je i na drugim vjetroelektranama u pogonu (npr. BRINKMANN i drugi, 2011; AMORIM i drugi, 2012). Gubitak skloništa, naročito u područjima gdje su skloništa rijetka, vjerovatno ima veći uticaj nego promjene staništa nastale izgradnjom vjetroturbina (npr. BRINKMANN i drugi, 2011; AMORIM i drugi, 2012). Međutim, čak i malo smanjenje potencijala pejzaža za ishranu (npr. kao posljedica primjene odvraćajućih mjera – vidjeti 5.1.2.2) može imati dugoročne posljedice, poput smanjenja preživljavanja i reproduktivnog kapaciteta jedinki, a samim tim i održivosti populacija, naročito migratornih. Uništavanje skloništa u vrijeme kada su slijepi miševi prisutni (i posljedična stradanja) ne samo da je nezakonito, već je i nemoguće adekvatno ublažiti ili kompenzovati, te se mora izbjeći (vidjeti 5.1.1.2).
Izgradnja vjetroelektrana (uključujući prateću infrastrukturu) može takođe povećati potencijal staništa za ishranu slijepih miševa (npr. povećanjem broja čistina i unutrašnjih rubova u šumama, kao i posljedičnim privlačenjem vazdušnih insekata u inače manje strukturisanim pejzažima), što može dovesti do povećanja aktivnosti slijepih miševa, a samim tim i rizika od stradanja. Ukoliko se očekuju značajni uticaji na skloništa slijepih miševa, područja ishrane i koridore kretanja, potrebno je osmisliti mjere izbjegavanja, ublažavanja ili kompenzacije radi njihovog otklanjanja. Ukoliko se bilo koja od ovih mjera nađe u sukobu sa mjerama za izbjegavanje ili ublažavanje stradanja, sprječavanje stradanja mora uvijek imati prioritet.
[bookmark: _Toc221278669]5.2.1 Izbjegavanje 
Najbolja strategija za izbjegavanje gubitka ili degradacije staništa slijepih miševa, kako sa aspekta njihove zaštite tako i sa ekonomskog stanovišta, jeste preventivno planiranje. Vjetroelektrane treba, kad god je to moguće, planirati izvan postojećih ili potencijalno značajnih staništa slijepih miševa (npr. nedavno zasađenih šuma), kako je utvrđeno kroz procjenu uticaja. Izmještanje pojedinačnih turbina i prateće infrastrukture, kao i odustajanje od pojedinačnih lokacija turbina, treba razmotriti (više detalja u 5.1.1.1), kao i odustajanje od čitavog projekta ukoliko su staništa na lokaciji planiranog razvoja od naročitog značaja za zaštitu slijepih miševa. Vjetroturbine se, po pravilu, ne bi smjele postavljati unutar svih tipova šuma niti na udaljenosti manjoj od 200 m, zbog pojačanih rizika koje ovakav način lociranja predstavlja za sve vrste slijepih miševa (vidjeti 2.1).
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Izgradnju vjetroturbina i prateće infrastrukture treba planirati i sprovoditi na način da se značajna staništa slijepih miševa remete u najmanjoj mogućoj mjeri. Prirodna staništa, poput listopadnih ili četinarskih šuma, močvara i travnjaka, čak i kada se radi o manjim površinama unutar ekstenzivnih poljoprivrednih pejzaža, kao i pejzažni elementi kao što su mreže živih ograda, pojedinačna stabla, vodene površine ili vodotoci, povećavaju vjerovatnoću da slijepi miševi u tim područjima borave, hrane se i/ili kreću. Stoga se uznemiravanje ovih staništa treba izbjegavati.
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Vjetroelektrana u delti Camargue (južna Francuska). Dvadeset jedna vjetroturbina izgrađena je na nasipu 2005. godine. Tokom 2006. godine pronađeno je 12 uginulih slijepih miševa, među kojima i šrajberovi dugokrili slijepi miševi. Građevinska dozvola izdata je u vrijeme kada istraživanja slijepih miševa nijesu bila obavezna u okviru procjene uticaja, iako je ovo močvarno područje (Ramsarsko područje) žarište zimovanja ptica, kao i migracije i ishrane slijepih miševa. © E. Cosson
[bookmark: _Toc221278671]5.2.3 Kompenzacija 
U poređenju sa izbjegavanjem i ublažavanjem, kompenzacija je manje efikasna, kako sa aspekta zaštite slijepih miševa, tako i sa ekonomskog stanovišta – skuplja je i manje je sigurno da će dati željene rezultate. Stoga bi se trebala koristiti samo kao krajnja opcija, kada značajni uticaji ne mogu biti izbjegnuti ili ublaženi, npr. neizbježan gubitak potencijala stabala za skloništa prilikom izgradnje vjetroelektrana unutar šuma.
Kada je kompenzacija neophodna, ona treba da bude zasnovana na procjeni uticaja i da bude specifična za vrste, adekvatna, najmanje proporcionalna gubitku, pravovremena, trajna i ne smije uništavati druge prirodne elemente. Mogući načini kompenzacije obuhvataju zaštitu, unaprijeđenje i/ili obnavljanje pogođenih staništa i njihovih funkcionalnih elemenata, naročito u područjima skloništa, ishrane i letnih koridora. Kada se infrastruktura povezane sa vjetroelektranama gradi unutar šuma, neophodno je nadoknaditi izgubljena skloništa odgovarajućim upravljanjem obližnjim šumama, posebno kroz zaštitu starih, propadajućih stabala.
Efikasnost vještačkih skloništa, poput kućica za slijepe miševe, zahtijeva dodatna istraživanja. Stoga se ne mogu smatrati dovoljnim oblikom kompenzacije za uništena skloništa. Ipak, neka istraživanja sugerišu da kućice za slijepe miševe mogu biti efikasne za određene vrste u specifičnim staništima i regionima (CIECHANOWSKI, 2005; BARANAUSKAS, 2010). Uopšteno, mjere kompenzacije treba sprovesti izvan lokacije razvoja, ali unutar domašaja pogođene lokalne populacije.
[bookmark: _Toc221278672]5.3	Uznemiravanje
Iako se mogući izvori uznemiravanja i njihovi efekti na slijepe miševe i njihove populacije još uvijek ne razumiju u potpunosti, očigledno je da slijepi miševi mogu biti uznemiravani ljudskim aktivnostima, a posebno velikim razvojnim projektima. Uznemiravanje može uticati na slijepe miševe na nivou populacije (NATURAL ENGLAND, 2007). Svi slijepi miševi su zaštićeni od bilo kakvog namjernog uznemiravanja međunarodnim zakonodavstvom u EU i u mnogim drugim evropskim državama, a takva zaštita treba biti primijenjena i u ostalim zemljama.
BRINKMANN i drugi, 2011; AMORIM i drugi, 2012; BACH i drugi, 2013b), kao i broj stradanja slijepih miševa, sugerišu da rad velikih vjetroturbina ne odvraća slijepe miševe putem uznemiravanja. Međutim, nemiri, vibracije, buka i korišćenje rasvjete tokom izgradnje mogu uznemiriti aktivnosti slijepih miševa tokom ishrane i kretanja (npr. SCHAUB i drugi, 2008; STONE i drugi, 2009), boravak u skloništima (npr. PARSONS i drugi, 2003) i hibernaciju (npr. DAAN, 1980; THOMAS, 1995), kada su oni najosjetljiviji na uznemiravanje (Natural England, 2007). Sve vrste slijepih miševa su osjetljive na uznemiravanje u skloništima, dok tokom ishrane i kretanja nijesu podjednako osjetljive na različite izvore uznemiravanja niti na njihove različite intenzitete (npr. FURE, 2006).
Godišnji i dnevni životni ciklus slijepih miševa varira širom Evrope i takođe se razlikuje između vrsta (vidjeti 2.2 i 3.2.1).
Na osnovu ovoga, procjena uticaja treba da utvrdi da li će građevinski radovi uznemiravati slijepe miševe u njihovim skloništima (posebno tokom sezona razmnožavanja i hibernacije) ili tokom ishrane i kretanja. Ukoliko se očekuju značajni uticaji uznemiravanja na skloništa, područja ishrane i letne koridore slijepih miševa, potrebno je razviti i primijeniti mjere za izbjegavanje i ublažavanje tih uticaja. Kompenzacija se ne smatra mogućom.
[bookmark: _Toc221278673]5.3.1 Izbjegavanje 
Najbolja strategija za izbjegavanje uznemiravanja slijepih miševa je pažljivo planiranje rasporeda građevinskih radova:
· Uznemiravanje zauzetih skloništa, naročito hibernakala i matičnih skloništa, gdje može doći do stradanja (vidjeti i 5.1.1.2), treba spriječiti ograničavanjem građevinskih radova u njihovoj blizini.
· Uznemiravanje slijepih miševa tokom ishrane i kretanja treba spriječiti ograničavanjem određenih građevinskih aktivnosti u periodima dana i godine kada su slijepi miševi aktivni (tj. radovi se generalno trebaju planirati za dnevni period).
Odgovarajuća procjena uticaja prikupiće dovoljno informacija o vremenskim obrascima aktivnosti slijepih miševa i o skloništima slijepih miševa na predloženoj lokaciji razvoja, kako bi se omogućilo planiranje odgovarajućeg rasporeda građevinskih radova koji minimalizuje uticaje.
[bookmark: _Toc221278674]5.3.2 Ublažavanje 
Kada se prateća infrastruktura za vjetroelektranu mora graditi unutar šume, uznemiravanje može biti neizbježno. Ipak, uznemiravanje slijepih miševa tokom razmnožavanja i hibernacije treba izbjegavati, te stoga građevinski radovi ne bi smjeli biti planirani tokom sezona razmnožavanja i hibernacije ukoliko skloništa postoje. Kada se planira izgradnja značajne infrastrukture, može biti prikladno da se radovi faziraju, kako bi uznemiravanje ne zahvatilo čitavu lokaciju istovremeno. U svim slučajevima, rasvjeta se ne smije koristiti osim ako je obavezna iz bezbjednosnih razloga.



















[bookmark: _Toc221278675]6 Istraživački prioriteti
Tokom posljednjih godina sprovedeno je više istraživanja o slijepim miševima i vjetroturbinama (npr. BAERWALD i drugi, 2008; RYDELL i drugi, 2010b; BERNARDINO i drugi, 2011; BRINKMANN i drugi, 2011; FERRI i drugi, 2011; AMORIM i drugi, 2012; CAMINA, 2012; GEORGIAKAKIS i drugi, 2012; BEUCHER i drugi, 2013; LAGRANGE i drugi, 2013; SANTOS i drugi, 2013). Dosadašnja istraživanja su se fokusirala na uticaj vjetroelektrana na pojedinačne slijepe miševe kroz sudare i barotraumu, kao i na načine ublažavanja ovih efekata, uz omogućavanje da vjetroelektrane ostvaruju dovoljne ekonomske prihode.
Ipak, naše znanje o uticaju vjetroturbina i vjetroelektrana na životnu sredinu, a posebno na slijepe miševe, i dalje je ograničeno, te postoji potreba za dodatnim istraživanjima. Potrebni su dalji istraživački projekti kako bi se unaprijedilo razumijevanje uticaja vjetroelektrana na slijepe miševe, bilo na nivou populacije ili u različitim tipovima pejzaža.
U poređenju sa pticama, opšte znanje o biologiji slijepih miševa je prilično selektivno. Posebno je nedovoljno poznata migracija slijepih miševa širom Evrope. Ove informacije su ključne za procjenu rizika povezanih sa planiranim projektima vjetroelektrana. Pored toga, istraživački projekti treba da procijene rizik postojećih vjetroelektrana po pojedinačne slijepe miševe, ali još važnije, da ocijene uticaj tih stradanja na populacije slijepih miševa. I dalje postoji hitna potreba za pronalaženjem različitih rješenja koja će minimalizovati uticaje prilikom izgradnje budućih vjetroelektrana.
Sljedeća pitanja ističu oblasti u kojima su potrebna dodatna istraživanja:
1. Zašto se slijepi miševi sudaraju sa turbinama?
2. Koje su najbolje metode za procjenu vjerovatnih uticaja izgradnje vjetroturbina na slijepe miševe tokom procjena uticaja i monitoringa nakon izgradnje (razvoj metodologije)?
3. Koliko su efikasne mjere ublažavanja (prvenstveno promjena početne brzine vjetra i zastavljanje lopatica) koje se danas primjenjuju (% smanjenja sudara)?
4. Koliki je efekat na populacije, naročito migratornih vrsta?
5. Koji je kumulativni uticaj razvoja vjetroelektrana?
6. Koja stopa mortaliteta bi negativno uticala na populaciju određene vrste?
7. U kojim staništima/pejzažima vjetroturbine ne bi smjele biti dozvoljene zbog visokog broja sudara?
8. Kakvo je ponašanje slijepih miševa koji migriraju preko velikih vodenih površina, naročito mora, i koliki je njihov broj?
9. Postoje li negativni efekti malih vjetroturbina na slijepe miševe?
Sljedeća poglavlja (6.1 do 6.7) ističu istraživačke potrebe (prioriteti su označeni kurzivom) i predlažu moguće metode istraživanja.
[bookmark: _Toc221278676]6.1 Zašto se slijepi miševi sudaraju sa turbinama?
U Evropi su tokom posljednjih godina mnogi projekti uključivali monitoring mortaliteta slijepih miševa na lokacijama vjetroelektrana nakon izgradnje. Cilj ovog rada bio je prikupljanje podataka koji omogućavaju razvoj algoritma za zaustavljanje rada turbina, u zavisnosti od aktivnosti slijepih miševa, sezone, brzine vjetra i temperature. Razumijevanje razloga zbog kojih se slijepi miševi kreću i/ili hrane oko vjetroturbina, međutim, od suštinskog je značaja za shvatanje mehanizama mortaliteta izazvanog turbinama i može dovesti i do novih mjera ublažavanja.
Razlozi zbog kojih slijepi miševi sudaraju sa rotorskim lopaticama i dalje nijesu potpuno jasni. Serija laboratorijskih istraživanja LONG i saradnika (2010a, b) pokazala je da ultrazvučni odjeci koji se vraćaju od pokretnih lopatica malih vjetroturbina (SWT) nijesu savršeni, što potencijalno povećava rizik od sudara smanjenjem detekcije pokretnih lopatica. Ovo bi moglo biti razlog zašto slijepi miševi izbjegavaju male vjetroturbine. HORN i saradnici (2008) i CRYAN i saradnici (2014) sugerisali su da slijepi miševi mogu biti privučeni prema turbinama, ali osnovni mehanizmi ovih opažanja još uvijek nijesu poznati. Takođe, nije poznato da li slijepi miševi mogu detektovati i reagovati na brzo pokretne lopatice turbina.
Za bolje razumijevanje problema potrebno je istražiti sljedeće aspekte:
· ponašanje slijepih miševa tokom ishrane,
· gustinu insekata oko vjetroturbina,
· percepciju lopatica vjetroturbina od strane slijepih miševa.
	Istraživačka pitanja
	Moguće metode

	Da li se slijepi miševi hrane oko gondole zbog visoke gustine insekata? Da li je gustina insekata oko turbina veća u poređenju sa širim pejzažom i, ako jeste, zašto? Odakle dolaze insekti (privlačenje iz šire okoline, otpadi sa tla oko stuba)? Da li je moguće uticati na gustinu insekata oko gondole?
	· Radar za insekte (vidjeti CHAPMANN i drugi, 2011),
· Zamke za insekte.

	Zašto se slijepi miševi sudaraju sa turbinama? ARNETT (2005) opisuje ponašanje izbjegavanja kod pojedinih slijepih miševa pred lopaticama, dok drugi nijesu pokazali nikakvo ponašanje izbjegavanja. Kako slijepi miševi percipiraju rotirajuće lopatice svojim sistemom eholokacije? Mogu li procijeniti brzinu lopatica? Ovo znanje moglo bi se koristiti za pronalaženje načina da lopatice budu bolje uočljive slijepim miševima.
	· Radio‑praćenje,
· Studije ponašanja uz korišćenje detektora i termovizijskih kamera,
· Laboratorijski eksperimenti,
· Eholokacijski eksperimenti sa vještačkim slijepim mišem (vidjeti LONG i drugi, 2010a, b),
· Fiziološke i studije ponašanja.

	Da li su slijepi miševi koji lete na većim visinama privučeni vjetroturbinama?
	· Termovizijska kamera,
· Automatski sistemi za registraciju aktivnosti slijepih miševa,
· Na nivou tla i na velikim visinama.

	Potrebna su opšta istraživanja o ponašajnim reakcijama različitih vrsta slijepih miševa na faze izgradnje, rada i uklanjanja vjetroelektrana, zasnovana na osobinama životnog ciklusa, dinamici populacija, ekologiji i brojnosti vrsta. Ovo će omogućiti utvrđivanje specifične osjetljivosti vrsta na različite tipove velikih vjetroelektrana i identifikovati uticaj rasvjete turbina na ponašanje slijepih miševa.
	· Radio‑praćenje,
· Ponašajne studije uz korišćenje detektora i termovizijskih kamera.



[bookmark: _Toc221278677]6.2 Koje su najbolje metode za procjenu vjerovatnih uticaja izgradnje vjetroturbina na slijepe miševe tokom procjena uticaja i monitoringa nakon izgradnje (razvoj metodologije)?
Potrebno je razviti ili prilagoditi metode kako bi bilo moguće istražiti:
· Slijepe miševe na velikim visinama,
· Raspodjelu vrsta na širem nivou (faza pred-istraživanja),
· Nove metode akustičkog monitoringa na visini gondole, zbog dužih rotorskih lopatica,
· Vjetroelektrane unutar šuma.
	Istraživačka pitanja
	Moguće metode

	· Kvantifikacija stope sudara različitih vrsta slijepih miševa u različitim staništima/regijama treba imati visok prioritet. Potrebna su sistematska i standardizovana istraživanja mortaliteta slijepih miševa na velikim vjetroelektranama koje se nalaze u različitim zonama rizika, tj. na migracionim rutama, ali i u šumama i područjima sa velikom gustoćom živih ograda.

	· Sistematska istraživanja mortaliteta slijepih miševa zbog sudara tokom cijele sezone (metode prema ARNETT, 2005; GRÜNKORN i drugi, 2005; NIERMANN i drugi, 2011).


	Za monitoring nakon izgradnje:
• Istraživanja o tome koliko velika pretraživačka površina za stradale slijepe miševe treba da bude da bi se mogle dobiti pouzdane procjene,
• Istraživanja o mogućim vrstama specifičnim stopama uklanjanja slijepih miševa.

	· Sistematska istraživanja mortaliteta slijepih miševa zbog sudara tokom cijele sezone (metode prema ARNETT, 2005; NIERMANN i drugi, 2007, 2011).

	· Utvrditi adekvatne metode popisa aktivnosti slijepih miševa na različitim visinama.

	· Termovizijska kamera,
· Detektori / nizovi više mikrofona,
· Sistemi za registraciju aktivnosti slijepih miševa,
· Na nivou tla i na velikim visinama.


	· Utvrditi adekvatne metode popisa aktivnosti slijepih miševa iznad šuma.

	· Detektori / nizovi više mikrofona,
· Stubovi za postizanje odgovarajuće visine,
· Sistemi za registraciju aktivnosti slijepih miševa.

	· Razviti i testirati modele geografski i ekološki relevantnih karata raspodjele vrsta. Ove karte ističu najvažnija područja ishrane slijepih miševa unutar širokog geografskog raspona; rezultati bi se prikazivali duž gradijenta od najvažnijeg do najmanje važnog područja ishrane (npr. JABERG i GUISAN, 2001; SANTOS i drugi, 2013).
	· GIS i modeli pogodnosti staništa (npr. Ecological Niche Factor Analysis).



6.3 Koliko su efikasne mjere ublažavanja koje se danas primjenjuju?
Potrebne su dodatne informacije u vezi sa sljedećim pitanjima:
· Da li je prihvatljivo koristiti istu početnu brzinu vjetra za uključenje turbine na različitim vjetroelektranama, ili ona treba biti specifična za lokaciju i/ili sezonu?
· Vjetroturbine su projektovane za rad duži od 20 godina. Da li promjene u aktivnosti slijepih miševa, izazvane promjenama pejzaža ili klimatskim uslovima, čine neophodnim prilagođavanje ili ažuriranje mjera ublažavanja nakon određenog broja godina?
	Istraživačka pitanja
	Metode

	· Da li je važno utvrditi lokacijski specifične algoritme za početnu brzinu vjetra?
· Da li je važno ponoviti monitoring nakon izgradnje nakon 10–15 godina?


	Akustički monitoring na visini gondole u kombinaciji sa sistematskim istraživanjima mortaliteta slijepih miševa zbog sudara (metode prema ARNETT, 2005; GRÜNKORN i drugi, 2005; NIERMANN i drugi, 2007; BRINKMANN i drugi, 2011).



6.4 Koliki je efekat na populacije, naročito kumulativni efekat vjetroelektrana?
Potrebne su dodatne informacije o:
· Koje populacije su uključene (lokalne ili migratorne vrste slijepih miševa),
· Da li mortalitet utiče na slijepe miševe na nivou populacije.

	Istraživačka pitanja
	Metode

	· Potencijalni uticaji mortaliteta slijepih miševa zbog sudara na nivo populacije (koji su potpuno nepoznati).[footnoteRef:3] [3:  Uticaji na nivou populacije nijesu poznati ne samo u vezi sa mortalitetom slijepih miševa zbog sudara sa vjetroturbinama, već i u pogledu mortaliteta izazvanog sudarima slijepih miševa sa saobraćajem ili smanjenjem reprodukcije izazvanim uznemiravanjem skloništa, itd., kao posljedica drugih tipova razvoja (postoje neki slučajevi mortaliteta izazvanog saobraćajem kod kojih je pokazano da oni dugoročno mogu biti neodrživi za populacije, npr. ALTRINGHAM, 2008). Ovakva istraživanja trebalo bi provoditi u širem kontekstu.] 


	Sistematska istraživanja mortaliteta slijepih miševa zbog sudara tokom cijele sezone (metode prema ARNETT, 2005; GRÜNKORN i drugi, 2005; NIERMANN i drugi, 2011),
· Genetske studije,
· Studije populacija,
· Modeli populacija.

	· Nedavna istraživanja iz Njemačke (VOIGT i drugi, 2012) pokazuju da se turbina sudaraju ne samo migratorni slijepi miševi, već i slijepi miševi iz lokalnih populacija tokom ishrane. Koliki je procenat migratornih slijepih miševa u odnosu na rezidentne slijepe miševe koji stradaju na vjetroelektranama?
	· Genetske studije i analiza izotopa na osnovu sistematskih istraživanja mortaliteta zbog sudara;

	· Trenutno mnoge vjetroelektrane rade bez adekvatnih mjera ublažavanja (poput povećane početne brzine vjetra). Koliki je kumulativni efekat pojedinačnih vjetroturbina i vjetroelektrana na lokalnom, regionalnom, nacionalnom i međunarodnom nivou?
	· Genetske studije,
· Studije izotopa,
· Studije populacija,
· Modeli populacija.

	· Potrebna su dugoročna istraživanja kako bi se utvrdili dugoročni efekti vjetroelektrana. Na primjer, slijepi miševi iz lokalnih populacija mogu se tokom vremena naviknuti na prisustvo vjetroelektrana, što bi moglo smanjiti njihov uticaj. Kod migratornih slijepih miševa se ovakva pojava ne očekuje. Značajni uticaji na populaciju postaju vidljivi tek na duži rok.
	· Obeležavanje,
· Studije populacija,
· Studije izotopa.



6.5 U kojim staništima/pejzažima vjetroturbine ne bi smjele biti dozvoljene zbog visokog broja sudara?
Potrebne su dodatne informacije o:
· Značajnim područjima ishrane,
· Regionalno specifičnim stopama sudara / problematičnim vrstama,
· Gdje u prostoru i kada u vremenu/sezoni se odvija migracija,
· Da li postoje letni koridori/migracione zone i, ako postoje, da li su prepoznatljivi,
· Ako postoje, kakav je njihov odnos prema pejzažu na različitim skalama,
· Da li je moguće koristiti informacije o „vrhuncima migracione aktivnosti“ i „migracionim koridorima u pejzažu“ radi izbjegavanja problema.
	Istraživačka pitanja
	Metode

	· Istraživanje stope sudara slijepih miševa (poput BRINKMANN i drugi, 2011) za južnu Evropu, po mogućnosti jedno na jugozapadu, a drugo na jugoistoku.
	· Akustički monitoring na visini gondole u kombinaciji sa sistematskim istraživanjima mortaliteta slijepih miševa zbog sudara (metode prema ARNETT, 2005; GRÜNKORN i drugi, 2005; NIERMANN i drugi, 2007; BRINKMANN i drugi, 2011).

	· Identifikacija staništa kao značajnih područja ishrane za relevantne vrste slijepih miševa.

	· Studije pomoću detektora,
· Modeliranje korišćenja staništa.

	· Identifikacija migracionih ruta/koridora na kopnu i tzv. „stepenica“ (stepping stones). Postoje pojedinačna istraživanja migracije slijepih miševa na različitim izolovanim lokacijama u Evropi, ali kontinuirana karta migracionih ruta ili „stepenica“ nije dostupna.
· Da li pejzažne strukture (riječni dolovi, obale, doline između planinskih grebena itd.) usmjeravaju migraciju?
	· Projekti obeležavanja slijepih miševa duž migracionih ruta,
· Stalno provođenje hvatanja mrežama (mist netting) duž migracionih ruta,
· Međunarodne genetske studije (vidjeti PETIT i MAYER, 2000),
· Radio‑praćenje,
· Radar studije,
· Studije pomoću detektora na odabranim tačkama migracije.



6.6 Kakvo je ponašanje slijepih miševa koji migriraju preko velikih vodenih površina, naročito mora? Koliki je broj jedinki koje pokazuju ovakvo ponašanje?
Potrebne su dodatne informacije o:
· Da li postoje letni koridori / migracione zone i da li su prepoznatljivi. Ako postoje, gdje se nalaze lokacije migracionih ruta i područja ishrane, na moru i blizu obale.
· Kako se može utvrditi sudar slijepih miševa sa morskim vjetroturbinama?
	Istraživačka pitanja
	Metode

	· Identifikacija migracionih ruta/koridora na moru i tzv. „stepenica“. Postoje pojedinačna istraživanja migracije slijepih miševa na različitim izolovanim lokacijama u Evropi, ali kontinuirana karta migracionih ruta ili „stepenica“ nije dostupna. Iako neka istraživanja i anegdotska zapažanja pokazuju da slijepi miševi prelaze otvoreno more, poput Sjevernog i Baltičkog mora (AHLÉN, 1997; RUSS i drugi, 2001, 2003; WALTER i drugi, 2004, 2007; SONNTAG i drugi, 2006; AHLÉN i drugi, 2009; HÜPPOP, 2009; MEYER, 2011; SEEBENS i drugi, 2013), specifične informacije o tačnim offshore migracionim putevima nedostaju.
	· Projekti obeležavanja slijepih miševa duž migracionih ruta,
· Stalno provođenje hvatanja mrežama (mist netting) duž migracionih ruta („stepenice“),
· Međunarodne genetske studije (vidjeti PETIT i MAYER, 2000),
· Radio‑praćenje,
· Radar studije,
· Studije pomoću detektora na odabranim tačkama migracije.

	Postoji li aktivnost slijepih miševa na moru i na kojim udaljenostima od obale? Koje vrste su aktivne offshore i da li je to samo tokom migracije? Da li migracija uključuje i ishranu i da li je povezana sa kretanjem ka ostrvima?

	· Studije pomoću detektora sa svjetionika, bova i brodskih transekata (ručni detektori, automatski sistemi za detekciju slijepih miševa),
· Termovizija,
· Radar.

	· Pod kojim vremenskim uslovima se migracije odvijaju na kopnu i na moru? Potrebno je više podataka o migraciji slijepih miševa, posebno lokacijski specifičnih informacija o migracionim rutama i broju slijepih miševa koji ih koriste, visinama leta specifičnim za vrste, te kako vremenski uslovi utiču na vrijeme, rutu i pravac migracije. Koliko često slijepi miševi prave pauze za odmor ili ishranu?
	· Studije pomoću detektora sa tla, stubova, vjetroturbina, balona itd.,
· Studije uz pomoć termovizijskih kamera,
· Radar,
· Fiziološke i studije ponašanja.

	· Razviti i testirati metode za istraživanje aktivnosti slijepih miševa i stope sudara na morskim vjetroelektranama.
	· Radar za praćenje,
· Brodski transekti, ture trajektom,
· Automatski sistemi za detekciju slijepih miševa na bovama, platformama ili drugim postojećim strukturama.

	· Dalji razvoj i testiranje metoda za istraživanje aktivnosti slijepih miševa na moru.

	· Radio‑praćenje,
· Radar za praćenje,
· Obilježavanje[footnoteRef:4], [4:  Vidi takođe EUROBATS Rezolucije br. 4.6 i 5.5: Smjernice za izdavanje dozvola za hvatanje i proučavanje uhvaćenih divljih slijepih miševa.] 

· Široko‑obuhvatni, ponovljeni i sinhronizovani uzorci aktivnosti slijepih miševa pomoću detektora,
· Pretrage pomoću detektora na trajektima i privezanih bovama



6.7 Male vjetroturbine
Male vjetroturbine različitih tipova predstavljaju relativno nov fenomen, ali njihov broj raste i vjerovatno će se ovaj trend nastaviti. Malo se zna o njihovom uticaju na ponašanje slijepih miševa i populacije slijepih miševa, ali dosadašnja istraživanja sugerišu da slijepi miševi izbjegavaju turbine u radu, a zabilježeni mortalitet je relativno nizak (MINDERMAN i drugi, 2012; PARK i drugi, 2013). Potrebna su dalja istraživanja o uticaju na mortalitet i uznemiravanje slijepih miševa kod šireg spektra vrsta, staništa i veličina/modela turbina.
	Istraživačka pitanja
	Metode

	· Kako se rizik od sudara razlikuje između vrsta, staništa i veličine/modela turbina?
· Da li izbjegavanje turbina kod vrsta Pipistrellus spp., koje je ranije zabilježeno, važi i za druge vrste i/ili turbine različitih veličina?
· Da li male vjetroturbine imaju negativan uticaj na vrste koje se trenutno smatraju relativno nezaštićenim od srednjih i velikih vjetroturbina?
	· Akustički monitoring u kombinaciji sa sistematskim istraživanjima mortaliteta slijepih miševa zbog sudara (slično NIERMANN i drugi, 2011) i/ili ponašajnim studijama; gdje je moguće, treba primijeniti eksperimentalni pristup (npr. manipulacija radom turbine),
· Termovizijska snimanja.

	· Postoje li smrtonosni ili podsmrtonosni efekti kada se male vjetroturbine postave u blizini skloništa slijepih miševa?
	· Akustički monitoring u kombinaciji sa brojanjem jedinki u skloništima.

	· Koje mjere ublažavanja bi bile efikasne za smanjenje mortaliteta i/ili uznemiravanja?
	· Eksperimentalni pristup (prije/poslije / kontrola/uticaj) uz manipulaciju radom turbine.

	· Postoji li potencijal za uticaje na nivo populacije zbog uznemiravanja izazvanog malim vjetroturbinama?
	· Studije mortaliteta i uznemiravanja u kombinaciji sa modeliranjem populacija.
· Studije slučaja koje iskorištavaju situacije u kojima su turbine možda postavljene u blizini skloništa/područja ishrane rijetkih ili ugroženih vrsta.

	Koliki je potencijal za kumulativne uticaje malih vjetroturbina?
	· Potrebna je pretraživa baza podataka o instalacijama malih vjetroturbina (SWT) na nivou okruga/države.

























[bookmark: _Toc221278678]7 Sadržaj nacionalnih smjernica
Obim, sadržaj i specifičnost nacionalnih smjernica, koje je EUROBATS Zajednička radna grupa za vjetroturbine i populacije slijepih miševa nedavno procijenila 2014. godine, znatno varira. One se kreću od nekoliko opštih preporuka do vrlo detaljnih i obimnih dokumenata. Neke nacionalne smjernice su u skladu sa Smjernicama (objavljeno u okviru Publikacijske Serije Broj 3), dok su druge u većoj ili manjoj mjeri u kontradikciji sa njima. Kako bi se osigurala podjednako efikasna zaštita slijepih miševa širom cijelog područja Sporazuma, važno je da sve nacionalne smjernice ispunjavaju određene minimalne standarde, koji su u skladu sa rezolucijama učesnika i najboljim trenutnim naučnim saznanjima. U skladu sa stavom 5 Rezolucije 5.6, usvojene od učesnika tokom 5. zasjedanja Skupštine učesnika (2006), učesnici bi trebalo da „razviju odgovarajuće nacionalne smjernice, oslanjajući se na aktuelnu verziju opštih smjernica iz Priloga 1“. Ova Rezolucija je kasnije izmijenjena tokom 6. zasjedanja Skupštine učesnika (2010). U skladu sa stavom 6 Rezolucije 6.11, učesnice su pozvane da: „razviju i obezbijede implementaciju nacionalnih smjernica odgovarajućih za lokalnu sredinu, zasnovanih na principima iz Publikacijske Serije broj 3“. Na 7. zasjedanju Skupštine Učesnica (2014) ovo je potvrđeno i zamijenjeno stavom 8 Rezolucije 7.5, čiji tekst poziva učesnice i države izvan učesnica, ukoliko to već nije učinjeno, da „razviju i obezbijede implementaciju nacionalnih smjernica prateći najnoviju verziju opštih smjernica Savjetodavne Komisije, priloženih Rezoluciji“ (tj. ovog dokumenta, dok ga ne zamijeni nova verzija).
Detaljna analiza ove odredbe, kao i drugih odredbi Rezolucije 7.5, dovodi do zaključaka da:
1. Učesnice bi trebalo (a države izvan učesnica se ohrabruju) da razviju nacionalne smjernice o procesu planiranja i procjeni uticaja vjetroturbina na slijepe miševe.
2. Nacionalne smjernice treba da se zasnivaju na principima sadržanim u ovoj publikaciji.
3. Uzimajući u obzir stav 5 Rezolucije 7.5, može se zaključiti da nacionalne smjernice treba da obuhvate najmanje tri pitanja:
a) istraživanja,
b) procjene uticaja prije izgradnje,
c) monitoring nakon izgradnje.
4. Uzimajući u obzir stav 6 Rezolucije 7.5, ukoliko pitanje nije regulisano nacionalnim ili regionalnim zakonodavstvom, nacionalne smjernice takođe treba da definišu zahtjeve koje stručnjaci za slijepe miševe moraju ispuniti prilikom sprovođenja monitoringa i procjene uticaja vjetroturbina na slijepe miševe, prije i nakon izgradnje.
5. Nacionalne smjernice treba da budu specifične za lokalnu sredinu, tj. da prilagode opšte EUROBATS smjernice lokalnim uslovima (kako na nacionalnom, tako i, ako je moguće, na regionalnom ili čak nižem nivou).
6. Učesnice takođe treba da obezbijede implementaciju nacionalnih smjernica, stoga pri izradi nacionalnih smjernica treba voditi računa da budu izvodljive, tj. u skladu sa nacionalnim propisima i administrativnim praksama, te da uzmu u obzir ljudske i tehničke resurse nacionalne zajednice za zaštitu slijepih miševa. Istovremeno, Stranke treba da integrišu smjernice u nacionalni sistem procjene uticaja na životnu sredinu kako bi se osiguralo njihovo poštovanje.
Čak i ako prethodne preporuke izgledaju kao obavezne, svaka od njih je otvorena za različite interpretacije. Iz tog razloga, u nastavku detaljno analiziramo ove tačke, predlažući minimalne zahtjeve za nacionalne smjernice i oblasti u kojima su moguća različita nacionalna rješenja.
[bookmark: _Toc221278679]7.1 Razvoj nacionalnih smjernica
Rezolucija 7.5 jasno navodi da se učesnice pozivaju da razviju nacionalne smjernice u vezi sa procesom planiranja i procjenom uticaja vjetroturbina na slijepe miševe. Države izvan učesnica se ohrabruju i savjetuju da primijene ovu Rezoluciju radi očuvanja evropskih populacija slijepih miševa.
Rezolucija ne navodi oblik smjernica i priznaje se da su različita rješenja prihvatljiva, u zavisnosti od preferencija date države. Smjernice o vjetroelektranama mogu se pojaviti kao zaseban dokument koji se bavi isključivo pitanjem vjetroelektrana i slijepih miševa (rješenje koje se najčešće primjenjuje), kao poglavlje u opštim smjernicama za procjenu uticaja vjetroelektrana na životnu sredinu, ili kao poglavlje o vjetroelektranama u opštim smjernicama za procjenu uticaja različitih razvojnih projekata na slijepe miševe.
Prihvatljivo je i razvijati odvojene smjernice za različite elemente procesa (kao što su istraživanja prije izgradnje, analiza dostupnih podataka i rezultata istraživanja, praćenje nakon izgradnje) i za različite tipove vjetroelektrana (kopnene, morske, pojedinačne turbine, male vjetroturbine itd.). Međutim, ove pojedinačne smjernice treba da budu međusobno usklađene i da ne dovode do neopravdanog smanjenja kvaliteta procjene za bilo koji tip vjetroelektrane. Po pravilu, u skladu sa stavom 5 Rezolucije 7.5, treba obezbijediti da sve vjetroelektrane koje mogu imati uticaj na slijepe miševe budu praćene procjenama uticaja prije izgradnje (uključujući adekvatna terenska istraživanja) i praćenjem nakon izgradnje, u skladu sa istim standardizovanim praksama. Broj slijepih miševa stradalih zbog rada jedne turbine ne zavisi od toga da li je riječ o pojedinačnom uređaju ili o grupi turbina (RYDELL i dr. 2010a). Shodno tome, kumulativni efekat više pojedinačnih vjetroturbina može biti jednak uticaju velike vjetroelektrane te, samim tim, zahtijeva odgovarajuća istraživanja i procjene.
Može se pretpostaviti da je prihvatljivo izraditi više regionalnih smjernica, umjesto jedne nacionalne, pod uslovom da je među njima obezbijeđena dovoljna usklađenost (vidjeti tačku 7.4).
[bookmark: _Toc221278680]7.2 Usklađenost nacionalnih smjernica sa Smjernicama EUROBATS-a
Učesnice treba da odaberu odgovarajući organ/organizaciju za izradu nacionalnih smjernica. One se obično izrađuju od strane specijalizovanih nevladinih organizacija, ali ih mogu pripremati i istraživačke institucije, administrativne jedinice nadležne za zaštitu prirode ili čak pojedinačni eksperti. Međutim, budući da je sprovođenje odredbi Rezolucije i zaštita prirode na nacionalnom nivou obaveza nadležnih državnih organa svake pojedinačne Učesnice, ti organi treba da obezbijede da se primjenjivane smjernice zasnivaju na važećim saznanjima i opštim Smjernicama EUROBATS-a. Primjena smjernica koje ne ispunjavaju ove zahtjeve ne treba da bude prihvaćena.
Smjernice EUROBATS-a sadrže i posebne i opšte preporuke. Nacionalne smjernice mogu, ali ne moraju, ponavljati posebne preporuke; mogu biti dovoljne i ako se u njima navede da se posebne preporuke utvrđene u Smjernicama EUROBATS-a primjenjuju.
Ukoliko su preporuke EUROBATS-a previše opšte, nacionalne smjernice treba da ih dodatno preciziraju. Nacionalne smjernice mogu takođe uređivati pitanja koja nijesu obuhvaćena Smjernicama EUROBATS-a.
Manja odstupanja od preporuka EUROBATS-a prihvatljiva su ukoliko se zasnivaju na:
a) posebnim nacionalnim ili regionalnim uslovima – npr. klimatskim prilikama ili sastavom vrsta (na primjer, nije neophodno sprovoditi akustična istraživanja u martu u državama ili regionima u kojima su temperature u martu ispod nule, niti tražiti mjesta zimovanja u državama sa toplijom klimom u kojima slijepi miševi ne hiberniraju);
b) aktuelnim saznanjima – radi uvođenja važnih novih metoda, koje su široko prihvaćene od strane istraživača slijepih miševa i koje unaprijeđuju efikasnost istraživanja i procjena uticaja ili mjera ublažavanja, ali još nijesu uključene u važeću verziju Smjernica EUROBATS-a.
Treba napomenuti da, u skladu sa Rezolucijom 7.5, Savjetodavni odbor EUROBATS-a treba da održava opšte smjernice ažuriranim, uzimajući u obzir napredak u saznanjima. To znači da i nacionalne smjernice treba redovno ažurirati, kako bi ostale usklađene sa najnovijom verzijom preporuka EUROBATS-a i sa aktuelnim stanjem saznanja. Može se utvrditi fiksna učestalost ažuriranja nacionalnih smjernica (npr. svake četiri godine); međutim, djelotvornijim se čini njihovo ažuriranje po potrebi, ali najmanje nakon svakog ažuriranja Smjernica EUROBATS-a. To podrazumijeva da smjernice uvijek treba da sadrže datum posljednjeg ažuriranja ili broj verzije, što korisniku omogućava da prepozna najnoviju važeću verziju.
[bookmark: _Toc221278681]7.3 Sadržaj nacionalnih smjernica
Nacionalne ili regionalne smjernice treba da obuhvate u najmanjem procjene uticaja prije izgradnje, uključujući terenska istraživanja, kao i praćenje nakon izgradnje. Međutim, konkretan sadržaj ovih smjernica u najvećoj mjeri zavisi od njihove namjene. Nacionalne ili regionalne smjernice treba da dopunjuju opšte Smjernice EUROBATS-a, kako bi se obezbijedilo da se procjena uticaja vjetroelektrana na slijepe miševe zasniva na posebnim uslovima u datoj državi (ili regionu). Ti uslovi naročito obuhvataju:
a) klimatske uslove (one koji utiču na trajanje i vremenski okvir sezone aktivnosti slijepih miševa);
b) prirodne uslove (reljef terena, tipove staništa i njihov značaj za slijepe miševe);
c) karakteristike faune slijepih miševa (vrste, njihovu rasprostranjenost i brojnost, veličine populacija, prijetnje, ranjivost na sudare sa vjetroelektranama, periode i rute migracija itd.);
d) položaj istraživanja i analiza u nacionalnim postupcima procjene uticaja (npr. razlike u obimu istraživanja za potrebe SEA, EIA i procjene uticaja na područja Natura 2000; posebne zahtjeve u pogledu istraživanja i izvještaja propisane nacionalnim propisima).
Imajući u vidu da slijepi miševi migriraju preko teritorija više država i mogu biti izloženi prekograničnim uticajima, njihova zaštita zahtijeva prekogranični pristup. Stoga nacionalne smjernice ne smiju biti u suprotnosti sa ovim smjernicama. Međutim, one mogu uticati na izbor metoda istraživanja (među metodama slične efikasnosti) i na strukturu izvještaja, kao i uvoditi razlike u zahtjevima u pogledu stepena detaljnosti podataka u različitim fazama izdavanja dozvole za izgradnju vjetroelektrane na određenoj lokaciji. Obim istraživanja i analiza obično može biti opštiji na nivou strateškog planiranja, a postepeno sve detaljniji u narednim fazama postupka izdavanja dozvola, pri čemu se potpuna analiza procjene uticaja mora završiti prije donošenja konačne odluke o odobrenju izgradnje vjetroelektrane.
Prirodne karakteristike (tačke a) – c)) mogu dovesti do manjih odstupanja od Smjernica EUROBATS-a, na primjer radi boljeg prilagođavanja istraživanja aktivnosti slijepih miševa i fauni u određenoj državi. Međutim, takve izmjene treba da budu zasnovane isključivo na utemeljenim odlukama i jasno obrazložene u samim smjernicama.
A. Minimalni zahtjevi u pogledu obima i metoda istraživanja (prije i nakon izgradnje) utvrđeni su Smjernicama EUROBATS-a. Nacionalne smjernice mogu dodatno sadržati preporuke, na primjer u vezi sa dodatnim izvorima podataka, korišćenom opremom (radi obezbjeđivanja uporedivosti rezultata između država ili regiona), metodom izbora transekata ili tačaka detekcije, zahtjevima u pogledu prostorne reprezentativnosti istraživanja, ograničenjima perioda aktivnosti slijepih miševa ili zahtjevima u pogledu kvalifikacija lica ili kompanija koje sprovode terenska istraživanja i analizu podataka. Preporučuje se da se u njima precizira (standardizuje) i obim podataka koji se dostavljaju organu nadležnom za odlučivanje o procjeni uticaja, kao i način njihove prezentacije (npr. vrsta kartografskih priloga ili format izlaznih podataka koji se prilažu uz izvještaj) i čuvanja (ukoliko to nije uređeno drugim nacionalnim propisima). Nacionalne smjernice mogu razlikovati preporuke za istraživanja u zavisnosti od posebnih tipova staništa prisutnih u određenoj državi. One takođe mogu predlagati dodatna istraživanja koja prevazilaze minimalni obim utvrđen Smjernicama EUROBATS-a – obavezna, preporučena ili prihvatljiva u datoj državi.
B. Preporuke koje se odnose na procjene uticaja prije izgradnje treba da budu precizirane u nacionalnim propisima kojima se uređuje procjena uticaja na životnu sredinu, a u slučaju Učesnica koje su članice Evropske Unije – i da budu usklađene sa zakonodavstvom EU. Od ključnog je značaja da nacionalne smjernice obuhvate sljedeće:
1. minimalne zahtjeve u pogledu lociranja vjetroelektrana u odnosu na slijepe miševe, radi obezbjeđivanja jasnoće o tome koji predloženi projekti vjetroelektrana nijesu prihvatljivi (što se može utvrditi na osnovu Smjernica EUROBATS-a, ali nacionalne smjernice mogu sadržati i dodatne preporuke povezane sa posebnim lokalnim uslovima – u skladu sa stavom 2 Rezolucije 7.5);
2. naznaku u kojim je slučajevima neophodno sprovesti procjenu uticaja na područje Natura 2000 ili drugo područje ili objekat zaštite prirode uspostavljen radi zaštite slijepih miševa;
3. vrste preporučenih mjera ublažavanja i principe njihove primjene, uz posebno razmatranje principa koji se odnose na primjenu sezonskog ili vremenskog ograničavanja rada lopatica, povećanje brzine uključenja i privremeno isključivanje turbina, u skladu sa stavom 9 Rezolucije 7.5.
C. Nacionalni propisi koji se odnose na praćenje nakon izgradnje treba da uzmu u obzir činjenicu da, zbog mogućih promjena u ponašanju slijepih miševa povezanih sa izgradnjom vjetroelektrane, svaka vjetroelektrana zahtijeva praćenje nakon izgradnje. Ovi zahtjevi treba da ukažu na to kako se rezultati koji se odnose na utvrđeni nivo smrtnosti slijepih miševa i njihovu aktivnost u blizini rotora treba da odraze na izmjene preporuka za rad vjetroturbina (uključujući primjenu strožih ili blažih mjera ublažavanja, ili njihovo ukidanje ukoliko nijesu potrebne). Takođe treba precizirati da je, ukoliko nije moguće smanjiti smrtnost primjenom mjera ublažavanja, neophodno u potpunosti obustaviti rad vjetroturbina (najmanje tokom perioda aktivnosti slijepih miševa). Ukoliko se primjena mjera ublažavanja mijenja, nacionalne smjernice treba da odrede trajanje i obim daljeg praćenja nakon izgradnje. Nacionalne smjernice takođe treba da obezbijede da se rezultati praćenja nakon izgradnje dostavljaju nadležnim organima odgovornim za zaštitu prirode i da budu dostupni stručnjacima radi zajedničkih analiza i unaprijeđenja nacionalnih i Smjernica EUROBATS-a.
Navedene preporuke koje se odnose na sadržaj nacionalnih smjernica ne predstavljaju zatvoren spisak. Ove smjernice mogu obuhvatati i druge elemente, u zavisnosti od zahtjeva konkretne države. Primjeri takvih dodatnih elemenata su: zahtjevi u pogledu iskustva koje treba da ispunjavaju eksperti za slijepe miševe koji sprovode praćenje i procjenu uticaja prije i nakon izgradnje, pojmovnici korišćenih termina, spiskovi dodatnih izvora literature, spiskovi organizacija koje mogu pružiti savjete, kao i opis administrativnih procedura.
[bookmark: _Toc221278682]7.4 Prilagođavanje smjernica lokalnim uslovima
Trenutno, u većini slučajeva nacionalne smjernice obuhvataju cjelokupnu teritoriju države (Učesnice ili države rasprostranjenja koja nije Učesnica). Međutim, postoje i slučajevi (naročito u većim državama) u kojima se usvajaju različite smjernice za pojedine regione ili administrativne jedinice. To je prihvatljivo ukoliko su razlike između regionalnih smjernica opravdane lokalnim uslovima (kao što su klima, reljef terena ili fauna slijepih miševa). Organi nadležni za praćenje primjene Smjernica EUROBATS-a i zaštitu slijepih miševa treba da obezbijede da sve smjernice budu, u najvećoj mogućoj mjeri, međusobno usklađene između regiona. Preporučuje se da se za cijelu državu utvrde jedinstvene, okvirne smjernice koje uzimaju u obzir lokalne uslove u različitim regionima (npr. standardizovane metode istraživanja, uz regionalne razlike u vremenu prikupljanja podataka ili njihovoj interpretaciji).
U slučaju država sa sličnim prirodnim uslovima (npr. malih susjednih država), prihvatljivo je da se usvoje jedinstvene smjernice za čitavu grupu država. Međutim, takvo rješenje mora biti jednoglasno odobreno od strane nadležnih organa svih uključenih država. U drugim slučajevima, po pravilu se ne prihvata da se smjernice razvijene za jednu državu primjenjuju i u drugoj državi, naročito ukoliko to dovodi do ograničavanja obima istraživanja ili primjene ublaženih kriterijuma prilikom tumačenja rezultata. Jedini slučajevi u kojima se smjernice izrađene u drugoj državi mogu primijeniti su sljedeći:
a) ukoliko u državi za koju se vrši procjena još nijesu razvijene i usvojene nacionalne smjernice (u tom slučaju mogu se primijeniti smjernice države koja je, u pogledu prirodnih uslova i faune slijepih miševa, najsličnija);
b) radi proširenja obima istraživanja u odnosu na nacionalne smjernice, u naučne ili uporedne svrhe, ili, na primjer, u blizini državne granice, radi sprovođenja prekogranične procjene uticaja.
[bookmark: _Toc221278683]7.5 Obezbjeđivanje primjene smjernica
Primjenu nacionalnih smjernica treba da obezbijede Učesnice. To se može postići na dva osnovna načina:
a) uvođenjem obaveze poštovanja smjernica u nacionalno zakonodavstvo;
b) uključivanjem smjernica u postupak izdavanja odobrenja za svaki pojedinačni projekat.
Pored toga, od suštinskog je značaja uspostaviti dosljedne prakse za ocjenjivanje izvještaja o procjeni uticaja na životnu sredinu, kako bi se obezbijedilo da se odobravaju isključivo oni izvještaji koji su usklađeni sa nacionalnim smjernicama (pri čemu se mogu prihvatiti i studije sa dodatnim, širim obimom ili strožijim tumačenjem rezultata).
U pogledu država članica EU (ili država kandidata), treba naglasiti da je dosljedna primjena najnovijih nacionalnih smjernica ujedno usklađena sa članom 5 stav 1 tačka b Direktive 2011/92/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 13. decembra 2011. o procjeni uticaja određenih javnih i privatnih projekata na životnu sredinu, kao i sa članom 5 stav 2 Direktive Evropskog parlamenta i Savjeta 2001/42/EZ od 27. juna 2001. o procjeni uticaja određenih planova i programa na životnu sredinu. U skladu sa ovim propisima, obim potrebnih informacija (za potrebe EIA ili SEA) treba da bude usklađen sa aktuelnim stanjem saznanja i metodama procjene. Nacionalne smjernice treba da preciziraju metode procjene koje su u skladu sa važećim stanjem saznanja.
Neprihvatljivo je da se, u slučajevima kada postoje nacionalne smjernice (bilo da su zvanično preporučene od strane nadležnih organa uprave ili nezvanično od strane nevladinih organizacija), odobravaju projekti za koje procjena uticaja nije sprovedena, ili je sprovedena primjenom drugačijih, nezavisnih metoda koje nijesu u skladu sa smjernicama, koje su redukovane ili zahtijevaju znatno manji obim istraživanja (i daju manje podataka na osnovu kojih se donosi odluka) u odnosu na metode utvrđene nacionalnim smjernicama.



















[bookmark: _Toc221278684]8 Zaključci i dalji rad
Ovaj dokument utvrđuje opšte smjernice za proces planiranja i procjene uticaja, kako bi se uzele u obzir posljedice vjetroturbina po slijepe miševe. Pored toga, daje sažet pregled relevantnih istraživačkih prioriteta. Ovaj dokument ni u kom slučaju nije potpun i zahtijeva dalje unaprijeđenje, naročito u evropskom kontekstu.
Postojeći uticaj vjetroelektrana na slijepe miševe treba dodatno istraživati, kako bi se pronašla rješenja za minimizaciju uticaja budućeg razvoja vjetroelektrana.
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Automatski detektor slijepih miševa – sistem za snimanje eholokacionih poziva slijepih miševa koji se može ostaviti na terenu bez nadzora.
Izbjegavanje – mjere koje se preduzimaju radi izbjegavanja negativnih uticaja na životnu sredinu, kao što su gubitak staništa, smrtnost ili povrede životinja.
Indeks aktivnosti slijepih miševa – numerička vrijednost izražena u jedinicama aktivnosti (npr. prolazi slijepih miševa po satu), utvrđena za svako istraživanje na svakoj tački osluškivanja ili funkcionalnoj dionici transekta (kao i za čitavu farmu ili njen odabrani dio), izračunata zasebno za pojedinačne vrste ili grupe vrsta (kao i za sve slijepe miševe). Termin „prosječni indeks aktivnosti slijepih miševa“ može se dodatno koristiti i označava numeričku vrijednost izraženu u jedinicama aktivnosti po satu, utvrđenu za odabrani period – npr. tokom jesenjih migracija ili za cijelu godinu – i izračunatu kao aritmetička sredina indeksa zabilježenih u datom periodu ili na drugi način, u skladu sa primjenjivom metodologijom.
Migraciono kretanje – let slijepih miševa između skloništa i područja za ishranu, ili između dva područja za ishranu ili dva skloništa.
Kompenzacija – mjere koje se preduzimaju radi nadoknade preostalih negativnih uticaja na životnu sredinu, kao što su gubitak staništa, smrtnost ili povrede životinja, koji se ne mogu izbjeći ili ublažiti.
Analiza konflikta – sistematsko proučavanje profila, uzroka, aktera i dinamike konflikta.
Kumulativni efekat – objedinjeni uticaj na životnu sredinu koji nastaje kao posljedica planiranog razvoja u kombinaciji sa drugim prošlim, sadašnjim i razumno predvidivim budućim razvojnim aktivnostima i drugim ljudskim djelatnostima.
Brzina uključenja – brzina vjetra pri kojoj turbina počinje da proizvodi električnu energiju. Ona zavisi od modela turbine, ali se uglavnom kreće u rasponu od 2,5 do 4 m/s. Veće i savremenije turbine mogu se veoma precizno programirati da započnu rad pri većim brzinama vjetra.
Udaljenost od vjetroturbine – najkraća pravolinijska udaljenost između određene tačke ili linije i horizontalne kružnice sa centrom u osi stuba vjetroturbine i poluprečnikom jednakim dužini lopatice turbine (približna vrijednost).
Procjena uticaja na životnu sredinu (EIA) – nacionalni postupak za procjenu vjerovatnih uticaja na životnu sredinu javnih i privatnih projekata koji mogu imati značajne posljedice po životnu sredinu (vidjeti, na primjer, Direktivu Savjeta 85/337/EEZ).
Postepeno oblikovanje ivice šume (Feathering) – podešavanje ugla lopatice rotora paralelno sa pravcem vjetra, ili okretanje čitave jedinice iz pravca vjetra, radi usporavanja ili zaustavljanja rotacije lopatica. Rotor nije fiksiran ni tokom isključenja, već mu je dozvoljeno slobodno okretanje pri veoma maloj brzini.
Direktiva o staništima – Direktiva Savjeta 92/43/EEZ od 21. maja 1992. o očuvanju prirodnih staništa i divlje faune i flore.
Ručni detektori slijepih miševa – sistem za detekciju eholokacionih poziva slijepih miševa koji omogućava operateru da „čuje“, snima ili identifikuje slijepe miševe na terenu.
Migracija – redovno, najčešće sezonsko, kretanje cijele ili dijela populacije životinja ka određenom području i iz njega.
Ublažavanje – mjere koje se preduzimaju radi ublažavanja, smanjenja ili minimizacije negativnih uticaja na životnu sredinu, kao što su gubitak staništa, smrtnost ili povrede životinja, kada takve uticaje nije moguće izbjeći.
Morske vjetroturbine – vjetroturbine smještene u moru ili drugim velikim vodenim površinama.
Kopnene vjetroturbine – vjetroturbine smještene na kopnu.
Princip predostrožnosti – u situacijama kada postoje prijetnje od ozbiljne ili nepovratne štete, nedostatak potpune naučne sigurnosti ne smije se koristiti kao razlog za odlaganje troškovno efikasnih mjera za sprječavanje degradacije životne sredine (Ujedinjene Nacije – Rio deklaracija o životnoj sredini i razvoju, 1992).
Unaprijeđenje vjetroelektrana – povećanje proizvodnog kapaciteta lokacije vjetroelektrane ugradnjom efikasnijih generatora ili lopatica na postojeće turbine, ili zamjenom postojećih turbina novijim i efikasnijim. Kako se tehnologija razvijala, postoji opšti trend zamjene starijih i manjih turbina manjim brojem većih i efikasnijih turbina. U Njemačkoj se pojam „repowering“ odnosi isključivo na zamjenu manjih turbina manjim brojem novih, bez povećanja ukupnog proizvodnog kapaciteta.
Određivanje obuhvata – rana i veoma važna faza procjene uticaja na životnu sredinu, koja obično slijedi nakon faze skrininga; predstavlja postupak utvrđivanja sadržaja i obima pitanja koja treba obuhvatiti u informacijama o životnoj sredini koje se dostavljaju nadležnom organu za projekte ili planove koji podliježu EIA ili SEA postupku (određivanje obuhvata se obično koristi za identifikovanje najmanje: ključnih pitanja koja treba obraditi u procjeni, odgovarajućih vremenskih i prostornih granica istraživanja, informacija neophodnih za donošenje odluka, značajnih uticaja i faktora koje treba detaljno analizirati, a ponekad i izvodljivih alternativa predloženim projektima ili planovima koje treba razmotriti).
Skrining – postupak utvrđivanja da li je potrebna procjena uticaja na životnu sredinu (EIA) ili ne (najčešće se zasniva na nacionalnom zakonodavstvu i/ili zakonodavstvu EU); u slučaju vjetroturbina, treba uzeti u obzir tačku 5 Rezolucije EUROBATS 7.5, kojom se od Učesnica Sporazuma zahtijeva da procijene uticaj planiranih vjetroturbina na slijepe miševe.
Male vjetroturbine (SWT) – ne postoji globalno prihvaćena definicija „malih vjetroturbina“, ali gornja granica definicija u pojedinim državama obično se kreće u rasponu od 15 do 100 kW instalisanog kapaciteta (World Wind Energy Association, 2013). Ponekad se pravi razlika između mikro-vjetroturbina (0–1,5 kW), malih (1,5–50 kW) i srednjih vjetroturbina (50–100 kW) (Renewables UK, 2012).
Strateška procjena uticaja na životnu sredinu (SEA) – postupak integrisanja pitanja zaštite životne sredine u pripremu i usvajanje planova i programa, s ciljem unaprijeđenja održivog razvoja (vidjeti, na primjer, Direktivu 2001/42/EZ).
Okupljanje (swarming) – „jesenje okupljanje“ kod nekih vrsta slijepih miševa iz porodice Vespertilionidae (posebno rodova Myotis, Plecotus, Eptesicus i vrste širokouhog slijepog miša) javlja se od kasnog ljeta do jeseni. Vrsta Kafeni ušati slijepi miš takođe pokazuje „proljećno okupljanje“. Slijepi miševi mogu prelaziti velike udaljenosti do podzemnih „mjesta okupljanja“, stižući nekoliko sati nakon sumraka, leteći u i oko lokaliteta i napuštajući ga prije zore. Neka mjesta okupljanja mogu se kasnije tokom godine koristiti i kao mjesta hibernacije. Okupljanje („okupljanje u zoru“) takođe označava kružno kretanje u letu kod nekih vrsta slijepih miševa koje se javlja ispred ulaza u sklonište (posebno kolonije za razmnožavanje) prije nego što slijepi miševi uđu u sklonište u zoru.
Prateća infrastruktura vjetroelektrane – obuhvata pristupne puteve, trafostanice i kablove za priključenje na elektroenergetsku mrežu, koji mogu biti nadzemni ili podzemni, a na većim vjetroelektranama može uključivati i posebne meteorološke stubove radi preciznog praćenja performansi.
Prekogranični uticaj – svaki uticaj izazvan aktivnošću koja se odvija na teritoriji jedne države, a koji pogađa područje pod jurisdikcijom druge države ili drugih država.
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	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
	Metode
	Rezultati

	Albouy (2010), Roquetaillade, Aude, Francuska
	15. maj – 30. septembar 2009.

	Otvoreni pejzaž (pašnjaci sa žbunjem i rasutim drvećem, poneke žitne površine)
	8 vjetroturbina × 660 kW, visina stuba 47 m; prečnik rotora Ø 47 m.
20 vjetroturbina × 850 kW, visina stuba ?; prečnik rotora Ø 52 m.

	AS: analiza 148 sati snimanja
MM: nema podataka
	AS: 108 Pkuh/Pnat, 157 Ppip, 147 Tten, 36 Hsav, 4 Pspp.
MM: 17 Hsav, 6 Ppyg, 5 Ppip, 1 Pspp., 1 N/i

	Albrecht i Grünfelder (2011), okrug Neustadt an der Waldnaab u Bavarskoj, Njemačka

	16/17. jul 2009; 19/20. avgust 2009.

	Oko 630 m, poljoprivredno područje, u blizini mješovite šume

	Nema podataka
	AS: Batcorder uređaji su sinhrono registrovali eholokacione pozive slijepih miševa na tri različite visine (helijumski balon na visini planiranih lopatica rotora, te na 20 m i 2 m visine na stubu).

	Zabilježeni su pozivi vrsta Enil, Ppip, Pnat, Ppyg i Mmys/Mbra. Vjerovatno i Vmur.

	ALEPE (2012), Chastel-Nouvel, Rieutort de Randon i Servières (Lozère 48), Francuska
	24. april – 20. oktobar 2008;
25. avgust – 7. oktobar 2009;
26. jul – 22. septembar 2010.

	Plantaže četinara, škotski bor i breze, sa pašnjacima između
	7 vjetroturbina × 2000 kW, visina stuba 80 m; prečnik rotora Ø 82 m.
	MM: 2008: 22 kontrole (1/8, 18 dana);
2009: 22 kontrole (1/2 dana);
2010: 27 kontrola (1/2, 19 dana);
SAR 60 m, SET.
	2008: 6 stradalih jedinki (5 Ppip, 1 Nlei);
2009: 20 slijepih miševa (9 Ppip, 4 Nlei, 1 Hsav, 6 N/i);
2010: nijedan uginuli slijepi miš nije zabilježen.
MR: nije primijenjena korekcija za površinu, jer su svi slučajevi smrtnosti zabilježeni unutar 15 m od stuba.
MR: testirano je 5 procjenjivača; Husoova formula se pokazala kao najtačnija.
2008: 5,9–6,4 / vjetroturbina / 7,9 sedmica;
2009: 14 / vjetroturbina / 5,4 sedmice;
2010: 0 / vjetroturbina / 8,3 sedmice.


	Allouche (2011), Mas de Leuze, Francuska

	jul – 1. oktobar 2011.
	Travnjaci, žbunje, 30% žitnih kultura
	9 vjetroturbina × 800 kW; visina stuba 50 m.
	MM: kontrole svaka 3 dana ispod 8 vjetroturbina; pristup jednoj nije bio moguć.
SAR 40 m, SET. Nije primijenjena korekcija površine jer je pokrivenost bila 100%, osim u jednom slučaju 95%.
8 vjetroturbina regulisano (po 4 istovremeno uz 4 kontrolne vjetroturbine) pomoću sistema Chirotech (7 sedmica regulacije, 7 perioda).
	54 uginula slijepa miša (od čega 51 tokom kontrolnog perioda). Za posmatrani period procijenjeni broj stradalih po vjetroturbini iznosi 82,15 (prema Ericksonovoj formuli), odnosno 4,5 puta manje u 2011. nego u 2009. godini, dok je broj pronađenih jedinki po vjetroturbini bio samo 1,4 puta manji u 2011. godini. Izračunati gubitak proizvodnje iznosio je < 0,15% (Biotope).

	Alves i dr. (2006a), Chão Falcão I, Portugal
	mart – novembar 2005.

	Žbunje, eukaliptus
	15 vjetroturbina
	MM: pretrage dva puta mjesečno; SAR 46 m; SET (proljeće, ljeto, jesen).
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.

	Alves i dr. (2006b), Candeeiros I, Portugal
	mart – novembar 2005.

	Žbunje, eukaliptus, bor
	26 vjetroturbina
	isto kao gore
	1 uginuli slijepi miš (Msch);
MR: 0,65 / vjetroturbina / godišnje (period od 9 mjeseci).

	Alves i dr. (2007a), Freita I i II, Portugal
	avgust – oktobar 2006.
	Žbunje, bor
	16 vjetroturbina
	Sedmične pretrage; SAR 50 m; SET (proljeće).
	4 uginula slijepih miševa: 2 Ppip, 1 Ppip/Ppyg, 1 Tten;
MR: 0,4 / vjetroturbina / godišnje (period od 3 mjeseca).

	Alves i dr. (2007b), Candal/Coelheira, Portugal

	mart – oktobar 2006.

	Žbunje, područja sa borom male gustine
	20 vjetroturbina
	Sedmične pretrage; SAR 50 m; SET (jesen).
	29 uginulih slijepih miševa: 13 Ppip, 4 Hsav, 9 Nlei, 1 Nspp., 1 Tten, 1 N/i.
MR: 6 / vjetroturbina / godišnje (period od 8 mjeseci).

	Alves i dr. (2007b),
São Pedro, Portugal
	mart – oktobar 2006.

	Žbunje
	5 vjetroturbina
	isto kao gore
	15 uginulih slijepih miševa: 4 Ppip, 2 Pspp., 5 Nlei, 4 N/i.
MR 12 / WT / godišnje
(period od 8 mjeseci)

	Alves i dr. (2009a),
Pinhal Interior (Furnas), Portugal

	mart – oktobar 2006–2007

	Žbunje
	6 vjetroturbina
	Sedmične pretrage; SAR 46 m; SET (proljeće, ljeto,
jesen).
	2006: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen
2007: 1 Hsav; MR 1,41 / WT / godišnje
(period od 8 mjeseci)

	isto kao gore
	mart – oktobar 2006–2007

	Žbunje
	18 vjetroturbina
	isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen

	isto kao gore
	mart – oktobar 2006–2007

	Žbunje
	6 vjetroturbina
	isto kao gore
	2006: 1 Pkuh; MR 1,41 / WT / godišnje
(period od 8 mjeseci)
2007: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen


	Alves i dr. (2009b),
Gardunha, Portugal
	avgust – oktobar 2007

	Žbunje, bor
	16 vjetroturbina u avgustu, 17 u septembru, 26 u oktobru
	isto kao gore
	5 uginulih slijepih miševa: 3 Ppip/Ppyg, 1 Pkuh, 1 Hsav; MR 3,8 / WT / godišnje
(period od 3 mjeseca).

	Alves i dr. (2010),
Pinhal Interior (Proença I e II), Portugal
	mart – oktobar 2007
	Žbunje, bor
	21 vjetroturbina
	isto kao gore
	2 uginula slijepih miševa (Ppip + Nlei), MR 0,8 / godišnje
(period od 8 mjeseci).

	Aminoff i dr. (2014),
Finska

	maj – oktobar 2014

	Šljunak, žbunje, gusto žbunje
	15 vjetroturbina
	MM: pretrage svake 3 sedmice, tokom jesenjeg migracionog perioda, tokom dva uzastopna dana. SAR 50 m ili 30 m (za male turbine), podijeljeno na sektore. SET za kategorizaciju staništa.
	2 uginula slijepa miša (Enil), MR nije izračunat.




	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
	Metode
	Rezultati

	Amorim (2009), Candal Coelheira, Portugal
	2007
	Greben SZ–JI, raspon nadmorske visine 1.000–1.200 m; u potpunosti uklopljeno u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; nisko žbunje, šikare i stjenoviti izdanci
	20 vjetroturbina
	MM: SAR 60 m. Kontrola svih WT tokom 7 od 7 dana; SET; pretraga mortaliteta i prostorna upotreba prostora od strane slijepih miševa
	48 leševa (14 Nlei; 24 Ppip; 10 ostalih). MR 9,55 / WT (uglavnom na kraju ljeta). Utvrđena povezanost između prostorne upotrebe prostora i mortaliteta.


	Amorim i dr. (2012), Freita i Arada brda, sjeverozapadni Portugal
	mart – oktobar 2007 (osim jula)
	Vjetroelektrane duž dva paralelna grebena, udaljena 1.400 m, na nadmorskoj visini od 1.050 do 1.150 m. Nisko i rijetko žbunje, rasuta stjenovita područja. Na udaljenosti od 190 do 3.300 m od vjetroelektrana nalaze se tri vodna tijela i dva napuštena rudarska kompleksa. Rudnici su klasifikovani kao skloništa slijepih miševa od nacionalnog značaja zbog prisustva velikih hibernirajućih kolonija pet vrsta slijepih miševa.
	20 vjetroturbina u dvije vjetroelektrane (10 u VE I i 10 u VE II), model 2 MWt, stub visine 68 m, lopatice dužine 32,8 m.
	MM: Pretrage stradalih jedinki na VE I i VE II obavljane su sedmično, tokom dva uzastopna dana u jutarnjim satima, nakon akustičkog uzorkovanja slijepih miševa, u okviru SAR od 50 m oko svake od 20 WT. Pretraživači su slijedili nasumične transekte, kretali se malom brzinom u trajanju od 30 minuta (ili 15 minuta uz dva pretraživača). Unutar svake istražne parcele mapirane su (GIS) tri klase vidljivosti (visoka, srednja i niska), kao i područja bez uzorkovanja, u skladu s protokolom ARNETT i dr. (2005). Sve pronađene stradale jedinke su sakupljene i zamrznute radi naknadne identifikacije. Položaj stradalih jedinki je određen pomoću GPS-a, mjerne trake od 50 m i vojnog kompasa, a klasa vidljivosti je evidentirana.
AS: sedmično; započinjalo je 45 minuta nakon zalaska sunca i trajalo naredna tri sata (10-minutno uzorkovanje na svakoj tački). Definisano je 20 akustičkih tačaka uzorkovanja (po jedna po WT), svaka na udaljenosti od 25 m od WT, uz nasumično određen azimut. VE I i VE II su istraživane tokom dva uzastopna dana, uz nasumičan redosljed obilaska tačaka uzorkovanja. Za utvrđivanje aktivnosti slijepih miševa brojani su prolazi slijepih miševa tokom perioda uzorkovanja. Aktivnost slijepih miševa bilježena je pomoću BD (D240X, Pettersson Elektronik) povezanog s digitalnim snimačem, isključivo na nivou tla. Uzorkovanje je vršeno samo tokom noći bez kiše, magle ili jakog vjetra (više od 3,5 m/s na nivou tla). Vokalizacije slijepih miševa analizirane su korišćenjem softvera za analizu zvuka.

	MM: 48 uginulih slijepih miševa (573 pretrage leševa; prosječan mortalitet slijepih miševa 0,08 ± 0,18 leševa/uzorku). 2 Hsav, 14 Nlei, 25 Ppip, 4 Pspp., 4 N/i.
AS: zabilježeno 838 prolaza slijepih miševa– prosječna aktivnost slijepih miševa 5,90 ± 11,3 prolaza/uzorku. Identifikovana su 422 prolaza slijepih miševa: 12% Nlei, 58% Pspp.. Registrovane vrste: Eser, Hsav, Mbly, Mmyo, Nspp., Nlei, Pkuh, Ppip, Pspp., Plspp., Tten.


	Aves Environnement & GCP (2009), St-Martin-de-Crau, Francuska
	15. mart – 30. septembar 2009
	Travnjaci, žbunje i 30% površina pod žitaricama
	9 vjetroturbina
	MM: pretrage svaka 3 dana (15.03–15.05. i 16.08–30.09.) i jednom sedmično (16.05–15.08.). Testovi za predaciju (4) i uočljivost (4), kao i korektivni faktor za nekontrolisanu površinu (usjevi).
	100 uginulih slijepih miševa (90% Pspp. te 1 Tten, 1 Mema, a ostali N/i).

	Bach & Bach (2008),
Njemačka
	15 jul – 15. oktobar 2008
	Obala Sjevernog mora

	ENERCON E-33, 3 vjetroturbine
	MM: pretrage svaka 3 dana; područje pretrage: 40 m oko WT; SET.
	MR: 3,1/godišnje

	Bach & Bach (2010),
Njemačka
	15 jul – 15. oktobar 2009
	Obala Sjevernog mora

	ENERCON E-33, 7 vjetroturbina
	isto kao gore
	MR: 1,6 / godišnje

	Bach & Bach (2012), Ellenserdammersiel kod Varela, Njemačka
	01. jul – 15. oktobar 2012
	Travnjaci, ispaša goveda i konja

	5 vjetroturbina, 3 Nordex, stub visine 90 m, rotor Ø 90 m
	MM: 36 dana kontrole, svaka 3 dana (ujutro, 45 min po WT) ispod 5 WT. SAR 50 m (osim područja s gustom vegetacijom); SET. AS na 3 WT s AnaBat-SD1 po WT (visina rotora), 108 noći.
	Pronađeno 5 uginulih slijepih miševa (4 Pnat, 1 Nnoc). MR: vjerovatno 3,2 / WT / period istraživanja.

	Bach & Bach (2013a), Wiesmoor, Njemačka
	30 april – 31. oktobar 2012 (169 noći)
	Poljoprivredno područje
	5 vjetroturbina, ENERCON E-82, stub visine 102 m, rotor Ø 82 m.
	MM: kao gore. AS s dva AnaBat-SD2 po vjetroturbini (na 4 m i na visini rotora).
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.
AS: zabilježeni pozivi Nnoc, Nlei, Eser, Ppip, Pnat, Ppyg, Mdas, Plspp.

	Bach & Bach (2013b),
Friesland, Njemačka
	29 jun – 15. oktobar 2012; 30. jun – 15. oktobar 2013 (215 noći)
	Poljoprivredno područje, pašnjaci
	5 WT, Nordex, stub visine 90 m, rotor Ø 90 m.
	MM: kao gore. AS oko dvije WT uz Avisoft Recorder System.
	3 uginulih slijepih miševa (10 Pnat; 3 Nnoc). MR: vjerovatno 4,2 / WT / godišnje.
AS: Nnoc, Eser, Ppip, Pnat, Ppyg.







	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
	Metode
	Rezultati

	Bach & Bach (2013c),
Friesland II, Njemačka
	1mart – 15. maj 2013;
2 WT: 11. jul – 15. oktobar 2013;
2 WT: 01. avgust – 15. oktobar 2013
	Poljoprivredno područje, pašnjaci
	4 vjetroturbine, REPower; stub visine 98 m; rotor Ø 104 m
	MM: kao gore, ispod 4 vjetroturbine. Područje pretrage u radijusu od 50 m oko vjetroturbine (osim područja s gustom vegetacijom); SET. AS na 4 vjetroturbine uz Anabat SD1.
	Pronađeno 8 uginulih slijepih miševa (6 Pnat; 2 Nnoc). MR: vjerovatno 3,6 / po vjetroturbini / godišnje.
AS: Nnoc, Eser, Ppip, Pnat, Ppyg.


	Bach & Bach (2013d),
Wiesmoor, Njemačka
	24. maj – 31. oktobar 2012 (165 noći)
	Poljoprivredno područje

	6 WT, ENERCON E-82, stub visine 102 m, rotor Ø 82 m.

	MM: kao gore, ispod 6 WT. AS s dva AnaBat-SD2 po vjetroturbini (na 4 m i na visini rotora).
	Pronađena 3 uginula slijepa miša (3 Pnat). MR: vjerovatno 2,7 / po vjetroturbini / godišnje.
AS: Nnoc, Nlei, Vmur, Eser, Ppip, Pnat, Ppyg, Plspp.


	Bach i dr. (2011a),
Wiesmoor, Njemačka
	24. maj – 31. oktobar 2011 (165 noći)
	Poljoprivredno područje

	6 vjetroturbina, ENERCON E-82, stub visine 102 m, rotor Ø 82 m.
	MM: kao gore.
	Pronađena 3 uginula slijepa miša (Pnat, 2 Eser). MR: vjerovatno 2 / po vjetroturbini / godišnje.
AS: Nnoc, Nlei, Eser, Ppip, Pnat, Ppyg, Plspp.


	Bach i dr. (2011b), Timmeler Kampen kod Bagbanda, Njemačka
	29. mart – 01. oktobar 2011
	Poljoprivredno područje s malo živih ograda i drveća
	18 vjetroturbina: 3 ENERCON E-82 (stub visine 108 m, rotor Ø 82 m) i 15 E-66 (stub visine 98 m).

	MM: 26 dana kontrole mortaliteta, svaka 3 dana (ujutro, 20 min po vjetroturbini), ispod 18 vjetroturbina. SAR 50 m (osim područja s gustom vegetacijom); SET. AS: 217 noći na 3 vjetroturbine s dva AnaBat-SD1 po vjetroturbini (na 4 m i na visini rotora).
	Pronađena 2 uginula slijepa miša (Mdas, Nnoc). MR: vjerovatno 0,4 / vjetroturbini / period istraživanja.
AS: zabilježeni pozivi Nnoc, Eser, Ppip, Pnat, Ppyg, Mspp.


	Bach i dr. (2014),
Walsrode, Njemačka
	15. jul – 15. oktobar 2013 (91 noć)
	Poljoprivredno područje

	12 vjetroturbina, Nordex N-100, stub visine 100 m, rotor Ø 100 m.

	MM: svaka 3 dana ispod 7 vjetroturbina. SAR 50 m (osim područja s gustom vegetacijom); SET. AS na dvije vjetroturbine uz Avisoft Recorder System.
	21 uginuli slijepi miš (12 Pnat; 3 Ppip, 1 Ppyg, 5 Nnoc).
AS: Nnoc, Nlei, Eser, Ppip, Pnat, Ppyg, Plspp.


	Bach & Niermann (2010a),
Njemačka
	april – novembar 2009
	Mješoviti pejzaž s poljoprivrednim zemljištem i šumom
	Vestas V100, 6 vjetroturbina

	MM: pretrage svaka 2 dana tokom proljećnog i jesenjeg migracionog perioda; tokom ljetnjeg perioda pretrage svaka 3 dana; SAR 50 m; SET.
	MR: 4 / godišnje


	Bach & Niermann (2010b),
Langwedel, Njemačka
	1.april – 31. novembar 2009; 01. april – 31. novembar 2010

	Poljoprivredno područje i mješovita šuma

	5 vjetroturbina (Vestas V90, stub visine 125 m, rotor Ø 90 m).

	MM: svaka 2, odnosno 3 dana ispod 5 vjetroturbina. SAR 50 m (osim područja s gustom vegetacijom); SET. AS s jednim AnaBat SD1 po vjetroturbini (na visini rotora).
	Pronađeno 11 uginulih slijepih miševa (7 Nnoc, 3 Pnat, 1 Nlei). MR: vjerovatno 2, odnosno 4 / vjetroturbini / godišnje.
AS: Nnoc, Nlei, Eser, Ppip, Pnat, Ppyg.


	Bach & Tillmann (2012), Belum, Cuxhaven, Njemačka

	april – oktobar 2012
	Prosječna nadmorska visina 3 m. Travnjaci

	2 vjetroturbine (2 MW), AN BONUS, stub visine 69 m, rotor Ø 76 m.

	MM: kao gore, ispod 2 vjetroturbine. AS: kao gore.

	Pronađeno 12 uginulih slijepih miševa (1 Pspp., 8 Pnat, 1 Ppip, 1 Nlei, 1 Nnoc).
MR: 8,5 / vjetroturbini / 6 mjeseci ili 4,2 / MW / 6 mjeseci.

	Barreiro i dr. (2007),
Candeeiros I, Portugal
	mart – oktobar 2006

	Žbunje, eukaliptus, borovina

	26 vjetroturbina

	MM: sedmične pretrage; SAR 46 m; SET (proljeće, ljeto, jesen).

	Pronađena 3 uginula slijepa miša (Pspp., Nlei, 1 N/i); MR 0,5 / vjetroturbini / godišnje (period od 8 mjeseci).


	Barreiro i dr. (2007),
Candeeiros II, Portugal
	septembar – oktobar 2006

	Žbunje, eukaliptus, borovina

	11 vjetroturbina

	MM: isto kao gore.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Barreiro i dr. (2009),
Mosqueiros I, Portugal
	maj – oktobar 2008

	Žbunje

	4 vjetroturbine

	MM: sedmične pretrage; SAR 50 m; SET (jesen).

	Pronađena 2 uginula slijepa miša (Ppip + Tten); MR 3,6 / godišnje (period od 6 mjeseci).


	Beucher i dr. (2013),
Castelnau-Pégayrols, Aveyron, Francuska
	2009–2012

	Šumoviti greben i pašnjaci; nadmorska visina 1.075–1.090 m

	13 vjetroturbina, Enercon E70 (2,3 MW), stub visine 65 m, rotor Ø 71 m

	MM 2009 (35 obilazaka): jednom sedmično u posljednje dvije sedmice maja, prvoj sedmici juna i posljednje dvije sedmice septembra; 2 kontrole sedmično od 05.06. do 20.09.
MM 2010 (40 obilazaka): jednom sedmično u maju i posljednjoj sedmici septembra; dva puta sedmično od 31.05. do 24.09.
MM 2011 (36 obilazaka): od 18.05. do 30.09.: jednom sedmično u maju, dva puta sedmično u junu, julu, avgustu i septembru.
MM 2012: svakodnevno ispod 2 vjetroturbine, jul–oktobar (EXEN).
SET (3 godine).
AS na visini gondole: 2009–2011.

	2009: 98 stradalih slijepih miševa: 2 Hsav, 15 Pkuh, 57 Ppip, 9 Pspp., 1 Vmur, 7 Nlei, 2 Nlas, 4 Ppyg.
2010: ograničenje rada pri brzini vjetra od 6,5 m/s i isključena sigurnosna rasvjeta: 2 stradala slijepa miša (Ppip).
2011: ograničenje rada pri brzini vjetra od 5,5 m/s i isključena sigurnosna rasvjeta: 3 stradala slijepa miša (2 Ppip, 1 Pkuh).
2012: ograničenje rada za 2 vjetroturbine i različiti BD u gondolama; 4 stradala slijepa miša (Ppip) ispod tih vjetroturbina.

	Beucher & Lecoq (2009),
Francuska
	15. jun – 15. oktobar 2008
	Plato s usjevima, intenzivnim travnjacima i ponekom živom ogradom

	6 vjetroturbina, VESTAS V90

	MM: pretrage oko vjetroturbina (100 m × 100 m), dva puta sedmično, uz SET.

	Pronađeno 10 uginulih slijepih miševa (7 Ppip, 1 Pkuh, 1 Ppip/Ppyg, 1 N/i): 1 u junu, 3 krajem jula, 5 u avgustu, 1 sredinom oktobra.


	BFL (2011a),
Ober-Flörsheim (Landkreis Alzey-Worms), Njemačka
	
	Otvoreno poljoprivredno područje, niska nadmorska visina

	4 vjetroturbine: GE, NEC-Micon, Enercon (stubovi visine 68 m, 68 m i 80 m; rotor Ø 38 m, 38 m i 70 m).

	MM: SAR 50 m, svakodnevno – tokom perioda od deset dana mjesečno, uz SET; korekcija pretražene površine svaka 2 mjeseca. AS uz Batcorder.

	Pronađena 2 uginula slijepa miša: 1 Nlei, 1 Ppip.


	BFL (2011b),
Naurath (Landkreis Trier-Saarburg), Njemačka
	
	Planinska šuma

	1 vjetroturbina: Enercon E-70 (stub visine 85 m, rotor Ø 70 m).

	MM: kao gore.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.




	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
	Metode
	Rezultati

	BFL (2011c),
Lingerhahn (Rhein-Hunsrück-Kreis), Njemačka
	
	Planinska šuma

	2 vjetroturbine: REpower MM92 (stub visine 100 m, rotor Ø 92,5 m).

	MM: kao gore.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	BFL (2011d),
Uhler (Rhein-Hunsrück-Kreis), Njemačka
	
	Planinska šuma

	2 vjetroturbine: Vestas V90 (stub visine 105 m, rotor Ø 90 m).

	MM: SAR 50 m, svakodnevno – tokom perioda od deset dana mjesečno, uz SET; korekcija pretražene površine svaka 2 mjeseca. AS uz Batcorder.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	BFL (2011e),
Wörrstadt-Ost (Landkreis Alzey-Worms), Njemačka
	
	Otvoreno poljoprivredno područje, niska nadmorska visina

	2 vjetroturbine: Enercon E-82 (stub visine 135 m, rotor Ø 82 m).

	MM: SAR 50 m, svakodnevno – tokom perioda od deset dana mjesečno, uz SET; korekcija pretražene površine svaka 2 mjeseca. AS uz Batcorder.

	Pronađena 2 uginula slijepa miša: 1 Ppip, 1 Nlei.


	BFL (2012a),
Beltheim (Landkreis Rhein-Hunsrück), Njemačka
	
	Planinska šuma

	1 vjetroturbina: Enercon E-82 (stub visine 138 m, rotor Ø 82 m).

	MM: kao gore.

	Pronađen 1 uginuli slijepi miš: Nlei.


	BFL (2012b),
Elmersberg (Landkreis Neunkirchen), Njemačka
	
	Planinska šuma

	1 vjetroturbina: Enercon E-53 (stub visine 73 m, rotor Ø 53 m).

	AS uz Batcorder. Nije sproveden MM.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	BFL (2012c),
Mainstockheim (Landkreis Kitzingen), Njemačka
	2011
	Otvoreno poljoprivredno područje, niska nadmorska visina

	1 vjetroturbina: Vestas V90 (stub visine 105 m, rotor Ø 90 m).

	MM: kao gore.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	BFL (2012d),
Repperndorf (Landkreis Kitzingen), Njemačka
	2009–2011

	Otvoreno poljoprivredno područje, niska nadmorska visina

	1 vjetroturbina: Vestas V90 (stub visine 105 m, rotor Ø 90 m).

	MM: kao gore.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	BFL (2013a),
Naurath (Landkreis Trier-Saarburg), Njemačka
	
	Planinska šuma

	1 vjetroturbina: Enercon E-70 (stub visine 85 m, rotor Ø 70 m).

	MM: SAR 50 m, svakodnevno – tokom perioda od deset dana mjesečno, uz SET; korekcija pretražene površine svaka 2 mjeseca. AS uz Batcorder.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	BFL (2013b),
Bedesbach / Welchweiler (Landkreis Kusel), Njemačka
	
	Planinska šuma

	1 vjetroturbina: Vestas V90 (stub visine 80 m, rotor Ø 90 m).

	AS uz Batcorder. MM nije sproveden.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	BFL (2013c),
Kleeberg (Landkreis Neunkirchen), Njemačka
	2012
	Planinska šuma

	1 vjetroturbina: Enercon E-53 (stub visine 73 m, rotor Ø 53 m).

	AS uz Batcorder. MM nije sproveden.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	BFL (2013d),
Beltheim (Landkreis Rhein-Hunsrück), Njemačka
	2011–2012

	Planinska šuma

	1 vjetroturbina: Enercon E-82 (stub visine 138 m, rotor Ø 82 m).

	MM: SAR 50 m, svakodnevno – tokom perioda od deset dana mjesečno, uz SET; korekcija pretražene površine svaka 2 mjeseca. AS uz Batcorder.

	Pronađen 1 uginuli slijepi miš: Nlei.


	BFL (2013e),
Gabsheim (Landkreis Alzey-Worms), Njemačka
	2012

	Otvoreno poljoprivredno područje, niska nadmorska visina

	2 vjetroturbine: Enercon E-101 (stub visine 138,5 m, rotor Ø 101 m).

	MM: kao gore. AS uz Batcorder.

	Pronađena 2 uginula slijepa miša: 1 Ppip, 1 Pnat.


	BFL (2013f),
Heimersheim (Landkreis Alzey-Worms), Njemačka
	2012–2013

	Otvoreno poljoprivredno područje, niska nadmorska visina

	3 vjetroturbine: REpower 3.4M104 (stub visine 128 m, rotor Ø 104 m).

	MM: kao gore. AS uz Batcorder.

	Pronađena 2 uginula slijepa miša: 2 Nlei.


	BFL (2013g),
Lingerhahn (Rhein-Hunsrück-Kreis), Njemačka
	2011–2012

	Planinska šuma

	2 vjetroturbine: REpower MM92 (stub visine 100 m, rotor Ø 92,5 m).

	MM: kao gore. AS uz Batcorder.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	BFL (2013h),
Mainstockheim (Anlage A3) (Landkreis Kitzingen), Njemačka
	2012
	Otvoreno poljoprivredno područje, niska nadmorska visina

	1 vjetroturbina: Vestas V112 (stub visine 140 m, rotor Ø 112 m).

	AS uz Batcorder. MM nije sproveden.

	


























	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
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	Rezultati

	BFL (2013i),
Neuerkirch (Landkreis Rhein-Hunsrück), Njemačka
	2012–2013

	Planinska šuma

	3 vjetroturbine: Enercon E-82 (stub visine 138 m, rotor Ø 82 m).

	MM: SAR 50 m, svakodnevno – tokom perioda od deset dana mjesečno, uz SET; korekcija pretražene površine svaka 2 mjeseca. AS uz Batcorder.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen. Vjetroelektrana je radila prema algoritmu (april–oktobar), a nakon monitoringa taj algoritam je potvrđen.


	BFL (2013j),
Schornsheim (Landkreis Alzey-Worms), Njemačka
	2012

	Otvoreno poljoprivredno područje, niska nadmorska visina

	2 vjetroturbine: Kenarsys K 100 (stub visine 135 m, rotor Ø 100 m).

	kao gore

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	BFL (2013k),
Unzenberg (Landkreis Rhein-Hunsrück), Njemačka
	2012
	Planinska šuma

	3 vjetroturbine: 2 Vestas V112, 1 REpower 3.4 (stubovi visine 142 m; rotor Ø 112 m; 128 m).

	kao gore

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	BFL (2013l),
Waldalgesheim (Landkreis Mainz-Bingen), Njemačka
	2011–2013

	Planinska šuma

	3 vjetroturbine: 2 Enercon E-82 (stub visine 138 m, rotor Ø 82 m) i 1 Enercon E-101 (stub visine 138 m, rotor Ø 101 m).

	kao gore

	Pronađeno 5 uginulih slijepih miševa: Nlei, 4 Ppip.


	BFL (2013m),
Worms (Landkreis Alzey-Worms), Njemačka
	2012
	Otvoreno poljoprivredno područje, niska nadmorska visina

	1 vjetroturbina: Vestas V112 (stub visine 140 m, rotor Ø 112 m).

	kao gore

	Pronađen 1 uginuli slijepi miš: Pnat.


	BFL (2013n),
Wörrstadt-Ost (Landkreis Alzey-Worms), Njemačka
	2011–2012

	Otvoreno poljoprivredno područje, niska nadmorska visina

	2 vjetroturbine: Enercon E-82 (stub visine 135 m, rotor Ø 82 m).

	kao gore

	Pronađena 2 uginula slijepa miša: 1 Ppip, 1 Nlei.


	BFL (2014a),
Kirchberg (Rhein-Hunsrück-Kreis), Njemačka
	2012–2013

	Planinska šuma

	6 vjetroturbina: Enercon E-82 (stub visine 135 m, rotor Ø 82 m).

	kao gore

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen. Vjetroelektrana je radila prema algoritmu (april–oktobar), a nakon monitoringa taj algoritam je potvrđen.


	BFL (2014b),
Gau-Bickelheim (Landkreis Alzey-Worms), Njemačka
	2012–2013

	Otvoreno poljoprivredno područje, niska nadmorska visina

	3 vjetroturbine: Kenarsys K 100 (stub visine 135 m, rotor Ø 100 m).

	kao gore

	Pronađena 3 uginula slijepa miša: 2 Pnat, 1 Nlei.


	BFL (2014c),
Riegenroth (Rhein-Hunsrück-Kreis), Njemačka
	2013
	Planinska šuma

	1 vjetroturbina: REpower 3.4M104 (stub visine 128 m, rotor Ø 104 m).

	kao gore

	Pronađena 2 uginula slijepa miša: 2 Pnat.


	BFL (2014d),
Hangen-Weisheim (Landkreis Alzey-Worms), Njemačka
	2013
	Otvoreno poljoprivredno područje, niska nadmorska visina

	2 vjetroturbine: REpower 3.4M104 (stub visine 128 m, rotor Ø 104 m).

	kao gore

	Pronađen 1 uginuli slijepi miš: 1 Pnat.


	BFL (2014e),
Laubach III (Rhein-Hunsrück-Kreis), Njemačka
	2013
	Planinska šuma

	1 vjetroturbina: Enercon E-101 (stub visine 135 m, rotor Ø 101 m).

	kao gore

	Pronađena 2 uginula slijepa miša: 2 Ppip, 1 Nlei.


	BFL (2014f),
Hochstätten (Landkreis Bad Kreuznach), Njemačka
	2012–2013

	Planinska šuma

	1 vjetroturbina: Vestas V90 (stub visine 105 m, rotor Ø 90 m).

	kao gore

	Pronađena 4 uginula slijepa miša: 3 Ppip, 1 Vmur.


	BFL (2014g),
Schopfloch (Landkreis Freudenstadt), Njemačka
	2012–2013

	Planinska šuma

	1 vjetroturbina: Enercon E-82 (stub visine 135 m, rotor Ø 82 m).

	kao gore

	Pronađena 2 uginula slijepa miša: 2 Ppip.


	Bio3 (2010),
Serra do Mú, Portugal
	januar – decembar 2009

	Prosječna nadmorska visina 530 m. Šuma plutača (hrast plutaš)

	14 vjetroturbina (po 2,0 MW)

	MM: mjesečne pretrage (januar–februar; novembar–decembar) i sedmične pretrage (mart–oktobar) oko 14 vjetroturbina. SAR 50 m; SET.
	Pronađeno 5 uginulih slijepih miševa (2 Pkuh, 2 Nlei, 1 Espp.): 1 u februaru, 1 u maju, 2 u junu i 1 u julu. MR: 0,80 / vjetroturbini / godišnje.


	Bio3 (2011a),
Cabeço Rainha 2, Portugal
	mart – oktobar 2009

	Prosječna nadmorska visina 1.100 m. Žbunje; borova šuma

	15 vjetroturbina (po 2,0 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 15 vjetroturbina. SAR 50 m; SET.

	Pronađena 4 uginula slijepa miša (1 Nlei, 2 Eser, 1 N/i): 3 u avgustu i 1 u septembru; MR: 0,14 / vjetroturbini / 8 mjeseci.


	Bio 3, Chão Falcão II, Portugal
	sredina februara – sredina novembra 2010

	Prosječna nadmorska visina 410 m. Žbunje; stjenoviti izdanci

	11 vjetroturbina (po 2,3 MW)

	MM: kao gore, oko svih 11 vjetroturbina.

	Pronađeno 5 uginulih slijepih miševa (1 Ppip; 2 Pkuh; 1 Espp.; 1 N/i): 1 u avgustu, 3 u septembru i 1 u novembru; MR: 0,52 / vjetroturbini / 10 mjeseci.

























	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
	Metode
	Rezultati

	Bio3 (2011c),
Chão Falcão III, Portugal
	april – oktobar 2010

	Prosječna nadmorska visina 450 m. Žbunje; plantaža eukaliptusa

	9 vjetroturbina (po 2,3 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 9 vjetroturbina, koje su sprovodili ljudi i pas. SAR 50 m; SET.

	Pronađeno 5 uginulih slijepih miševa (3 Nlei; 1 Ppyg; 1 N/i): 1 u julu, 1 u avgustu, 2 u septembru i 1 u oktobru. MR: 0,64 / vjetroturbini / 7 mjeseci.


	Bio3 (2011d),
Lousã II, Portugal
	septembar 2009 – oktobar 2010

	Prosječna nadmorska visina 950 m. Žbunje; travnjaci; borove plantaže; listopadna šuma

	20 vjetroturbina (po 2,5 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 20 vjetroturbina (septembar–oktobar 2009; april–oktobar 2010). SAR 50 m.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Bio3 (2011e),
Serra de Bornes, Portugal
	april – oktobar 2010

	Prosječna nadmorska visina 1.100 m. Žbunje; stjenoviti izdanci; šuma tvrdog drveća

	24 vjetroturbine (po 2,5 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 24 vjetroturbine. SAR 50 m; SET.

	Pronađena 4 uginula slijepa miša (1 Ppip, 1 Pkuh, 1 Pspp., 1 Tten): 1 u aprilu, 1 u avgustu i 2 u septembru. MR: 0,25 / vjetroturbini / 7 mjeseci.


	Bio3 (2011f),
Serra do Mú, Portugal
	januar – decembar 2010

	Prosječna nadmorska visina 530 m. Šuma hrasta plutaša

	14 vjetroturbina (po 2,0 MW)

	MM: mjesečne pretrage (januar–februar; novembar–decembar) i sedmične pretrage (mart–oktobar) oko 14 vjetroturbina; SAR 50 m; SET.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Bio3 (2011g),
Terra Fria – Contim, Portugal
	avgust – novembar 2010

	Prosječna nadmorska visina 1.150 m. Žbunje; travnjaci; stjenoviti izdanci; šuma

	5 vjetroturbina (po 2,0 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 5 vjetroturbina. SAR 50 m; SET.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Bio3 (2011h),
Terra Fria – Facho-Colmeia, Portugal
	april – novembar 2010

	Prosječna nadmorska visina 1.200 m. Žbunje; travnjaci; šuma

	18 vjetroturbina (po 2,0 MW)

	MM: sedmične pretrage oko 13 vjetroturbina. SAR 50 m; SET.

	Pronađeno 10 uginulih slijepih miševa (2 Ppip/Ppyg; 4 Ppip; 4 Nlei): 2 u junu, 2 u avgustu, 6 u septembru. MR: 0,94 / vjetroturbini / 8 mjeseci.


	Bio3 (2011i),
Terra Fria – Montalegre, Portugal
	april – novembar 2010

	Prosječna nadmorska visina 1.100 m. Žbunje; travnjaci; šuma; stjenoviti izdanci

	25 vjetroturbina (po 2,0 MW)

	MM: kao gore, oko 19 vjetroturbina.

	Pronađeno 13 uginulih slijepih miševa (1 Ppip; 1 Pkuh; 4 N/i; 5 Nlei; 1 Hsav; 1 Eser):
1 u aprilu, 1 u maju, 1 u junu, 4 u avgustu, 5 u septembru i 1 u oktobru.
MR u 2010: 0,92 / MW / 8 mjeseci.


	Bio3 (2012a),
Lousã II, Portugal
	april – oktobar 2011

	Prosječna nadmorska visina 950 m. Žbunje; travnjaci; borove plantaže; listopadna šuma

	20 vjetroturbina (po 2,5 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 20 vjetroturbina (septembar–oktobar 2009; april–oktobar 2010). SAR 50 m.

	AS: mjesečno, od aprila do oktobra (10-minutno uzorkovanje na svakoj tački; n = 16). Aktivnost slijepih miševa bilježena je na nivou tla pomoću D240X (Pettersson Elektronik) povezanog s digitalnim snimačem. Vokalizacije slijepih miševa analizirane su korišćenjem softvera za analizu zvuka.
AS: 3 Bbar, 2 Hsav, 2 Mesc, 6 Eser/Eisa, 2 Nlei/Eser/Eisa, 2 Nlas/Nnoc, 1 Nlei, 1 Ppip, 27 Ppip, 27 Ppip/Ppyg, 4 Ppyg, 1 Ppyg/Msch.
Skloništa: monitoring nije sproveden.
MM: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Bio3 (2012b),
Chão Falcão II, Portugal
	februar – novembar 2011

	Prosječna nadmorska visina 410 m. Žbunje; stjenoviti izdanci

	11 vjetroturbina (po 2,3 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 11 vjetroturbina. SAR 50 m; SET.

	AS: kao gore (n = 34).
AS: 2 Eser/Eisa, 56 Nlei/Eser/Eisa, 5 Nspp., 106 Ppip, 43 Ppyg/Msch, 1 Pkuh, 57 Pspp., 5 Plaus/Paur, 6 Rhip, 24 Tten.
Skloništa: 20 slijepih miševa (N/i), vjerovatno Rfer, Rhip, Rmeh/Rhip, Ppyg/Msch, Ppip/Ppyg i/ili Nlei/Eser/Eisa.
MM: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Bio3 (2012c),
Chão Falcão III, Portugal
	april – oktobar 2011

	Prosječna nadmorska visina 450 m. Žbunje; plantaža eukaliptusa

	9 vjetroturbina (po 2,3 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 9 vjetroturbina, koje su sprovodili ljudi i pas. SAR 50 m; SET.

	AS: kao gore (n = 28).
AS: 26 Nlei/Eser/Eisa, 11 Plaus/Paur, 2 Pkuh, 30 Ppip, 8 Ppyg/Msch, 12 Pspp., 1 Rmeh/Rhip.
Skloništa: 26 Reur/Rmeh, 1 Rhip, 1 Rfer, 1.000 Msch, 40 Mmyo/Mbly, 300 Mmyo, više od 20 N/i, vjerovatno Rhip, Rfer, Rmeh/Rhip, Ppyg/Msch, Nlei/Eser/Eisa.
MM: pronađena 4 uginula slijepa miša (Pspp., Ppip/Ppyg, Nlei, Ppip).
MR (JAIN i dr. 2007 / HUSO 2010 / KORNER-NIEVERGELT i dr. 2011): 1,7 / 1,0 / 1,2 po vjetroturbini u 2011.


	Bio3 (2012d),
Nave, Portugal
	januar – decembar 2011

	Prosječna nadmorska visina 1.000 m. Žbunje; stjenoviti izdanci

	19 vjetroturbina (po 2,0 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 19 vjetroturbina. SAR 50 m; SET.

	AS: kao gore (n = 20).
AS: 2 Eser/Eisa, 1 Nlei/Eser/Eisa, 1 Plaus/Paur, 7 Pkuh, 9 Ppip, 4 Ppip/Ppyg, 1 Ppyg, 5 Tten.
Skloništa: monitoring skloništa nije sproveden.
MM: pronađeno 9 uginulih slijepih miševa (2 Hsav, 3 Pkuh, 2 Ppip, 1 Ppip/Ppyg, 1 Nlei).
MR (JAIN i dr. 2007 / HUSO 2010 / KORNER-NIEVERGELT i dr. 2011): 0,6 / 0,3 / 1,6 / vjetroturbini u 2011.


	Bio3 (2012e),
Carreço–Outeiro, Portugal
	april – oktobar 2011

	Prosječna nadmorska visina 430 m. Žbunje; stjenoviti izdanci

	6 vjetroturbina (po 2,0 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 6 vjetroturbina u maju, junu, septembru i oktobru. SAR 50 m; SET.

	AS: kao gore.
AS: 1 Mmyo/Mbly, 1 Mspp., 25 Ppip, 6 Ppip/Ppyg, 2 Ppyg, 1 Pspp..
Skloništa: monitoring skloništa nije sproveden.
MM: pronađena 2 uginula slijepa miša (1 Ppip, 1 Pkuh).
MR (JAIN i dr. 2007 / HUSO 2010 / KORNER-NIEVERGELT i dr. 2011): 33,3 / 8,6 / 6,3 / vjetroturbini u 2011.















	




	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
	Metode
	Rezultati

	Bio3 (2012f),
Terra Fria, Portugal
	mart – oktobar 2011

	Contim: prosječna nadmorska visina 1.150 m; žbunje; travnjaci; stjenoviti izdanci; šuma.
Facho-Colmeia: prosječna nadmorska visina 1.200 m; žbunje; travnjaci; šuma.
Montalegre: prosječna nadmorska visina 1.100 m; žbunje; travnjaci; šuma; stjenoviti izdanci.
	5 vjetroturbina (po 2,0 MW) – Contim;
18 vjetroturbina (po 2,0 MW) – Facho-Colmeia;
25 vjetroturbina (po 2,0 MW) – Montalegre.
	MM: sedmične pretrage oko 37 vjetroturbina (Montalegre – 19; Facho-Colmeia – 13; Contim – 5). SAR 50 m; SET.

	AS: mjesečno, od marta do oktobra (10-minutno uzorkovanje na svakoj tački). Aktivnost slijepih miševa bilježena je na nivou tla pomoću D240X (Pettersson Elektronik) povezanog s digitalnim snimačem. Vokalizacije slijepih miševa analizirane su korišćenjem softvera za analizu zvuka.
AS: 6 Bbar, 5 Hsav, 1 Mmyo/Mbly, 3 mala Mspp., 1 Mspp., 26 Eser/Eisa, 2 Nlei/Eser/Eisa, 12 Nlei, 2 Nspp., 1 Ppip, 59 Ppip, 7 Pspp., 1 Plspp., 2 Tten.
Skloništa: 90 Pspp., 15 malih Mspp.
MM: Montalegre – 3 Nlei, 1 Ppip; Facho-Colmeia – 2 Ppip; Contim – mortalitet nije zabilježen.
MR (JAIN i dr. 2007 / HUSO 2010 / KORNER-NIEVERGELT i dr. 2011):
Montalegre – 2 / 2,8 / 1,4 / vjetroturbini u 2011;
Facho-Colmeia – 1,6 / 2,3 / 1,2 / vjetroturbini u 2011.


	Bio3 (2012g),
Cabeço Rainha 2, Portugal
	mart – oktobar 2010

	Prosječna nadmorska visina 1.100 m. Žbunje; borova šuma

	15 vjetroturbina (po 2,0 MW)

	Sedmične pretrage oko svih 15 vjetroturbina; SAR 50 m; SET.

	Pronađena 2 uginula slijepa miša (N/i): 1 u avgustu i 1 u septembru; MR: 0,21 / vjetroturbini / 8 mjeseci.


	Bio3 (2013a),
Bornes, Portugal
	april – oktobar 2011

	Prosječna nadmorska visina 1.100 m. Žbunje; stjenoviti izdanci; šuma tvrdog drveća

	24 vjetroturbine (po 2,5 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 24 vjetroturbine. SAR 50 m; SET.

	AS: mjesečno, od aprila do oktobra (10-minutno uzorkovanje na svakoj tački; n = 32). Aktivnost slijepih miševa bilježena je na nivou tla pomoću D240X (Pettersson Elektronik) povezanog s digitalnim snimačem. Vokalizacije slijepih miševa analizirane su korišćenjem softvera za analizu zvuka.
AS: 11 Bbar, 8 Eser/Eisa, 7 Hsav, 9 Mmyo/Mbly, 2 mala Mspp., 1 Mspp., 2 Nlei, 1 Nspp., 110 Pkuh, 41 Pkuh/Ppip, 394 Ppip/Ppyg, 62 Ppip/Ppyg/Msch, 10 Ppyg/Msch, 77 Pspp., 4 Plspp., 17 Tten.
Skloništa: 32 Rspp., 1 Rhip i nekoliko N/i.
MM: pronađena 2 uginula slijepa miša (1 Ppip, 1 Hsav).
MR (JAIN i dr. 2007 / HUSO 2010 / KORNER-NIEVERGELT i dr. 2011): 1,18 / 1,19 / 0,79 / vjetroturbini u 2011.


	Bio3 (2013b),
Mosqueiros II, Portugal
	jul 2011 – jun 2012
	Prosječna nadmorska visina 1.080 m. Žbunje; stjenoviti izdanci; hrastova šuma
	10 vjetroturbina (po 2,0 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 10 vjetroturbina. SAR 50 m; SET.

	AS: kao gore.
AS: 2 Mmyo/Mbly, 1 Mesc, 1 Mdau, 27 Ppip, 1 Ppyg, 1 Ppip, 9 Pspp., 1 Nlei, 1 Nlei/Eser/Eisa, 1 Nspp., 4 Eser/Eisa, 2 Plaus/Paur, 5 Tten.
Skloništa: 11 Rfer, 17 Rfer/Reur/Rmeh, 4 Rhip.
MM: pronađen 1 uginuli slijepi miš (Tten).
MR (HUSO 2010): 0,34 / vjetroturbini u 2011.


	Bio3 (2013c),
Lousã II, Portugal
	april – oktobar 2012

	Prosječna nadmorska visina 950 m. Žbunje; travnjaci; borove plantaže; listopadna šuma

	20 vjetroturbina (po 2,5 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 20 vjetroturbina (septembar–oktobar 2009; april–oktobar 2010). SAR 50 m.

	AS: kao gore (n = 16). Monitoring skloništa slijepih miševa: pronađeno je i identifikovano 1 sklonište.
AS: 8 Bbar, 9 Eser/Eisa, 24 Eser/Eisa/Nlei, 1 Mmyo/Mbly, 1 Nlas/Nnoc, 6 Pkuh/Ppip, 26 Ppip/Ppyg, 72 Ppip/Ppyg/Msch, 12 Ppyg/Msch, 25 Pkuh, 32 Ppip, 4 Pspp., 2 Plaus/Plaur, 4 Tten.
Skloništa: 1 Eser/Eisa/Nlei, 2 Rhip i 1 Ppip/Ppyg/Msch.
MM: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Bio3 (2013d),
Meroicinha II, Portugal
	mart 2012 – januar 2013

	Prosječna nadmorska visina 1.280 m. Žbunje; travnjaci; stjenoviti izdanci

	6 vjetroturbina

	MM: sedmične pretrage oko svih 6 vjetroturbina (mart–oktobar 2012) i mjesečne pretrage u martu, oktobru i novembru 2012. SAR 50 m.

	AS: kao gore (n = 12). Monitoring skloništa slijepih miševa: pronađeno je i identifikovano 28 skloništa slijepih miševa u svakom od sljedećih perioda: april–jul i decembar.
AS: 1 Bbar, 1 Eser/Eisa, 8 Eser/Eisa/Nlei, 1 Mmyo/Mbly, 1 Nspp., 1 Ppyg/Msch, 23 Tten.
Skloništa: Mmys (~18), Mdau (~30), Tten (~70), mala Mspp. (~51), Mdau/Mmys (~4), Mspp. (~6), Rfer (~4), Pspp. (najmanje 31).
MM: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Bio3 (2013e),
Nave, Portugal
	januar – decembar 2012

	Prosječna nadmorska visina 1.000 m. Žbunje; stjenoviti izdanci

	19 vjetroturbina (po 2,0 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 19 vjetroturbina. SAR 50 m; SET.

	AS: kao gore, na 20 tačaka uzorkovanja.
AS: 7 Bbar, 16 Eser/Eisa, 2 Eser/Eisa/Hsav, 2 Nlei/Eser/Eisa, 2 Hsav, 4 mala Mspp., 2 Mmyo/Mbly, 8 Pkuh, 3 Pkuh/Ppip, 68 Ppip, 18 Ppip/Ppyg, 10 Ppip/Ppyg/Msch, 7 Plaus/Paur, 5 Tten.
Skloništa: monitoring nije sproveden.
MM: pronađen 1 uginuli slijepi miš (Nlei).
MR (HUSO 2010 / KORNER-NIEVERGELT i dr. 2011): 0,1 / vjetroturbini u 2012.


	Bio3 (2013f),
Chão Falcão III, Portugal
	april – novembar 2012; januar 2013

	Prosječna nadmorska visina 450 m. Žbunje; plantaža eukaliptusa

	9 vjetroturbina (po 2,3 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 9 vjetroturbina, koje su sprovodili ljudi i pas. SAR 50 m; SET.

	AS: kao gore, na 28 tačaka uzorkovanja. Monitoring skloništa slijepih miševa: 11 skloništa slijepih miševa praćeno je direktnim posmatranjem (kada je bilo moguće) ili ultrazvučnom analizom slijepih miševa koji napuštaju skloništa.
AS: 18 Nlei/Eser/Eisa, 1 Nlas/Nnoc, 1 Pkuh/Ppip, 13 Ppip/Ppyg, 6 Ppip/Ppyg/Msch, 1 Pkuh, 1 Plaus/Paur.
Skloništa: 6 Rhip, Rfer (više jedinki), 2 Rspp., 1 Mmyo/Mbly, 162 Mmyo, 18 Rmeh/Reur, 823 Msch, kao i više jedinki i grupa Rhip, Rfer, Rmeh/Rhip, Ppyg/Msch, Nlei/Eser/Eisa, Nlas/Nnoc.
MM: pronađena 2 uginula slijepa miša (Nlei).
MR (HUSO 2010 / KORNER-NIEVERGELT i dr. 2011): 0,5 / 0,6 / vjetroturbini u 2012.


	Bio3 (2013g),
Chão Falcão II, Portugal
	februar – oktobar 2012

	Prosječna nadmorska visina 410 m. Žbunje; stjenoviti izdanci

	11 vjetroturbina (po 2,3 MW)

	MM: sedmične pretrage oko svih 11 vjetroturbina. SAR 50 m; SET.

	AS: kao gore, na 34 tačke uzorkovanja. Monitoring skloništa slijepih miševa: pronađeno je i identifikovano 10 skloništa slijepih miševa u svakom od sljedećih mjeseci: jun, jul, septembar i oktobar.
AS: 2 Eser/Eisa, 2 mala Mspp., 73 Nlei/Eser/Eisa, 4 Nspp., 8 Pkuh/Ppip, 76 Ppip/Ppyg, 14 Ppip/Ppyg/Msch, 2 Ppyg/Msch, 1 Ppip, 14 Pspp., 2 Plaus/Plaur, 14 Tten.
Skloništa: 8 Rhip, više od 10 jedinki N/i, kao i više jedinki i grupa Rhip, Rfer, Rmeh/Rhip, Ppyg/Msch, Nlei/Eser/Eisa, Nlas/Nnoc.
MM: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.















	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
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	Rezultati

	Bio3 (2013h),
Bornes, Portugal
	april – oktobar 2012

	Prosječna nadmorska visina 1.100 m. Žbunje, stjenoviti izdanci, šuma tvrdog drveća

	24 vjetroturbine (po 2,5 MW)

	MM: kao gore, oko svih 24 vjetroturbine.

	AS: kao gore, na 32 tačke uzorkovanja. Monitoring skloništa slijepih miševa: praćena su skloništa poznata iz prethodnih godina.
AS: Bbar (27); Eser/Eisa (5); Hsav (4); Mema/Mbec (1), Mesc (2), Mmyo/Mbly (4); 1 Mspp.; Nlei/Eser/Eisa (2); Pkuh (53); Ppip (286); 2 Ppyg; Pspp. (165); Plaus/Plaur (7); Rfer (2); Rmeh/Rhip (1); Tten (8).
Skloništa: Rhip (2); 83 prolaza slijepih miševa Rfer, Reur, Reur/Rmeh, Mmyo, Rhip; Rspp. (1); 3 ili 4 jedinke Ppip/Ppyg, Rmeh/Rhip, Rfer, Rhip, Reur/Rmeh, 1 Ppip, Hsav (1).
MM: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	BLG (2009),
Nordschwarzwald, Njemačka
	
	Planinska šuma (visoka nadmorska visina)
	4 vjetroturbina: 12 Vestas V90, 2 Vestas V80 (stub visine 114 m; rotor Ø 90 m; 80 m).
	MM: SAR 50 m; SET svaka 2 mjeseca. AS uz von Laar Avisoft real-time sistem.

	Pronađeno 18 uginulih slijepih miševa: 11 Ppip, 4 Pnat, 2 Ppyg, 1 Vmur.


	Brinkmann & Bontadina (2006),
Ettenheim Mahlberg, Hochschwarzwald, Holzschlägermatte i Rohrhardsberg, Freiburg, Njemačka
	3. avgust – 28. oktobar 2004; 02. april – 16. oktobar 2005

	Neke vjetroturbine u šumama, neke na pašnjacima (nadmorska visina: 470–1.000 m)

	2004: 16 vjetroturbina (+ 16 vjetroturbina sporadično).
2005: 8 vjetroturbina s najvećim stopama sudara u 2004.
	MM: svaka 5 dana (30–50 min po vjetroturbini). SAR 50 m (osim područja s gustom vegetacijom); SET.

	Zabilježen je veći broj uginulih slijepih miševa kod vjetroturbina u šumama nego kod onih na pašnjacima.
Tokom istraživanja pronađeno je ukupno 50 uginulih slijepih miševa (39 Ppip, 8 Nlei, 2 Vmur, 1 Eser).


	Brinkmann i dr. (2011),
Njemačka
	jul – septembar 2007. i 2008.

	5 različitih tipova staništa

	72 vjetroturbine u 36 vjetroelektrana

	MM na 30 vjetroturbina; AS na visini rotora uz AnaBat-SD1 i Batcorder, kao i termalno snimanje. Predviđanje aktivnosti slijepih miševa (na osnovu brzine vjetra, doba dana i mjeseca).

	Tokom perioda istraživanja pronađeno je 100 uginulih slijepih miševa (Pnat, Nnoc, Ppip, Nlei), u prosjeku 9,5 po vjetroturbini (min. 0 – max. 57,5). MR 12 / vjetroturbini / godišnje. Aktivnost slijepih miševa zabilježena AS-om uglavnom odgovara aktivnosti uočenoj termalnim snimanjem.


	Cabral i dr. (2008a),
Outeiro, Portugal
	proljeće 2008

	Greben SI–JZ, raspon nadmorske visine 1.186–1.311 m; u potpunosti uklopljeno u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; nisko žbunje

	15 vjetroturbina


	Efikasnost, predatorski uslovi i kontrolisana površina
MM: SAR 60 m. Kontrola svih vjetroturbina tokom 7 od 7 dana.

	MR: 1,86 / vjetroturbini / godišnje


	Cabral i dr. (2008b),
Outeiro, Portugal
	ljeto 2008

	Isto kao gore

	15 vjetroturbina

	Isto kao gore

	MR: 0,32 / vjetroturbini / godišnje


	Cabral i dr. (2008c),
Outeiro, Portugal
	jesen 2008

	Isto kao gore

	15 vjetroturbina

	Isto kao gore

	MR: 2,28 / vjetroturbini / godišnje


	Cabral i dr. (2008d),
Outeiro, Portugal
	proljeće 2008

	Isto kao gore

	15 vjetroturbina

	Efikasnost, predatorski uslovi i kontrolisana površina.
	MR: 1,86 / vjetroturbini / godišnje


	Cabral i dr. (2009),
Outeiro, Portugal
	Sva godišnja doba 2008

	Isto kao gore

	15 vjetroturbina

	MM: SAR 60 m. Kontrola svih vjetroturbina tokom 7 od 7 dana.

	Ukupni procijenjeni mortalitet = 67,1 uginuli slijepi miš u periodu od marta do oktobra 2008.


	Camina (2012),
La Rioja, Soria i Aragón, Španija
	2000–2010
	Dolina rijeke Ebro. Nizije (< 700 m n.v.): vinogradi, oranice, voćnjaci i plantaže Populus spp.
Planinski lanac Sistema Ibérico (do 2.262 m n.v.): šume, pašnjaci, žbunje, obradive površine i borove plantaže
	56 vjetroelektrana
	Pregledani su podaci o stradanju slijepih miševa iz postkonstrukcionih monitoring-istraživanja za 56 vjetroelektrana. Utvrđen je veliki broj nedostataka u protokolima, što onemogućava poređenje s drugim studijama na nacionalnom i međunarodnom nivou. Samo pet izvještaja (9%) uzimalo je u obzir efikasnost pretraživača ili pristrasnost zbog uklanjanja stradalih jedinki.
Podaci za La Rioju obezbijeđeni su od strane Dirección General del Medio Natural del Gobierno de La Rioja (period monitoringa 2002–2008, 10 vjetroelektrana), za provinciju Soria od Junta de Castilla y León (monitoring 2000–2008, 14 vjetroelektrana). Regionalna vlada Aragona dostavila je više izvještaja o monitoringu ptica i slijepih miševa za period 2000–2007 (32 vjetroelektrane) u provincijama Zaragoza, Huesca i Teruel (svi ovi neobjavljeni izvještaji dostupni su na zahtjev kod autora).

	Ukupno 147 uginulih slijepih miševa: 68 Ppip (59%), 16 Pkuh (14%), 21 Hsav (18%), 1 Bbar, 5 Nlas, 1 Nlei i 4 Tten (svaki < 5%). Na lokalitetima s pretežno niskim nadmorskim visinama u Aragónu, mortalitet je zabilježen od marta do decembra, s vrhuncem (76%) u periodu od jula do oktobra. U La Rioji i Soriji, gdje su vjetroelektrane uglavnom na većim nadmorskim visinama, mortalitet je zabilježen od maja do oktobra, bez izraženog kasnoljetnjeg maksimuma. Podaci o polu i starosti uginulih slijepih miševa nijesu navedeni ni u jednom izvještaju.




	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
	Metode
	Rezultati

	Chatton (2011),
St-Genou (Indre), Francuska
	3 mjeseca, 2010

	Polja žitarica

	6 vjetroturbina, Vestas V80

	MM: jednom sedmično

	Pronađeno 5 uginulih slijepih miševa (Ppip).


	Isto kao gore
	6 mjeseci, 2011
	Polja žitarica

	6 vjetroturbina, Vestas V80

	MM: dva puta sedmično

	Pronađeno 5 uginulih slijepih miševa (Ppip); MR za 2011: 45 / 6 vjetroturbina / 6 mjeseci (bez korekcije za predaciju niti kontrolisanu površinu).


	Conduché i dr. (2012),
Charly-sur-Marne (02), Francuska
	12 kontrola, 04. avgust – 20. oktobar 2011

	Usjevi. Samo male šumske površine na oba kraja linije vjetroturbina.

	11 vjetroturbina

	MM: SAR 50 m, razmak između transekata 5 m; SET. AS u odnosu na brzinu vjetra, temperaturu i vrijeme nakon zalaska sunca.

	Pronađeno 8 uginulih slijepih miševa: 5 Ppip, 3 Nlei.
MR za 3 mjeseca (WINKELMAN 1989): 26,16 Nlei i 30,41 Ppip.


	Cornut & Vincent (2011),
Le Pouzin, Ardèche, Francuska
	5. maj – 20. oktobar 2010

	Rijeka, travnjaci, žbunje/šuma, industrijska zona

	2 vjetroturbine × 2.300 kW, stub visine 85 m; rotor Ø 90 m

	MM:
05.05–20.06. i 21.06–10.08: dva puta sedmično, svaki drugi dan;
11.08–16.09: svaka 4 dana;
17.09–20.10: svaka 4 dana, osim u oktobru – jednom u dvije sedmice.
SAR 56 m; SET; korekcija površine.
	Pronađeno 6 uginulih slijepih miševa (1 Hsav, 1 Pspp., 2 N/i, 1 Pkuh, 1 Nnoc).
MR / vjetroturbini / godišnje:
6,79 (WINKELMAN 1989), 54,93 (ERICKSON 2000), 75,99 (JONES 2009), 44,17 (HUSO 2010).


	Cornut & Vincent (2011),
La Répara-Auriples, Drôme, Francuska
	5. maj – 20. oktobar 2010

	Mješovita šuma, poljoprivreda

	2 vjetroturbine × 2.300 kW, stub visine 60 m; rotor Ø 71 m

	MM:
05.05–20.06. i 21.06–10.08: dva puta sedmično, svaki drugi dan;
11.08–20.10: svaki drugi dan.
SAR 56 m; SET; korekcija površine.
	Pronađena 42 uginula slijepa miša (9 Ppip, 8 Pkuh, 7 Pspp., 6 Hsav, 5 Nlei, 1 Nnoc, 2 Pnat, 1 Ppyg, 1 Msch, 1 Eser, 1 N/i).
MR / vjetroturbini / godišnje:
130,49 (WINKELMAN 1989), 59,68 (ERICKSON 2000), 86,94 (JONES 2009), 79,17 (HUSO 2010).


	CSD Ingénieurs Conseils (2013),
južna Belgija
	april – oktobar 2013

	Obradivo zemljište

	5 vjetroturbina, Vestas V90

	MM: SAR 50 m, uz mjerenje predacije i efikasnosti posmatrača. Infracrvena kamera za snimanje aktivnosti slijepih miševa.
AS: automatizovano snimanje ultrazvuka slijepih miševa.
	Pronađeno 10 uginulih slijepih miševa ispod 5 vjetroturbina.
MR: 8 / vjetroturbini / godišnje, uzimajući u obzir predaciju i efikasnost pretrage.

	Ecosistema (2007),
Lameira, Portugal
	2006–2007

	Greben J–S, prosječna nadmorska visina 1.332 m; u potpunosti uklopljeno u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; žbunje

	8 vjetroturbina

	MM: efikasnost, predatorski uslovi i kontrolisana površina.

	MR: 0,63 / vjetroturbini / godišnje


	Ferri i dr. (2011),
Fucino dolina i Regionalni park prirode Sirente-Velino, Abruzzo, Italija
	15. mart – 31. oktobar 2009

	Žbunje i hemikriptofitski pašnjaci karakterisani vrstom Brachypodium rupestre.
Cerchio-Collarmele: duž južnih padina masiva Sirente, nadmorska visina 900–1.150 m.
Cocullo: duž planinskog grebena, nadmorska visina 1.200–1.600 m.
	46 vjetroturbina u 2 vjetroelektrane.
Cerchio-Collarmele: 21 vjetroturbina, Vestas V80, stub visine 78 m, rotor Ø 80 m.
Cocullo: 25 vjetroturbina, Gamesa 850 kW.
	MM: svaka 3 dana. Područje pretrage: stalne kvadratne parcele, stranice 120 m, centrirane na vjetroturbinu (30–60 min po vjetroturbini).
	Pronađeno 7 uginulih slijepih miševa (6 Hsav, 1 Ppip).


	Frey i dr. (2013),
Timmeler Kampen kod Bagbanda, Njemačka
	29. mart – 01. oktobar 2012

	Poljoprivredno područje sa malo žive ograde i drveća

	18 vjetroturbina: 3 ENERCON E-82 (stub visine 108 m, rotor Ø 82 m) i 15 E-66 (stub visine 98 m).

	MM: 26 dana kontrole, svaka 3 dana (ujutro, 20 min po vjetroturbini) ispod 18 vjetroturbina. SAR 50 m (osim područja s gustom vegetacijom); SET.
	AS: 217 noći na 3 vjetroturbine s dva AnaBat-SD1 po vjetroturbini (na 4 m i na visini rotora).
Pronađen 1 uginuli slijepi miš (Pnat). MR: vjerovatno 0,2 / vjetroturbini / period istraživanja.
AS: Nnoc, Eser, Ppip, Pnat, Ppyg, Mspp.


	Georgiakakis i dr. (2012),
Istočna Makedonija i Trakija, Grčka
	avgust 2009 – jul 2010 (248 dana)

	Glavni tipovi staništa: šume (bukva, hrast i borove pošumljene površine), sklerofilna vegetacija i alpske livade. Ostala staništa: obrađena polja, pašnjaci i stjenovite padine.

	88 vjetroturbina u 9 vjetroelektrana (stubovi visine 44–60 m, rotor Ø 52–90 m).

	MM: 5–6 dana sedmično oko svih vjetroturbina (osim perioda 24. decembar 2009 – 11. mart 2010: ukupno 20 dana). SAR 50 m, dva terenska istraživača. Platforma vjetroturbine pretraživana je iz vozila koje se kretalo kružno, dok je ostatak parcele pregledan pješice. Svaka vjetroturbina obilazila se naizmjenično ujutro i u periodu od sredine dana do popodneva. Kada bi bio pronađen slijepi miš, evidentirani su: oznaka vjetroturbine, udaljenost od baze najbliže vjetroturbine (n = 108 stradalih jedinki), tačna pozicija stradale jedinke pomoću GPS opreme i datum. 

	MM: 181 uginulih i 2 povrijeđena slijepa miša. 56 Nlei (31%), 53 Ppip/Ppyg (29%), 35 Pnat (19%), 23 Hsav (13%), 10 Nnoc (5%), 1 Eser, 1 Nlas, 1 Vmur. Većina stradalih slijepih miševa bili su mužjaci (123 ili 67%); većina su bile odrasle jedinke (167 ili 91%). Najveći broj stradanja zabilježen je u periodu od maja do septembra.
Prosječan broj stradalih slijepih miševa po vjetroturbini godišnje: 2,08.


	Gottfried i dr. (2011),
Obala Szczecina, obala Gdanjska, Chełmsk-Dobrzyńsko jezersko područje, Južna Velikopoljska nizija, podnožje Sudeta, Poljska
	2007–2011

	Poljoprivredna zemljišta i livade u pet regiona

	stubovi visine 80 m (jedan stub u području Chełmsk-Dobrzyńskog jezerskog područja visok 45 m).
	Pregled svih dostupnih podataka iz perioda 2007–2011.
	Pronađeno 26 uginulih slijepih miševa: 5 Nnoc, 12 Pnat, 1 Ppip, 1 Ppyg, 3 Eser, 3 Vmur, 1 Enil.








	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
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	Rezultati

	Gottfried & Gottfried (2012),
podnožje Sudeta, jugozapadna Poljska
	maj – oktobar 2012

	Poljoprivredno zemljište

	6 vjetroturbina: REpower MM92, 2 MW (stub visine 80 m, rotor Ø 92,5 m).

	MM: na 6 vjetroturbina. Ukupno 7 kontrola, jedna kontrola mjesečno; pregledana je samo tehnička površina od oko 1.350 m².

	Pronađeno 27 uginulih slijepih miševa: 11 Nnoc, 5 Nlei, 4 Pnat, 2 Ppip, 2 Pspp., 2 Vmur, 1 neodređeni. Većina uginulih slijepih miševa pronađena je u avgustu i septembru (93%).


	Hortêncio i dr. (2007),
Caramulo, Portugal
	april – oktobar 2006

	Žbunje, borovina

	13 vjetroturbina u periodu april–jun, 17 u julu, 23 u avgustu, 25 u septembru i oktobru

	MM: sedmične pretrage. SAR 46 m; SET (proljeće, ljeto, jesen).

	Pronađeno 47 uginulih slijepih miševa: 5 Ppip, 13 Pspp., 16 Nlei, 1 Nnoc, 12 bez identifikacije.
MR: 15,1 / vjetroturbini / godišnje (period od 7 mjeseci).

	Hortêncio i dr. (2008),
Chão Falcão I, Portugal
	mart – oktobar 2007

	Žbunje, eukaliptus

	15 vjetroturbina

	MM: sedmične pretrage. SAR 46 m; SET (proljeće, ljeto, jesen).

	Pronađena 3 uginula slijepih miševa (Ppip/Pkuh, Pkuh, Nlei);
MR: 1,3 / vjetroturbini / godišnje (period od 8 mjeseci).

	Hötker (2006)

	60 publikacija (1989–2006)

	Različiti tipovi staništa

	34 vjetroelektrane. Stubovi visine od 22 m do 114 m; rotor Ø od 14 m do 80 m.

	„Meta-analiza“ 45 studija iz 60 publikacija (Belgija, Njemačka, Danska, Francuska, Holandija, Velika Britanija, Austrija, Španija, SAD, Australija).
Izračunate stope mortaliteta (MR) po vjetroturbini godišnje: od 0 do 103 uginula slijepa miša
(Freiamt Schillinger Berg 1, Njemačka).

	Medijana: 6,4 slijepih miševa.
Srednja vrijednost: 13,3; standardna devijacija: 13,3.

	Korner-Nievergelt i dr. (2011),
Njemačka
	
	
	
	Simulaciona studija zasnovana na njemačkom skupu podataka.

	Formula za utvrđivanje vjerovatnoće AS za ptice ili slijepe miševe stradale na vjetroturbinama (zasnovana na stopi zadržavanja stradalih jedinki, efikasnosti pretraživača i vjerovatnoći da stradala životinja padne u pretraživano područje).


	LEA (2009a),
Sobrado, Portugal
	proljeće 2009

	Greben S–J, raspon nadmorske visine 1.240–1.290 m; u potpunosti uklopljeno u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; nisko žbunje

	4 vjetroturbine

	MM: kontrola svih vjetroturbina tokom 7 od 7 dana. SAR 60 m; SET.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	LEA (2009b),
Sobrado, Portugal
	ljeto 2009

	Isto kao gore
	4 vjetroturbine

	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	LEA (2010a),
Sobrado, Portugal
	jesen 2009

	Isto kao gore
	4 vjetroturbine

	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	LEA (com. pess.),
Sobrado, Portugal
	Sva godišnja doba 2009
	Isto kao gore
	4 vjetroturbine

	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	LEA (2010b),
Negrelo e Guilhado, Portugal
	ljeto 2009

	Greben S–J, raspon nadmorske visine 1.000–1.100 m; u potpunosti uklopljeno u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; nisko žbunje, šikare i breze

	10 vjetroturbina

	Isto kao gore
	MR: 0,94 / vjetroturbini


	LEA (2010c),
Negrelo e Guilhado, Portugal
	jesen 2009

	Isto kao gore
	10 vjetroturbina

	Isto kao gore
	MR: 0,46 / vjetroturbini


	LEA (com. pess.),
Negrelo e Guilhado, Portugal
	ljeto i jesen 2009

	Isto kao gore
	10 vjetroturbina

	Isto kao gore
	MR: 1,40 / vjetroturbini / 2 sezone


	LEA (2010d),
Mafomedes, Portugal
	2009
	Greben SI–JZ, raspon nadmorske visine 1.075–1.110 m; u potpunosti uklopljeno u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; nisko žbunje, šikare i borova sastojina

	2 vjetroturbine

	MM: kontrola svih vjetroturbina tokom 15 od 15 dana. SAR 60 m.

	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	LEA (2010e), Penedo Ruivo, Portugal
	2009 
	Greben pravca JZ–SI, raspon nadmorske visine 1120–1220 m; u potpunosti integrisano u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; niska vegetacija, šiblje i borovi
	10 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.
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	LEA (2010e), Seixinhos, Portugal
	2009 
	Greben pravca SI–JZ, raspon nadmorske visine 1197–1260 m; u potpunosti integrisano u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; niska vegetacija
	8 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	LEA (2011), Sobrado, Portugal
	mart – oktobar 2011
	Prosječna nadmorska visina 1280 m; žbunasta vegetacija
	4 vjetroturbine (snage 2,0 MW)
	MM: sedmično od marta do oktobra oko sve 4 vjetroturbine. AS: utvrđivano prisustvo/odsustvo slijepih miševa, identifikacija registrovanih vrsta, kao i postojanje aktivnosti ishrane i socijalnih poziva. Na svakoj tački uzorkovanja (N = 12) sproveden je popis u trajanju od 10 minuta, uz upotrebu detektora slijepih miševa BD (D240X, Pettersson Elektronik). Evidentiran je broj prolazaka slijepih miševa registrovan tokom svakog osluškivanja. Vrste sa vokalizacijama koje je teško razlikovati grupisane su u grupe od dvije ili više vrsta. AS: Rfer, Mesc, Ppip, Hsav, Nlei, Tten, Espp., Plspp. i Nspp./Espp.
	MM: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	LEA (2012a), Alto do Marco, Portugal
	jul 2011 – jun 2012
	Prosječna nadmorska visina 1250 m; žbunasta vegetacija
	6 vjetroturbina (snage 2,0 MW)
	MM: mjesečno od novembra do februara i sedmične pretrage od marta do oktobra oko svih 6 vjetroturbina.
	AS: kao gore navedeno, 12 tačaka uzorkovanja.
AS: Rfer, Ppip, Ppyg, Pkuh, Hsav, Bbar, Tten, Espp., Pspp. i Nlei/Espp.
MM: tokom studije pronađeno 8 uginulih slijepih miševa (3 Ppip; 2 Nlei; 1 Tten; 1 Hsav); MR: 6,35 /VT/godina.

	LEA (2012b), Negrelo e Guilhado, Portugal
	sredina marta – sredina oktobra
	Prosječna nadmorska visina 1100 m; žbunasta vegetacija
	10 vjetroturbina (snage 2,0 MW)
	MM: sedmične pretrage od 15. marta do 15. oktobra oko svih 10 vjetroturbina. AS: kao gore navedeno, 14 tačaka uzorkovanja.
	AS: Ppip, Pkuh, Hsav, Bbar, Tten, Mspp., Espp., Plspp. i Ppip/Ppyg.
MM: pronađena 2 uginula slijepa miša (1 Ppip; 1 Hsav); MR: 0,47 /VT/godina.

	LEA (2012c), Mafômes, Portugal
	mart – oktobar 2011
	Prosječna nadmorska visina 1100 m; žbunasta vegetacija
	2 vjetroturbine (snage 2,0 MW)
	MM: mjesečno od novembra do februara i dva puta mjesečno od marta do oktobra oko obje vjetroturbine.
	AS: kao gore navedeno, 3 tačke uzorkovanja.
AS: Ppip, Tten, Espp., Plspp., Ppip/Ppyg, Espp./Nlei.
MM: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.

	LEA (2012d), Penedo Ruivo e Seixinhos, Portugal
	mart – oktobar 2011
	Prosječna nadmorska visina 1270 m; žbunasta vegetacija
	18 vjetroturbina (snage 1,8 MW)
	MM: mjesečno od novembra do februara i dva puta mjesečno od marta do oktobra oko svih 18 vjetroturbina. AS: kao gore navedeno, 22 tačke uzorkovanja.
	AS: Rhip, Mesc, Pkuh, Ppip, Hsav, Nlei, Bbar, Tten, Espp., Pspp., Ppip/Ppyg, Ppip/Msch/Ppyg, Nspp./Espp., Nlas/Nnoc/Espp.
MM: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.

	LEA (2013), Alto do Marco, Portugal
	jul 2012 – jun 2013
	Prosječna nadmorska visina 1250 m; žbunasta vegetacija
	6 vjetroturbina (snage 2,0 MW)
	MM: mjesečno od novembra do februara i sedmično od marta do oktobra oko svih 6 vjetroturbina. AS: kao gore navedeno, 12 tačaka uzorkovanja.
	

	Lelong (2012), St Genou (Indre), Francuska
	6 mjeseci, 2012
	Polja sa žitaricama
	6 × Vestas V80
	MM: dva puta sedmično
	MM: pronađena 2 Ppip, 1 Eser, 1 Pnat. MR 2012: 64/6 VT/6 mjeseci; izvršena korekcija za efikasnost kontrolora, predatorske uslove i obuhvaćenu površinu.


	Long et al. (2009), Ujedinjeno Kraljevstvo
	
	
	Mikroturbine; 
	laboratorijska studija sa zvucima pipistrela
	Utvrđeno je da se svojstva raspršivanja ultrazvuka operativne vjetroturbine povećavaju sa udaljenošću; lopatice možda uopšte nijesu detektabilne za slijepe miševe na udaljenosti većoj od pola metra, čak i kada su u mirovanju.


	Lopes et al. (2008), Pinhal Interior (Proença-a-Nova), Portugal
	april – oktobar 2006
	Žbunasta vegetacija, borova šuma
	18 vjetroturbina
	MM: sedmične pretrage. SAR 46 m; SET (proljeće, ljeto, jesen).
	MM: pronađeno 5 uginulih slijepih miševa (3 Pspp.; 1 Hsav; 1 N/i). MR: 2,8/godina (period od 7 mjeseci).


	Lopes et al. (2009), Pinhal Interior (Moradal), Portugal
	jun – oktobar 2007
	Žbunasta vegetacija, borova šuma
	5 vjetroturbina
	Isto kao gore
	MM: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Mãe d’Água (2007), Lameira, Portugal
	2006 – 2007
	Greben pravca J–S, prosječna nadmorska visina 1332 m; u potpunosti integrisano u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; žbunasta vegetacija
	8 vjetroturbina
	MM: kontrola tokom 15 od 15 dana za sve vjetroturbine, u toku dva uzastopna dana. SAR 50 m.
	MR: 0,63 /VT/godina.
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	Minderman et al. (2012), centralna Škotska i sjeverna Engleska, Ujedinjeno Kraljevstvo
	maj – septembar 2010 (67 noći)
	
	Mikroturbine u centralnoj Škotskoj (N = 7) i sjevernoj Engleskoj (N = 13): ukupno 20 lokacija; 5 montiranih na objektima i 15 samostojećih (visina stuba 6–18 m, prečnik rotora 1,5–13 m). Ukupno 18 modela sa tri lopatice i 2 modela sa dvije lopatice.
	AS: na svakoj lokaciji tokom četiri uzastopna dana i noći (na dvije lokacije ograničeno na tri dana i noći, a na jednoj na dva dana i noći zbog ograničenog pristupa); prikupljanje podataka ponovljeno jednom tokom sezone na tri od ukupno dvadeset lokacija. Aktivnost slijepih miševa upoređivana je između eksperimentalnih uslova: turbine u radu i turbine van funkcije. Aktivnost slijepih miševa automatski je snimana korišćenjem dva AnaBat SD2 detektora (Titley Scientific; jedan postavljen na udaljenosti 0–5 m, a drugi na 20–25 m od turbine) tokom svih noći posmatranja na svakoj lokaciji (kvar detektora na 2 lokacije). Po lokaciji je uzorkovano između 19 i 244 sata, pri čemu su turbine bile zakočene između 6 i 102 sata. Zabilježeni su vremenski uslovi i karakteristike pejzaža.
	Rezultati: ukupno 8.221 prolaz slijepih miševa na svih 18 analiziranih lokacija: 87,6 % Pspp., 12,4 % Mspp., Nnoc, Plaur. Aktivnost slijepih miševa bila je niža kada su turbine bile u radu, a ovaj efekat zavisio je od blizine vjetroturbine.

	NOCTULA (2012a), Safra-Coentral (Serra da Lousã), Portugal
	februar 2011 – februar 2012
	Mješovita listopadna šuma i borova šuma; borova šuma; visoko žbunje i listopadna šuma; borova šuma i nisko žbunje
	Ecotecnia: ECO74
	M: sedmične pretrage između marta i juna 2012. godine u blizini svih vjetroturbina, sa SAR 60 m. Za pronađene stradale jedinke su evidentirani sljedeći podaci: a) vrsta, b) pol, c) GPS lokacija, d) udaljenost do najbliže vjetroturbine, e) prisustvo trauma, f) prisustvo ili tragovi predacije, h) digitalna fotografija, i) vremenski uslovi.
AS: evidentirane su tri vrste informacija: (a) prisustvo/odsustvo slijepih miševa u određenom području, (b) identifikacija registrovanih vrsta, (c) postojanje aktivnosti ishrane (kada se detektuje niz impulsa visoke frekvencije koje slijepi miševi emituju u terminalnoj fazi pokušaja hvatanja plijena). Popisi u trajanju od 10 minuta na svakoj tački uzorkovanja (za detalje vidjeti AMORIM et al. 2012).
Praćenje skloništa slijepih miševa: ukupno 83 u februaru, aprilu i julu.
AS: Ppip/Ppyg; Mmyo/Mbly; Pkuh; Ppip; Eser/Eisa; Nlei/Eser/Eisa; Tten; male Mspp.; Nspp.
Skloništa: 8 Rhip, 9 odraslih i 3 mlada Plaur/Plaus, 34 odrasla i 6 mladih Reur, 1 Hsav, 1 Rfer.
	MM: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	NOCTULA (2012b), Sobrado (Serra de Montemuro), Portugal
	mart – jun 2012
	Nisko žbunje; stjenoviti izdanci
	Repower: MM82evo
	MM: kao gore navedeno (NOCTULA 2012a), sprovođeno između marta i juna 2012.
AS: Ppip/Ppyg (2 prolaza); Pspp. (Ppip/Ppyg).
	MM: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	NOCTULA (2013), Testos II (Serra de Montemuro), Portugal
	septembar 2011 – avgust 2012
	MM: kao gore navedeno, oko svih 11 vjetroturbina.
AS: evidentirano prisustvo/odsustvo slijepih miševa i identifikacija registrovanih vrsta. Na svakoj tački uzorkovanja (N = 15) sproveden je popis u trajanju od 10 minuta, uz upotrebu detektora slijepih miševa BD (D240X, Pettersson Elektronik).
Registrovan je broj prolazaka slijepih miševa tokom svakog osluškivanja.
Vrste sa vokalizacijama koje je teško razlikovati grupisane su u grupe od dvije ili više vrsta.
Praćenje skloništa slijepih miševa: pronađeno i evidentirano 5 skloništa.
	ENERCON: E-82
	Kao gore navedeno (NOCTULA 2012a).
MM: sprovođeno u septembru i oktobru 2011. godine i između marta i avgusta 2012.
Praćenje skloništa slijepih miševa: ukupno 34 u februaru, aprilu i julu.
	AS (prolazi): 1 Bbar, 42 Ppip/Ppyg, 1 Mmyo/Mbly, 15 Pkuh, 41 Ppip, 54 Nlei/Eser/Eisa, 32 Tten, 3 male Mspp., 1 Rfer.

	Oikon Ltd. (2014), Njivice, Splitsko-dalmatinska županija, Hrvatska
	mart – oktobar 2013
	Suvi pašnjaci i žbunasta vegetacija
	20 vjetroturbina, visina stuba 76,9 m; prečnik rotora 82 m
	MM: pretrage dva puta mjesečno tokom 2–3 uzastopna dana. Područje pretrage: 70 m oko vjetroturbine u zonama najveće vidljivosti (platoi, putevi i padine), zbog vrlo slabe vidljivosti u visokoj travi i žbunju.
AS: mjesečni monitoring aktivnosti slijepih miševa korišćenjem detektora slijepih miševa (BD).
	MM: pronađeno 148 uginulih slijepih miševa: 35 Hsav, 50 Pkuh, 3 Pnat, 1 Tten, 7 Vmur, 15 N/i, 22 Pspp., 15 Pspp./Hsav.


	Park i dr. (2013), UK
	
	
	Mikroturbine
	pregled politika
	Preporuke za dalja istraživanja


	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
	Metode
	Rezultati

	Procesl (2009), Alto Minho, Portugal
	april – oktobar 2008
	Prosječna nadmorska visina 1200 m; žbunasta vegetacija; borove plantaže; travnjaci
	75 vjetroturbina (snage 2,0 MW)
	MM: mjesečne pretrage oko 70 % vjetroturbina. SAR 50 m; SET.
	MM: pronađeno 9 uginulih slijepih miševa (2 Nlei, 5 Ppip, 2 Pspp.): 7 u septembru i 2 u oktobru; MR: 1,92 /VT /7 mjeseci.


	Procesl/Bio3 (2010), Alto Minho I (pod-vjetroparkovi Picos, Alto do Corisco i Santo António), Portugal
	april – oktobar 2009
	Prosječna nadmorska visina 1200 m; žbunasta vegetacija; borova šuma; plantaže; travnjaci
	75 vjetroturbina (snage 2,0 MW)
	MM: mjesečne pretrage oko 70 % vjetroturbina. SAR 50 m; SET.
	MM: pronađeno 9 uginulih slijepih miševa (3 Ppip, 1 Pkuh, 1 Ppyg, 1 Eser, 1 Nlas i 2 Pspp.): 2 u julu, 3 u avgustu i 4 u septembru.
MR: 2,89 /VT /7 mjeseci (Santo António), 1,45 /VT /7 mjeseci (Alto do Corisco) i 1,89 /VT /7 mjeseci (Picos).

	Procesl (2012a), Serra de Alvaiázere, Portugal
	januar – decembar 2011
	Prosječna nadmorska visina 600 m; žbunasta vegetacija
	7 vjetroturbina (snage 2,0 MW)
	MM: sedmične pretrage oko svih 7 vjetroturbina; SAR 50 m; SET.
	S: 8 Rfer, 3 Rmeh/Rhip, 2 Mesc, 2 Mmyo/Mbly, 5 Mspp., 14 Ppip, 30 Pkuh, 5 Ppyg/Msch, 4 Pkuh/Ppip, 7 Ppip/Ppyg/Msch, 8 Nlei, 5 Nlas/Nnoc, 2 Nspp., 10 Nspp./Espp., 1 Eser/Eisa, 1 Bbar, 1 Pspp., 6 Tten.
Skloništa (15 tokom perioda hibernacije): 112 Rfer, 3 Rhip, 13 Rspp., 19 Mmyo/Mbly, 9 Mmyo, 2 Mbly, 1 Mdau, 2.500 Msch.
MM: pronađeno 12 uginulih slijepih miševa (3 Nlei; 1 Tten; 1 Ppyg; 1 Pkuh; 1 Msch; 2 Pspp.; 3 N/i); 2 u aprilu, 3 u maju, 3 u avgustu, 3 u septembru i 1 u novembru.
MR: nije dostupno.

	Procesl (2012b), Serra de Aire, Portugal
	januar – decembar 2011
	Prosječna nadmorska visina 300 m; žbunasta vegetacija, maslinjaci, aerodrom
	11 vjetroturbina (snage 2,0 MW)
	MM: kao gore navedeno, oko svih 11 vjetroturbina.
AS: evidentirano prisustvo/odsustvo slijepih miševa i identifikacija registrovanih vrsta. Na svakoj tački uzorkovanja (n = 15) sproveden je popis u trajanju od 10 minuta, uz upotrebu detektora slijepih miševa BD (D240X, Pettersson Elektronik). Registrovan je broj prolazaka slijepih miševa tokom svakog osluškivanja. Vrste sa vokalizacijama koje je teško razlikovati grupisane su u grupe od dvije ili više vrsta.
Praćenje skloništa slijepih miševa: pronađeno i pregledano 5 skloništa.
AS: 1 Rfer, 1 Rhip, 1 Rmeh/Reur, 1 Mspp., 31 Ppip, 16 Pkuh, 1 Pkuh/Ppip, 9 Ppip/Ppyg/Msch, 6 Ppyg/Msch, 1 Pspp., 2 Nlei, 2 Nlas/Nnoc, 1 Nspp., 1 Nspp./Espp., 4 Eser/Eisa, 2 Pspp.
Skloništa (5 tokom perioda hibernacije): 18 Rfer, 2 Rhip, 26 Rspp., 300 Mmyo, 3 Mbly, 100 Msch.
	MM: pronađena 3 uginula slijepa miša (1 Nlei; 2 Pspp.): 2 u aprilu i 1 u septembru.
MR: 11,3 /VT/godina.

	Procesl (2013a), Sabugal, Portugal
	januar – decembar 2012
	Prosječna nadmorska visina 850 m; žbunasta vegetacija; stjenoviti izdanci
	48 vjetroturbina (snage 2,0 MW)
	MM: sedmične pretrage (7 pretraga od juna do jula 2012; 5 pretraga od septembra do oktobra 2012) oko prosječno 80 % vjetroturbina. SAR 50 m; SET. Vrijednosti predacije zasnovane na bibliografiji.
AS: kao gore navedeno (n = 28).
Praćenje skloništa slijepih miševa: pronađena i pregledana 2 skloništa.
AS: 1 Rfer, 1 Reur, 1 Mesc, 4 Mspp., 2 Ppip, 107 Pkuh, 14 Ppyg/Msch, 41 Pkuh/Ppip, 52 Ppip/Ppyg, 23 Pspp., 3 Hsav, 16 Nlei, 3 Nlas/Nnoc, 4 Nspp., 8 Espp., 7 Pspp., 4 Bbar, 21 Tten.
Skloništa (2 u avgustu): 710 Rfer sa mladima; 500 Reur/Rmeh sa mladima; 1 Mema.
	MM: pronađeno 6 uginulih slijepih miševa (3 Ppip, 1 Pspp., 2 Nlei); MR: 21,9 /VT u 2012.


	Procesl (2013b), Serra de Alvaiázere, Portugal
	januar – decembar 2012
	Prosječna nadmorska visina 600 m; žbunasta vegetacija
	7 vjetroturbina (snage 2,0 MW)
	MM: sedmične pretrage oko svih 7 vjetroturbina; SAR 50 m; SET.
AS: 1 Mesc, 1 Mspp., 4 Ppip, 9 Pkuh, 2 Ppyg/Msch, 1 Pkuh/Ppip, 5 Ppip/Ppyg, 3 Ppyg, 1 Pspp., 3 Nlei, 1 Nlas/Nnoc, 2 Nspp., 4 Bbar, 4 Tten.
Skloništa (8 tokom perioda hibernacije): 223 Rfer, 6 Rhip, 50 Rspp., 32 Mmyo/Mbly, 10 Mmyo, 1 Mdau, 2 Mspp., 1.963 Msch, 1 N/i.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen; MR: 0.


	Procesl (2013c), Lourinhã II, Portugal
	avgust 2011 – jul 2012
	Prosječna nadmorska visina 170 m; plantaže eukaliptusa; vinogradi; poljoprivredne površine
	9 vjetroturbina (snage 2,0 MW)
	MM: sedmične pretrage (6 pretraga od 28. septembra do 3. novembra 2011; 8 pretraga od 23. maja do 13. jula 2012) oko svih 9 vjetroturbina; SAR 50 m; SET. Vrijednosti predacije zasnovane na bibliografiji.
AS: 3 Mmyo/Mbly, 2 Mspp., 24 Ppip, 2 Ppyg/Msch, 28 Ppip/Ppyg/Msch, 1 Nspp., 1 Nspp./Espp., 1 Eser/Eisa.
Skloništa (5 potvrđenih): 15 Rfer, 1 Mmyo/Mbly, 120 Msch.
	MM: pronađeno 6 uginulih slijepih miševa (1 Msch; 2 Pspp.; 3 N/i): 1 u maju, 1 u junu, 1 u septembru i 3 u oktobru.
MR: 10,91 /VT/godina (2011/2012).

	Profico Ambiente (2007a), Outeiro, Portugal
	proljeće 2006
	Greben pravca SI–JZ, raspon nadmorske visine 1186–1311 m; u potpunosti integrisano u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; niska vegetacija
	15 vjetroturbina

	MM: kontrola tokom 15 od 15 dana za sve vjetroturbine. SAR 60 m; SET.
	MR: 2,52 /VT.


	Profico Ambiente (2007b), Outeiro, Portugal
	ljeto 2006
	Isto kao gore
	15 vjetroturbina
	Isto kao gore
	MR: 1,86 /VT.


	Profico Ambiente (2007c), Outeiro, Portugal
	jesen 2006
	Isto kao gore
	15 vjetroturbina
	Isto kao gore
	MR: 1,60 /VT.



















	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
	Metode
	Rezultati

	Profico Ambiente (2007d), Outeiro, Portugal
	Sva godišnja doba 2006
	Isto kao gore
	15 vjetroturbina
	Isto kao gore
	MR: 5,98 /VT/godina.


	Profico Ambiente/Bio3 (2009), Guarda, Portugal
	maj – sredina juna 2008; kraj avgusta – početak oktobra 2008
	Prosječna nadmorska visina 990 m; žbunasta vegetacija i travnjaci
	4 vjetroturbine
	MM: sedmične pretrage. Područje pretrage: 50 m oko vjetroturbine; SET.
	MM: pronađen 1 uginuli slijepi miš (Nlei); MR: 0,67 /VT /12 sedmica.


	Profico Ambiente/Bio3 (2010), Guarda, Portugal
	maj – sredina juna 2009; septembar – sredina oktobra 2009
	Isto kao gore
	4 vjetroturbine
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Izvještaj nije dostupan (2010), Loire-Atlantique 1, Francuska
	4 mjeseca
	Polja sa živim ogradama
	5 vjetroturbina
	MM: kontrole jednom sedmično
	MM: pronađeno 48 uginulih slijepih miševa, uglavnom Pspp.; MR: 51,1 /VT/godina (LPO estimator (ANDRÉ 2004) prema WINKELMAN 1992).


	Izvještaj nije dostupan (2010), Loire-Atlantique 2, Francuska
	4 mjeseca
	Isto kao gore
	3 vjetroturbine
	Isto kao gore
	MM: pronađeno 28 uginulih slijepih miševa (Pspp.); MR: 54,1 /VT/godina (LPO estimator (ANDRÉ 2004) prema WINKELMAN 1992).


	Izvještaj nije dostupan (2011), Loire-Atlantique 1, Francuska
	7 mjeseci
	Isto kao gore
	5 vjetroturbina
	5 vjetroturbina
	MM: pronađeno 15 uginulih slijepih miševa (Pspp.); MR: 8,3 /VT/godina (LPO estimator (ANDRÉ 2004) prema WINKELMAN 1992).


	Izvještaj nije dostupan (2011), Loire-Atlantique 2, Francuska
	7 mjeseci
	Isto kao gore
	3 vjetroturbine
	Isto kao gore
	MM: pronađeno 25 uginulih slijepih miševa, uglavnom Pspp.; MR: 23,9 /VT/godina (LPO estimator (ANDRÉ 2004) prema WINKELMAN 1992).


	Izvještaj nije dostupan (2011), Morbihan 1, Francuska
	
	Veoma blizu šumskih područja ili na poljima povezanim sa šumama i živim ogradama
	6 vjetroturbina
	Isto kao gore
	MM: pronađeno 13 uginulih slijepih miševa, uglavnom Pspp.; MR: 9,87 /VT/godina (LPO estimator (ANDRÉ 2004) prema WINKELMAN 1992).


	Izvještaj nije dostupan (2012), Morbihan 1, Francuska
	8 sedmica
	Isto kao gore
	6 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Rochereau (2008), Vienne, Francuska
	15 sedmica
	Nadmorska visina 135–140 m; obradivo zemljište
	4 × Ecotecnia 80-1.6, kao gore navedeno
	Isto kao gore
	MM: pronađen 1 uginuli slijepi miš; MR: 0,65 /VT/godina (LPO estimator (ANDRÉ 2004) prema WINKELMAN 1992).


	Rochereau (2009), Vienne, Francuska
	33 sedmice
	Isto kao gore
	4 × Ecotecnia 80-1.6, 
	Isto kao gore
	MM: pronađena 4 uginula slijepa miša; MR: 3,12 /VT/godina (LPO estimator (ANDRÉ 2004) prema WINKELMAN 1992).


	Rochereau (2010), Vienne, Francuska
	33 sedmice
	Isto kao gore
	4 × Ecotecnia 80-1.6
	Isto kao gore
	MM: pronađen 1 uginuli slijepi miš; MR: 0,22 /VT/godina (LPO estimator (ANDRÉ 2004) prema WINKELMAN 1992).


	Santos i dr. (2013), Portugal
	2003 – 2011
	
	
	Studija kombinuje modeliranje rasprostranjenosti vrsta sa podacima o mortalitetu i ekološkim uslovima na vjetroparkovima u Portugalu. Razvijeni su prediktivni modeli radi utvrđivanja područja vjerovatnog mortaliteta i identifikovanja faktora okoline koji ga podstiču. Korišćeni su podaci o mortalitetu četiri vrste slijepih miševa: Hsav, Nlei, Pkuh i Ppip, koje su imale najviši nivo stradanja na vjetroparkovima u Portugalu, sa ukupno 290 od 466 zabilježenih slučajeva mortaliteta u periodu 2003–2011.
	Modeli rizika mortaliteta pokazali su robusne performanse. Vjetroparkovi locirani u vlažnim područjima sa blagim temperaturama, na udaljenosti manjoj od 5 km od šumskih područja i unutar 600 m od strmih padina, pokazali su veću vjerovatnoću mortaliteta. Područja visokog rizika mortaliteta u velikoj mjeri se preklapaju sa potencijalnom rasprostranjenošću vrste Nlei u Portugalu, što ukazuje da populacije ove vrste mogu biti izložene visokom riziku zbog stradanja na vjetroparkovima.
Dodatno, veliki dio područja predviđenog kao „žarište“ mortaliteta (odnosno područja sa visokim rizikom mortaliteta za četiri vrste) u značajnoj mjeri se preklapa sa lokacijama koje su veoma pogodne za izgradnju vjetroparkova.

	Seiche et al. (2008), Saksonija, Njemačka
	15. maj – 30. septembar 2006
	Neki vjetroparkovi u poljoprivrednim područjima na nivou mora, neki na brdima (maks. nadmorska visina 800 m)
	145 vjetroturbina u 26 vjetroparkova
	MM: pretrage dva puta sedmično (ujutro, 30 minuta po vjetroturbini). Područje pretrage jednako prečniku rotora + 25 % oko vjetroturbine (osim područja sa gustom vegetacijom); SET.
AS: akustični monitoring i monitoring noćnim vidom na 11 vjetroturbina (Pettersson D240x i Laar TDM 07C).
MM: pronađeno 114 uginulih slijepih miševa (59 Nnoc, 24 Pnat, 15 Ppip, 4 Vmur, 4 Eser, 3 Ppyg, 1 Mmyo, 1 Enil, 1 Nlei, 2 N/i; 63 % juvenilnih i 34 % odraslih jedinki).
	AS: registrovan veći broj vrsta u odnosu na MM.





	Studija (autor, godina, područje)
	Period
	Tipovi staništa
	Podaci o vjetroturbinama
	Metode
	Rezultati

	Silva et al. (2007), Chão Falcão I, Portugal
	mart – oktobar 2006
	Žbunasta vegetacija, eukaliptus
	15 vjetroturbina
	MM: sedmične pretrage. SAR 46 m; SET (proljeće, ljeto, jesen).
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Silva et al. (2008), Caramulo, Portugal
	mart – oktobar 2007
	Žbunasta vegetacija, borova šuma
	45 vjetroturbina
	Isto kao gore
	MM: pronađeno 79 uginulih slijepih miševa i 2 živa slijepa miša: 37 Ppip, 3 Ppip/Ppyg, 3 Pspp., 1 Ppip/Pkuh, 5 Ppyg, 9 Pkuh, 4 Hsav, 11 Nlei, 1 Nlas, 1 Eser, 6 N/i.
MR: 13,3 /VT/godina (period od 8 mjeseci).

	Strix (2006a), Alagoa de Cima, Portugal
	februar 2006
	Hrastova i borova šuma
	9 vjetroturbina
	MM: mjesečne pretrage. SAR 50 m; SET.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2006b), Portal da Freita, Portugal
	zima 2006
	Nadmorska visina 1344 m – žbunasta vegetacija (Erica sp. i Chamaespartium tridentatum) i travnjaci
	2 vjetroturbine
	MM: sedmične pretrage. SAR 50 m; SET.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2006c), Portal da Freita, Portugal
	proljeće 2006
	Isto kao gore
	2 vjetroturbine
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2006d), Portal da Freita, Portugal
	ljeto 2006
	Isto kao gore
	2 vjetroturbine
	Isto kao gore
	MM: pronađen 1 uginuli slijepi miš (Nspp.); MR: 0,5 /VT /3 mjeseca.


	Strix (2006e), Portal da Freita, Portugal
	jesen 2006
	Isto kao gore
	2 vjetroturbine
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2007a), Penedo Ruivo, Portugal
	2006
	Greben pravca JZ–SI, raspon nadmorske visine 1120–1220 m; u potpunosti integrisano u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; niska vegetacija, šiblje i borova sastojina
	10 vjetroturbina
	MM: pretraga mortaliteta; SET.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2007a), Seixinhos, Portugal
	2006
	Greben pravca SI–JZ, raspon nadmorske visine 1197–1260 m; u potpunosti integrisano u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; niska vegetacija
	8 vjetroturbina
	MM: pretraga mortaliteta; SET.
	MR: 0,5 /VT/godina (mortalitet zabilježen tokom ljeta).


	Strix (2007b), Penedo Ruivo, Portugal
	2007
	Kao gore navedeno za Penedo Ruivo
	10 vjetroturbina
	MM: SAR 60 m. Kontrola tokom 15 od 15 dana za sve vjetroturbine.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2007b), Seixinhos, Portugal
	2007
	Kao gore navedeno za Seixinhos
	8 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2007c), Videira, Portugal
	mart – oktobar 2006
	Raspon nadmorske visine 507–522 m; žbunasta vegetacija i travnjaci
	3 vjetroturbine
	MM: mjesečne pretrage; SAR 60 m; SET.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2007d), Alagoa de Cima, Portugal
	proljeće 2006
	Hrastova i borova šuma
	9 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2007e), Alagoa de Cima, Portugal
	ljeto 2006
	Hrastova i borova šuma
	9 vjetroturbina
	MM: mjesečne pretrage. SAR 50 m; SET.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2007f), Alagoa de Cima, Portugal
	jesen 2006
	Hrastova i borova šuma
	9 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2007g), Alagoa de Cima, Portugal
	zima 2007
	Hrastova i borova šuma
	9 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2007h), Seixinhos, Portugal
	2006
	Kao gore navedeno za Seixinhos
	8 vjetroturbina
	MM: korekcija za efikasnost pretrage, predatorske uslove i kontrolisanu površinu.
	MR: 1,86 /VT/godina.


	Strix (2008a), Videira, Portugal
	mart – oktobar 2007
	Raspon nadmorske visine 507–522 m; žbunasta vegetacija i travnjaci
	3 vjetroturbine
	MM: mjesečne pretrage. SAR 60 m; SET.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2008b), Alagoa de Cima, Portugal
	proljeće 2007
	Hrastova i borova šuma
	9 vjetroturbina
	MM: mjesečne pretrage. SAR 50 m; SET.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.
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	Strix (2008c), Alagoa de Cima, Portugal
	ljeto 2007
	Hrastova i borova šuma
	9 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2008d), Alagoa de Cima, Portugal
	jesen 2007
	Hrastova i borova šuma
	9 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2008e), Alagoa de Cima, Portugal
	zima 2008
	Hrastova i borova šuma
	9 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2008f), Caravelas, Portugal
	zima 2006
	Hrastova i borova šuma
	9 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2008g), Caravelas, Portugal
	proljeće 2007
	Hrastova i borova šuma
	9 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Pronađen 1 uginuli slijepi miš (Ppip); MR: 0,11 /VT /3 mjeseca.


	Strix (2008h), Caravelas, Portugal
	ljeto 2007
	Hrastova i borova šuma
	9 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2009a), Mafômedes, Portugal
	2008
	Greben pravca SI–JZ, raspon nadmorske visine 1075–1110 m; u potpunosti integrisano u značajno područje za očuvanje biodiverziteta; niska vegetacija, šiblje i borova sastojina
	2 vjetroturbine
	MM: mjesečne pretrage. SAR 60 m; SET.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2009a), Penedo Ruivo, Portugal
	2008
	Kao gore navedeno za Penedo Ruivo
	10 vjetroturbina
	MM: kontrola tokom 15 od 15 dana za sve vjetroturbine; SAR 60 m.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2009a), Seixinhos, Portugal
	2008
	Kao gore navedeno za Seixinhos
	8 vjetroturbina
	Isto kao gore
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Strix (2009b), Videira, Portugal
	mart – oktobar 2008
	Raspon nadmorske visine 507–522 m; žbunasta vegetacija i travnjaci
	3 vjetroturbine
	MM: mjesečne pretrage. SAR 60 m; SET.
	Nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen.


	Traxler et al. (2004), Prellenkirchen (Pr), Obersdorf (Ob), Steinberg/Prinzendorf (St/Prinz), Donja Austrija (NÖ), Austrija
	septembar 2003 – septembar 2004

	St/Prinz: područje Natura 2000 March–Thaya–Auen, 12 km istočno od vjetroparka. Poljoprivredno područje u blizini hrastovo-grabove šume (takođe Natura 2000).
Ob: poljoprivredno područje, djelimično sa živim ogradama/zaštitnim pojasevima i manjim borovim šumama.
Pr: poljoprivredno područje sa brežuljcima, sa Dunavom i Hundsheimer Berge na sjeveru; djelimično vinogradi, u blizini područja Natura 2000.
	St/Prinz: 9 vjetroturbina, Vestas V80; 2.000 kW; visina stuba 100 m, prečnik rotora 80 m.
Ob: 5 vjetroturbina, E-66 18.70; 1.800 kW; visina stuba 98 m, prečnik rotora 70 m.
Pr: 8 vjetroturbina, E-66 18.70; 1.800 kW; visina stuba 98 m, prečnik rotora 70 m.
	MM: svakodnevno (ujutro) ispod 5 vjetroturbina (1 VT u Ob, 2 VT u Pr, 2 VT u St/Prinz). SAR 100 m (vegetacija održavana niskom). Posmatranje (migratornih) ptica i slijepih miševa u krugu prečnika 500 m oko vjetroturbine u trajanju od 15 minuta. Linijski transekti (automobilom i pješke); SET.
	Rezultati:
St/Prinz: pronađena 4 uginula slijepa miša (Pnat, Plaus, 2 Nnoc). Nijesu zabilježena leteća jedinka.
Ob: nijedan uginuli slijepi miš nije pronađen; zabilježeno je nekoliko opažanja pojedinačnih slijepih miševa (Nnoc).
Pr: pronađena 3 uginula Nnoc (van perioda posmatranja) i dodatnih 10 uginulih Nnoc. Jesenja migracija vrste Nnoc zabilježena je tokom više dana (3,14/sat u vjetroparku, 8,73/sat u kontrolnom području). Slijepi miševi nijesu pokazivali ponašanje izbjegavanja u odnosu na vjetroturbine.
Drugo područje – Deutsch Haslau: pronađen 1 uginuli Nnoc.
Izračunata stopa sudara za sva tri vjetroparka: 5,33 /VT/godina.


	Trille et al. (2008), Castelnau-Pégayrols, Aveyron, Francuska
	2008 (LPO12)
	Pašnjaci, livade za sijeno, obradive površine, uz četinarsku šumu
	13 vjetroturbina × 2.500 kW
	MM: 2008: 09.06–01.07 bez protokola; 03.07–19.10 sa SET.
	U 2008. godini pronađena 73 slijepa miša (49 Ppip, 6 Pkuh, 13 Pspp., 2 Eser, 1 Nlei, 2 N/i). MR: nije procijenjena.


	Zagmajster et al. (2007), Ravne, ostrvo Pag, Južni Kvarner i Trtar Krtolin, Šibenik, Sjeverna Dalmacija, Hrvatska
	Ravne: 28. april, 1. maj, 29. jul 2007; Trtar Krtolin: 1. novembar 2006
	Ravne: sredina ostrva, nadmorska visina 200 m. Trtar Krtolin: na platou, nadmorska visina 400 m.
	Ravne: 7 vjetroturbina, visina stuba 49 m, prečnik rotora 52 m. Krtolin: 14 vjetroturbina, visina stuba 50 m, prečnik rotora 48 m.
	MM: kontrole u jutarnjim satima.Trtar 
	Pronađeno 6 uginulih slijepa miša (Ravne: 2 Hsav, 4 Pkuh; Trtar Krtolin: 1 Hsav).

	Zieliński i dr. (2011), Gniezdzewo, opština Puck, Poljska
	15. mart – 15. novembar 2011
	Poljoprivredno područje, u blizini naselja
	11 vjetroturbina
	MM: kontrole, uključujući i upotrebu posebno obučenog lovačkog psa (visoka travnata vegetacija ispod većine vjetroturbina). SAR 70 m. SET za psa.
	Tokom studije pronađeno 6 uginulih sljepih miševa (3 Pnat, 1 Enil, 1 Vmur, 1 N/i).
U periodu 2007–2011. godine pronađeno ukupno 17 uginulih slijepih miševa (8 Pnat, 2 Vmur, 1 Enil, 1 Ppip, 1 Ppip/Ppyg, 1 Ppyg, 3 N/i).

















Lista skraćenica:

AS = istraživanje aktivnosti
Bbar = Barbastella barbastellus, Širokouhi slijepi miš
BD = detektor slijepih miševa
Eisa = Eptesicus isabellinus, Kraljičin slijepi miš
Enil = Eptesicus nilssonii, Sjeverni slijepi miš
Eser = Eptesicus serotinus, Kasni slijepi miš
Espp. = vrste roda Eptesicus
Hsav = Hypsugo savii, Savijev slijepi mišić
Mbec = Myotis bechsteinii, Dugouhi večernjak
Mbly = Myotis blythii, Oštrouhi večernjak
Mbra = Myotis brandtii, Brandtov večernjak
Mdas = Myotis dasycneme, Lokvarski večernjak
Mdau = Myotis daubentonii, Vodeni večernjak
Mema = Myotis emarginatus, Riđi večernjak
Mesc = Myotis escalerai, Iberijski večernjak
MM = monitoring mortaliteta
Mmyo = Myotis myotis, Veliki mišouhi večernjak
Mmys = Myotis mystacinus, Brkati večernjak
Mnat = Myotis nattereri, Resasti večernjak
MR = stopa mortaliteta
Msch = Miniopterus schreibersii, Dugorili prstenjak
Mspp. = vrste roda Myotis
N/i = vrsta nije identifikovana
Nlas = Nyctalus lasiopterus, Veliki noćnik
Nlei = Nyctalus leisleri, Šumski noćnik
Nnoc = Nyctalus noctula, Obični noćnik
Nspp. = vrste roda Nyctalus
Pkuh = Pipistrellus kuhlii, Bijelorubi slijepi mišić
Plaur = Plecotus auritus, Kafeni ušati slijepi miš
Plaus = Plecotus austriacus, Sivi ušati slijepi miš
Plspp. = vrste roda Plecotus
Pnat = Pipistrellus nathusii, Nathuzijev slijepi mišić
Ppip = Pipistrellus pipistrellus, Mali slijepi mišić
Ppyg = Pipistrellus pygmaeus, Patuljasti slijepi mišić
Pspp. = vrste roda Pipistrellus
Reur = Rhinolophus euryale, .Južni potkovičar
Rfer = Rhinolophus ferrumequinum, Veliki potkovičar
Rhip = Rhinolophus hipposideros, Mali potkovičar
Rmeh = Rhinolophus mehelyi, Mehelijev potkovičar
Rspp. = vrste roda Rhinolophus
SAR = radijus pretrage oko vjetroturbine
SET = testovi efikasnosti pretrage i predacije
Tten = Tadarida teniotis, Dugorepi slijepi miš
WF = vjetropark
WT = vjetroturbina
Vmur = Vespertilio murinus, Dvobojni večernjak
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[bookmark: _Toc221278688]Aneks 2: Prijavljeni slučajevi stradanja slijepih miševa u Evropi (2003–2014) – stanje na dan 17.09.2014.
	Vrste
	AT
	BE
	CH
	CR
	CZ
	DE
	ES
	EE

	Nyctalus noctula
	24
	
	
	
	3
	716
	1
	

	Nyctalus lasiopterus
	
	
	
	
	
	
	21
	

	Nyctalus leisleri
	
	
	1
	
	1
	108
	15
	

	Nyctalus spec.
	
	
	
	
	
	
	2
	

	Eptesicus serotinus
	
	
	
	
	7
	43
	2
	

	Eptesicus isabellinus
	
	
	
	
	
	
	117
	

	Eptesicus serotinus / isabellinus
	
	
	
	
	
	
	11
	

	Eptesicus nilssonii
	
	
	
	
	
	3
	
	2

	Vespertilio murinus
	
	
	
	7
	2
	89
	
	

	Myotis myotis
	
	
	
	
	
	2
	2
	

	Myotis blythii
	
	
	
	
	
	
	4
	

	Myotis dasycneme
	
	
	
	
	
	3
	
	

	Myotis daubentonii
	
	
	
	
	
	5
	
	

	Myotis bechsteinii
	
	
	
	
	
	
	
	

	Myotis emarginatus
	
	
	
	
	
	
	1
	

	Myotis brandtii
	
	
	
	
	
	1
	
	

	Myotis mystacinus
	
	
	
	
	
	2
	
	

	Myotis spec.
	
	
	
	
	
	1
	3
	

	Pipistrellus pipistrellus
	
	10
	
	2
	3
	431
	73
	

	Pipistrellus nathusii
	2
	3
	
	3
	2
	565
	
	

	Pipistrellus pygmaeus
	
	
	
	
	
	46
	
	

	Pipistrellus pipistrellus / pygmaeus
	
	
	1
	
	
	
	483
	

	Pipistrellus kuhlii
	
	
	
	62
	
	
	44
	

	Pipistrellus pipistrellus / kuhlii
	
	
	
	
	
	
	
	

	Pipistrellus spec.
	
	
	
	37
	2
	36
	20
	

	Hypsugo savii
	
	
	
	53
	
	1
	44
	

	Barbastella barbastellus
	
	
	
	
	
	1
	1
	

	Plecotus austriacus
	1
	
	
	
	
	6
	
	

	Plecotus auritus
	
	
	
	
	
	5
	
	

	Tadarida teniotis
	
	
	
	2
	
	
	23
	

	Miniopterus schreibersii
	
	
	
	
	
	
	2
	

	Rhinolophus ferrumequinum
	
	
	
	
	
	
	1
	

	Rhinolophus mehelyi
	
	
	
	
	
	
	1
	

	Chiroptera spec.
	
	1
	
	14
	
	46
	320
	1

	Ukupno
	27
	14
	2
	180
	20
	2110
	1191
	3















	FI
	FR
	GR
	IT
	LV
	NL
	NO
	PT
	PL
	RO
	SE
	UK
	Ukupno

	
	12
	10
	
	
	
	
	1
	5
	5
	1
	
	778

	
	6
	1
	
	
	
	
	8
	
	
	
	
	36

	
	39
	58
	2
	
	
	
	206
	
	
	
	
	430

	
	
	
	
	
	
	
	16
	
	
	
	
	18

	
	14
	1
	
	
	1
	
	0
	3
	
	
	
	71

	
	
	
	
	
	
	
	1
	
	
	
	
	118

	
	
	
	
	
	
	
	16
	
	
	
	
	27

	6
	
	
	
	13
	
	1
	
	1
	
	8
	
	34

	
	6
	1
	
	1
	
	
	
	3
	7
	1
	
	117

	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	6

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	4

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	3

	
	
	
	
	
	
	
	2
	
	
	
	
	7

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1

	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	4

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	4

	
	277
	
	1
	
	14
	
	243
	1
	3
	1
	
	1059

	
	87
	34
	2
	23
	7
	
	
	12
	12
	5
	
	757

	
	121
	
	
	1
	
	
	31
	1
	2
	1
	1
	204

	
	44
	54
	
	
	
	
	35
	1
	2
	
	
	620

	
	81
	
	
	
	
	
	37
	
	4
	
	
	228

	
	
	
	
	
	
	
	19
	
	
	
	
	19

	
	85
	2
	
	2
	
	
	85
	
	4
	
	3
	276

	
	30
	28
	10
	
	
	
	43
	
	
	
	
	209

	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	4

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	7

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	5

	
	1
	
	
	
	
	
	22
	
	
	
	
	48

	
	4
	
	
	
	
	
	3
	
	
	
	
	9

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1

	
	175
	8
	1
	
	
	
	102
	2
	
	30
	7
	707

	6
	988
	199
	16
	40
	22
	1
	870
	29
	39
	47
	11
	5815



AT = Austrija
BE = Belgija
CH = Švajcarska
CR = Hrvatska
CZ = Češka Republika
D = Njemačka
ES = Španija
EE = Estonija
FR = Francuska
GR = Grčka
IT = Italija
LV = Letonija
NL = Holandija
NO = Norveška
PT = Portugal
PL = Poljska
RO = Rumunija
SE = Švedska
UK = Ujedinjeno Kraljevstvo
[bookmark: _Toc221278689]Aneks 3: Maksimalne udaljenosti potrage za hranom po vrstama i visina leta
U okviru procjene uticaja projekata vjetroparkova na životnu sredinu, važno je poznavati maksimalnu udaljenost na kojoj su različite vrste zabilježene tokom potrage za hranom, kao i visinu na kojoj mogu letjeti. Sljedeća tabela ažurira podatke za različite vrste slijepih miševa koje su stradale od vjetroturbina. Za većinu vrsta podaci potiču iz radio-telemetrijskih (radio-praćenja) studija (izuzev podataka označenih plavom bojom), a korišćene reference navedene su ispod tabele. Kako maksimalna udaljenost može varirati u zavisnosti od statusa jedinke ili godišnjeg doba, navedene su različite vrijednosti.
	Vrsta
	Maksimalna
udaljenost 
potrage za hranom (km)


	Nyctalus noctula
	26

	Nyctalus leisleri
	17

	Nyctalus lasiopterus
	90

	Pipistrellus nathusii
	12

	Pipistrellus pygmaeus
	1,7 (prosječni radijus)

	Pipistrellus pipistrellus
	5,1

	Pipistrellus kuhlii
	Nema informacija

	Hypsugo savii
	?

	Eptesicus serotinus
	5-7,12

	Eptesicus isabellinus
	?

	Eptesicus nilssonii
	4–5 (period razmnožavanja); >30 nakon toga

	Vespertilio murinus
	6,2 Д; 20,5 9

	Myotis myotis
	25

	Myotis blythii
	26

	Myotis punicus
	prosjek 6, do 16,5


	Myotis emarginatus
	12,5; 3

	Myotis bechsteinii
	2,5

	Myotis dasycneme
	34; 15 od kolonije za razmnožavanje; >25 (proljeće i jesen)

	Myotis daubentonii
	10 Д; >15 9

	Myotis brandtii
	10

	Myotis mystacinus
	2,8

	Plecotus auritus
	2,2-3,3

	Plecotus austriacus
	redovno do 7, obično 1,5

	Barbastella barbastellus
	25

	Miniopterus schreibersii
	30 do 40

	Tadarida teniotis
	>30 (Portugal), 100
(Švajcarska)





	Visina leta (m)

	Reference
	Radio
Telemetrijske
studije


	10 do nekoliko stotina 
	1, 7, 30, 65
	Da, ne

	iznad krošnje, >25, >40-50 ((ishrana i direktni let)
	5, 6, 30, 32, 42, 45, 64, 65, 68
	Da, ne

	1300 (teleskop i radar)
	2, 3, 4, 30
	Da

	1–20 (ishrana); 30–50 (migracija), >25, ishrana iznad krošnje i >40–50 u direktnom letu
	43, 45, 46, 47, 30, 64, 65, 68
	Da, ne

	do visine rotora, povremeno >25, >40–50 u direktnom letu
	20, 30, 64, 65, 68
	Da, ne

	do visine rotora, >25, >40–50 u direktnom letu
	21, 61, 65, 68
	Ne; hemiluminiscentne oznake, ne

	1–10; do nekoliko stotina, >25

	30, 64, 65
	Da, ne

	>100
	33, 37, 64, 65
	Ne, ne

	50 (do visine rotora), >25, ishrana iznad krošnje, >40–50 u direktnom letu
	13, 14, 15, 16, 30, 62, 64, 65, 68
	Da, ne

	?
	?
	?

	> 50 (ishrana i direktni let)
	51, 52, 64, 65, 68, 72
	Da

	20–40, iznad krošnje (ishrana) i >40–50 (direktni let)
	48, 49, 64, 65, 68
	Da, ne

	1–15 (direktni let na otvorenom nebu u prolazu); >25; do 40 (50) u direktnom letu
	26, 27, 28, 29, 30, 64, 68
	Da, ne

	1-15
	22, 23, 24, 25, 26, 30
	Da

	<2 (ishrana), vjerovatno 100 tokom kretanja od grebena do grebena?
	69, 70, 71
	Da

	nema podataka?
	17, 18, 30, 33, 36, 38, 39
	Da

	1–5 i u krošnji, ponekad iznad krošnje (direktni let)
	12, 30, 31, 38, 39, 68
	Da, ne

	2–5 (do visine rotora)
	53, 63, 66 ; 73
	Da

	1–5, ishrana do krošnje i ponekad iznad u direktnom letu
	57, 58, 68
	Da, ne

	do krošnje (ishrana) i ponekad iznad u direktnom letu
	49, 54, 55, 68
	?, ne

	do 15 u krošnji, do krošnje (ishrana) i ponekad iznad u direktnom letu
	55, 56, 68
	Da, ne

	do krošnje i iznad (ishrana i direktni let)
	59, 68
	Da, ne

	izuzetno >25, do krošnje i iznad (ishrana i direktni let)
	60, 64, 67, 68
	Da, ne

	iznad krošnje, >25, krošnja i iznad (ishrana i direktni let)
	11, 12, 30, 34, 35, 64, 68, 71
	Da, ne

	2–5 (ishrana) i otvoreno nebo (tranzit), >25
	8, 30, 41, 40, 64
	Da, ne

	10-300
	44, 9, 10, 30
	Da
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[bookmark: _Toc221278690]Aneks 4: Koeficijenti uočljivosti za poređenje indeksa aktivnosti
Sljedeća tabela (prema BARATAUD 2012) predstavlja primjer indeksa aktivnosti koji se mogu koristiti. Indeksi aktivnosti (najčešće broj kontakata po jedinici vremena) uglavnom proizilaze iz istraživanja sprovedenih u fazi prije izgradnje i koriste ih investitori u oblasti vjetroenergije za procjenu rizika svojih projekata. Međutim, broj kontakata slijepih miševa po satu može se upoređivati samo između vrsta koje imaju pozive sličnog intenziteta. Vjerovatnoća registrovanja vrste sa pozivima niskog intenziteta (npr. Mali potkovičar) manja je nego kod vrsta sa vrlo visokim intenzitetom poziva (npr. vrste roda Nyctalus). Domet signala takođe zavisi od brojnih parametara, što dodatno otežava poređenje. Kako bi se omogućilo upoređivanje, vrste slijepih miševa su stoga razvrstane prema rastućem intenzitetu njihovih sonarnih poziva. Koeficijent uočljivosti, zasnovan na maksimalnoj udaljenosti detekcije, izračunat je za dvije različite pozicije posmatrača (otvoreno stanište u odnosu na šumsko stanište). Primjena ovog koeficijenta na broj kontakata ili indekse po vrsti omogućava poređenje aktivnosti između različitih vrsta ili grupa vrsta. Za više detalja vidi BARATAUD (2012).
	Otvoreni prostor
	
	Zaklonjeno stanište

	Nivoi intenziteta poziva
	
Vrste
	Udaljenost uočavanja (m)
	Koeficijent uočljivosti
	
	Nivoi intenziteta poziva
	
Vrste
	Udaljenost uočavanja (m)
	Koeficijent uočljivosti

	






Nizak
	R. hipposideros
	5
	5.00
	
	









Nizak
	R. hipposideros
	5
	5.00

	
	R. ferr./eur./meh.
	10
	2.50
	
	
	Plecotus spp.
	5
	5.00

	
	M. emarginatus
	10
	2.50
	
	
	M. emarginatus
	8
	3.10

	
	M. alcathoe
	10
	2.50
	
	
	M. nattereri
	8
	3.10

	
	M. mystacinus
	10
	2.50
	
	
	R. ferr./eur./meh.
	10
	2.50

	
	M. brandtii
	10
	2.50
	
	
	M. alcathoe
	10
	2.50

	
	M. daubentonii
	15
	1.70
	
	
	M. mystacinus
	10
	2.50

	
	M. nattereri
	15
	1.70
	
	
	M. brandtii
	10
	2.50

	
	M. bechsteinii
	15
	1.70
	
	
	M. daubentonii
	10
	2.50

	
	B. barbastellus
	15
	1.70
	
	
	M. bechsteinii
	10
	2.50

	
	
	
	B. barbastellus
	15
	1.70

	




Srednji
	M. blythii
	20
	1.20
	
	
	M. blythii
	15
	1.70

	
	M. myotis
	20
	1.20
	
	
	M. myotis
	15
	1.70

	
	P. pygmaeus
	25
	1.00
	
	

	
	P. pipistrellus
	30
	0.83
	
	


Srednji
	P. pygmaeus
	20
	1.20

	
	P. kuhlii
	30
	0.83
	
	
	M. schreibersii
	20
	1.20

	
	P. nathusii
	30
	0.83
	
	
	P. pipistrellus
	25
	1.00

	
	M. schreibersii
	30
	0.83
	
	
	P. kuhlii
	25
	1.00

	
	
	
	P. nathusii
	25
	1.00

	

Visok
	H. savii
	40
	0.71
	
	

	
	E. serotinus
	40
	0.71
	
	
Visok
	H. savii
	30
	0.83

	
	Plecotus spp.*
	40*
	0.71
	
	
	E. serotinus
	30
	0.83

	
	
	

	



Veoma visok
	E. nilssonii
	50
	0.50
	
	



Veoma visok
	E. nilssonii
	50
	0.50

	
	V. murinus
	50
	0.50
	
	
	V. murinus
	50
	0.50

	
	N. leisleri
	80
	0.31
	
	
	N. leisleri
	80
	0.31

	
	N. noctula
	100
	0.25
	
	
	N. noctula
	100
	0.25

	
	T. teniotis
	150
	0.17
	
	
	T. teniotis
	150
	0.17

	
	N. lasiopterus
	150
	0.17
	
	
	N. lasiopterus
	150
	0.17

	Napomena za Plecotus spp.: pojedini pozivi visokog intenziteta ponekad se emituju tokom leta u prolazu (commuting flight) u otvorenom prostoru
(ref. Call DVD 3.93)
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